motto:



Teď už nemyslím na hněv a spory,




teď už vím, kolik mám vlastních sil.




Vždyť lepší než hory – jsou hory,




na které jsem ještě nevystoupil.

Vladimir Vysockij

prolog
V rukou máte knížku, která pojednává o cestě na Altaj a zpět. Vypráví dobrodružství, která se nám přihodila, a dává obrázek o kraji, který nám není geograficky blízký, ale jeho neporušená příroda by mohla být vzorem nám všem.

Je to však vyprávění především o našem putování. Každá výprava se skládá v podstatě ze tří fází; za prvé jsou to přípravy, za druhé samotná cesta a nakonec, za třetí, reflexe zážitků, případně zhodnocení. Tato knížka pojednává o prvních dvou fázích, krátce se zmiňuje o přípravách a podrobně se pak věnuje cestě samotné. Třetí fázi popisovat dost dobře nemůže, protože je sama její součástí. Ona reflexe všech zážitků je na samotné cestě snad to nejdůležitější, protože je to právě to, co v nás zůstává. Když se vrátíme z výpravy, máme paměť zahlcenou neuspořádaným množstvím zážitků a detailů. Teprve opakovaným vyprávěním, vzpomínáním a diskusemi se tato změť vzpomínek přetváří v kompaktní, lépe uchopitelný celek. Právě vyprávění hraje v tomto procesu významnou roli, protože zážitek se stane jaksi úplnějším, když ho po jeho prožití také předáme někomu dalšímu.

Chápu tedy tuto knížku jako důležitou součást naší cesty. Jistěže nám zůstanou také fotky a natočený videozáznam, ale možnosti psaného textu tyto technické výdobytky v mnohém předčí.

Hanys

Úvod
Několik měsíců předtím
Nápad vydat se do Ruska vznikl, jak už to tak bývá, o prázdninách minulého roku. Vraceli jsme se s Hanysem ze Spojených států a říkali jsme si, že dramaturgicky nejlepší by bylo zvolit pro příští rok právě Rusko. Spojené státy ho v mnohém připomínají, ale v mnohém se liší natolik, že nás zkrátka zachvátila touha opět se podívat do země, kde toho spíše více nefunguje, než funguje.

Srovnání dvou cest přináší více než jen souhrn zážitků z cesty jedné. Stejně často, jak jsme si ve Spojených státech říkali – no to je hotové Rusko, říkali jsme si letos v Rusku – jo jo, tohle je typická Amerika. Celý podzim jsem o tom s Hanysem spekuloval a někdy před Vánocemi se zjistilo, že nezávisle na nás si na Velkou zemi myslí i Vojta. Silvestra jsme strávili i s Bárou společně na Mlejně a na Nový rok 2001 jsme definitivně rozhodli, že do toho půjdeme a že chceme jet na Altaj.

S Hanysem jsme původně uvažovali zejména o chození po horách – snili jsme sice o nějaké té řece, ale problém byl v lidech – nezdálo se nám, že by jsme byli schopni vytvořit takovou sestavu, ve které bychom si na to mohli troufnout. Poté, co jsme se dali dohromady s Vojtou, se tento záměr zdál býti realizovatelnější a pro další diskuse jsme už vždy připouštěli splutí řeky jako možnou náplň výletu. Pohoří Altaj jsme měli vyhlídnuto již od cesty na Bajkal v roce 1998 – nachází se zde nejvyšší hora Sibiře – Bělucha, která nás s Hanysem celkem lákala. Je jen o 88 metrů vyšší než Mount Whitney, na kterou jsme vystoupili ve Spojených státech, takže jsme troufale uvažovali o jejím zdolání.

Během ledna a února jsme oslovili patnáct lidí – o svém záměru jsem s mnohými hovořil již od podzimu, ale teď se jednalo o seriózní nabídku s tím, že oblast Altaje už byla daná, program však nikoli. 28. února jsme uspořádali tzv. motivační dýchánek, kam se dostavilo třináct lidí. Vyprávěli jsme o svých předešlých cestách, rozdal jsem deníčky, popili jsme něco čaje z ruského samovaru, promítli pár filmů ze Sibiře i Himalájí a všelijak jsme si snili o tom, jaké by to bylo krásné, zkusit si něco takového také. Z mé strany se na motivačním dýchánku jednalo zejména o pokus motivovat lidi ke splutí řeky – všichni, kdo tam přišli, chodili po horách – zdálo se, že v tom problém není. Šlo o to utvořit sestavu, které by se chtělo na vodu. Z dýchánku odcházeli motivováni snad všichni, ale jak už to tak bývá, skoro všichni posléze vyměkli.

K záměru jet s sebou se postupně přibližovala Bára, její postoj byl ale velmi opatrný a někdy v květnu se naopak přehoupl do polohy, kdy jet nechtěla s tím, že jí to přijde naprosto šílené. Obavy měla zejména z naší touhy vystoupit na Běluchu – to rozhodně odmítala a nás označovala za magory, protože dobře věděla, že se jedná o terén, se kterým jsme nikdo zkušenosti neměli. Nechával jsem stranou fakt, že právě i to byla jedna z příčin, proč jsme se o to chtěli pokusit, a snažil se reálně odhadnout naše šance. Ve chvíli, kdy mi Bára řekla, že nepojede, protože nechce na Běluchu a zároveň na nás nechce několik dní čekat sama někde v sibiřské tajze, jsem jí řekl, že to každopádně vyřešíme tak, aby tyto situace nenastaly. To šlo udělat několika způsoby; nejvíce jsem se ale bál toho, že bych si připadal jako naprostý blázen, kdyby s námi nejela kvůli Běluše, na kterou my pak třeba ani nepolezeme. Kuzma s Andrejkou už od chvíle, co jsem je oslovil, říkali, že pojedou. A taky jeli, což mi sice připadá jako normální a v pořádku, nicméně je to úkaz naprosto ojedinělý.

Celé jaro jsem pročítal Štěrbovu knížku „Kde příroda vládne – Pět výprav do Asie“, zejména pak první altajskou cestu, právě o výstupu na Běluchu a o splutí Katuně. Dlouho jsem se trápil tím, jakou řeku zvolit. Od malička jsem věděl, že na Altaji se jezdí Katuň a Čuja, ale zafixovány jsem je měl jako velmi obtížné řeky a vůbec mě nenapadlo, že bychom se o to mohli pokusit. Když jsem však koukal do map, bylo jasné, že Katuň je ideální prostě proto, že pramení z ledovce stékajícího z Běluchy a obtéká nejvyšší Altajský hřeben, a nabízela se tak dobrá náplň programu, víceméně shodná s cestou již zmiňovaného Štěrby a Štětiny z roku 1968. Ovšem popis Katuně byl natolik dramatický, že jsem ji pro její obtížnost zavrhl. Pak se mi ovšem dostaly do rukou postupně tři další knížky – dvě kilometráže a jeden průvodce po Altaji – tam vypadala Katuň daleko přístupněji.

Na podzim předešlého roku jsem byl pozván na promítání z cesty Libora Konvičky, který byl na Altaji loni v létě již potřetí a opět sjížděl Katuň. Sehnal jsem nyní znovu ony záběry a mnohokrát je prohlédl. Vojta našel doma kazetu s obrázky z nějakých altajských řek – jednalo se o tři filmy, z nichž jeden byl z Horní Katuně – jakýsi Maxim ji splouval na dřevěném voru. Po konzultacích s tátou a strejdou jsme se nakonec rozhodli, že se tedy pokusíme o Katuň. Znovu jsem pročetl Štěrbu a zkoušel si představit, jaká je ta řeka asi doopravdy, když oni tam byli před třiatřiceti lety s výstrojí a výzbrojí, se kterou my bychom dnes nešli ani do Brd či na Otavu, s přihlédnutím k tomu, že to jeli na nafukovacích kajacích a my to chceme jet na Matyldě etc – zkrátka to vypadalo celkem reálně. Štětina mi pak v jednom hovoru sdělil, že se jedná o těžkou řeku, ale přeje nám hodně štěstí a prý zlomte vaz. O nějakou dobu později připustil, že tam asi měli tehdy trochu povodňovou vodu, že za normálního stavu to tak strašlivé být nemusí. To mě trochu uklidnilo, nicméně nikde se nepsalo, že stejná povodňová voda tam nebude i letos.

Pojali jsme záměr sjet Horní Katuň do vesničky Usť-Koksa, tedy právě úsek, který jeli Štětina a Štěrba na kajacích. Pod Usť-Koksou měla být jedna naprosto strašlivá soutěska, do které jsem se nechtěl pouštět. Sešel jsem se s Liborem a nechal si obšírně o Katuni vyprávět a znovu komentovat jeho video. Zkráceně řečeno jsem se dověděl, že Katuň lze sjet celou na nafukovací matračce. Liborovy záběry obsahovaly zejména prahy pod Usť-Koksou – soutěsku na nich ale neměl, protože si jí prý nějak nevšiml a nestihl pustit kameru. Libor sjížděl před šesti lety i Horní Katuň – tehdy tam šel z Kazachstánu od vesničky Jazovka – a slíbil mi, že mi odtamtud donese fotky, prý je ale škoda jet jen vršek a nikoli spodek. Loni pak chtěl opět dojít na Horní Katuň, postupoval údolím proti proudu Spodního Kuragánu z ruské strany (od Katuně ke Katuni – řeka dělá obrovský oblouk), ale svého záměru se po pár dnech pochodu vzdal, sešel zpět k řece do vesničky Katanda a jel ji odtud. Při další schůzce mi podrobně popsal soutěsku na Horní Katuni, tzv. Ščoki (rusky prostě Soutěska). Při té příležitost se zjistilo, že prý tehdy přivezl jakousi videokazetu od jakéhosi Maxima z Moskvy, který prý sjížděl na dřevěném voru Horní Katuň, ale že kazetu někomu půjčil a už ji několik let neviděl. Pochopil jsem, kde se u Vojty vzala, a slíbil jsem Liborovi, že mu ji vrátím. Dozvěděl jsem se tak další užitečné informace i s podrobným návodem, jak projet Ščoki.

Jelikož jsme se chtěli dostat až k pramenům řeky, pod Běluchu, na kterou jsme chtěli vystoupit z jihozápadní strany, zvolili jsme přechod Katuňského hřbetu údolím říčky Kučerly. Nejsem si jist, ale myslím si, že to s lodí ještě nikdo před námi neudělal. Proti proudu Kučerly se chodí často, ale než se dojde ke Kučerlinskému jezeru, odbočuje se na východ a přes třítisícový průsmyk Karaťurek se přechází do údolí Akkemu, dojde se k Akkemskému jezeru a tam se kouká na masiv Běluchy ze severní strany. Takovýchto cest jsem našel na webu popsáno spoustu, cestovky tam vodí klienty a vůbec to vypadalo jako silně turistická oblast. Turisté se zde údajně vozí na koních, což mě spolu se Štěrbovým popisem anabáze s koňmi na jeho první altajské výpravě přivedlo k tomu, že i my se pokusíme nechat si materiál odnést koňmi – bylo jasné, že dál než podél Kučerly to nebude, protože třítisícový skalní hřeben asi kobyla nepřeleze. Mělo nám to ušetřit spoustu času a sil, protože jsme byli rozhodnuti přenášet materiál nadvakrát, tedy nemít na zádech více než 20 – 25 kilo a nikoli tedy oněch 40, které nám na osobu vycházely.

Proti Kučerle jsem pak měl popsanou cestu ještě za jezero k vodopádům Koni-Ajri. Našel jsem dokonce i popisy nějakých průsmyků v Katuňském hřbetu, ale nebylo přesně jasné, o které se jedná. Opatřil jsem podrobnou mapu i s klasifikací pěrevalů a usoudili jsme, že to zkusíme. Sdělil jsem Liborovi náš záměr – on chtěl letos též na horní Katuň – chtěl to udělat ovšem přesně stejně jako tehdy Štěrba se Štětinou – jet na koních z vesničky Multa přes Multinská jezera ke Katuni a poté proti jejímu toku až někam, nedefinováno kam. Tedy vlastně daleko delší cestou obejít Katuňský hřeben paralelně s řekou a někde se k ní spustit. Po dalších úvahách jsem i já připustil, že pokud bude čas a také podle toho, jak nám to půjde na horní Katuni, se můžeme pokusit jet i dále – ideální by bylo dojet do vesnice Iňa, kde jde přes řeku Čujský trakt.

Tak se stalo, že někdy v dubnu byl jasný náš záměr, informace se stále upřesňovaly a doplňovaly, ale jádro bylo dané a věřili jsme v úspěšnost akce. I nadále jsme shromažďovali informace z internetu i kilometráží, znovu prohlíželi videa, fotky a mapy. To byla jedna část předodjezdových příprav, řekněme informační sběr. V dubnu o Velikonocích jsem ještě udělal zátěžový test na Šumavě, který spočíval v náročném splutí Vltavy z Vyššího Brodu do Rožmberka. Cvakli jsme se, což byl vzhledem k teplotě řeky nácvik na ledovcové toky Altaje, a zapadali jsme sněhem někde nad Lipnem, což mělo simulovat drsné podnebí čtyřtisícových hor. Poté jsme ještě dali již trochu serióznější cvičení na Otavě na raftu, jelikož Andrea ani Bára na vodě nejezdily a bylo potřeba je trochu zacvičit. To proběhlo celkem úspěšně.

Druhá část příprav, kterou z větší části obhospodařil Hanys, spočívala v zajištění vybavení – něco jsme měli, ale dost toho bylo potřeba doplnit. Spousta věcí se koupila a spousta půjčila. Chtěli jsme válce Matyldy co nejlehčí, koupili jsme jich proto ještě několik od loděnice Tatra Smíchov, čímž se stalo, že jsme dosáhli ohromného počtu nevýhodných šestimetrových válců, ale měli jsme jen dva pětimetrové. Další dva, dlouhé čtyři a půl metru, jsme si půjčili od Míly Ouředníka z Vyššího Brodu, který si je nechal ušít, když jel v roce 1997 na Lenu (kteroužto cestu jsme rok poté po něm de facto zopakovali.) Další zásadní objem vybavení na vodu zapůjčil táta, některé drobnosti pak naši spřátelení vodáci.

Dost práce dalo shánění vybavení pro horolezectví – měli jsme jen pár sedáků a lana, napůjčovali jsme tedy spoustu karabin a hlavně pak mačky a cepíny; mačky jsme neměli vůbec nikdo (a taky jsme v nich vůbec nikdo nikdy nechodili).

Třetí skupinou prací byly takzvané byrokraticko-buzerační operace. Jednalo se zejména o opatření víz a jízdenek na vlak. Jízdenky zařizoval Hanys a podařilo se mu to excelentně, vlastně stejně jako před třemi lety do Irkutska – měli jsme je na celou cestu tam a na návrat z Moskvy do Prahy. Od Libora jsem získal aktualizované informace o tom, kterak zařídit novinářské akreditace u ruského ministerstva zahraničních věcí. Nějaký čas zabralo vyjednávání s několika médii, nakonec se podařilo získat potvrzení od Radia Faktor a od TV Prima pro tři a tři lidi. Záměr byl takový, že budeme-li akreditovaní, dají nám potřebná víza.

Přes tiskové oddělení ministerstva zahraničních věcí v Černínském paláci jsem na náš konzulát v Moskvě kapitánskou poštou odeslal žádosti o dočasnou akreditaci v angličtině a projekt naší výpravy s životopisy v češtině pouze pro účely naší ambasády. Po nějaké době jsem se dozvěděl, že je potřeba mít žádosti v ruštině a navíc že jsou potřeba i ty životopisy. Chvíli zabralo, než jsem pořídil překlady – paralelně jsem však zjišťoval, jaké jsou možnosti opatřit si víza přes nějakou cestovku. Vyřizování akreditací se vleklo a navíc z Moskvy chodily nepřesné informace o tom, co a v jakých řečech je ještě potřeba dodat; po žádosti o akreditaci jsem měl ještě poslat další žádost o to, aby tiskové oddělení ruského ministerstva zahraničních věcí poslalo do Prahy na ruský konzulát žádost o udělení našich víz; tato má žádost měla být opět v ruštině a originál podepsaná od rádia i televize, což by mně bylo bývalo zabralo další čas, navíc kapitánská pošta létá do Moskvy jen ve čtvrtek a termín našeho odjezdu se blížil.

Turistická víza se do Ruska udělují maximálně na třicet dní a já neměl žádné informace o tom, že by to šlo jakkoli udělat na delší dobu. Jedna cestovka mi nabízela, že mi dokáže udělat víza na devadesát dní (nějaká pracovní, či co), ovšem za osm tisíc korun. Třicetidenní měla být se vším všudy za čtyři tisíce. Stejně s námi odjížděla ještě parta devíti lidí, kteří se měli později na Altaji připojit k Liborovi. I tato partička si dělala akreditace a vleklo se jim to stejně jako nám. Oni si od akreditací slibovali to, že jim právě umožní získat vízum na déle než obligátní měsíc.

Bylo pět týdnů před odjezdem, když jsem se rozhodl vykašlat se na akreditace a dát čtyři tisíce za to, že to vůbec bude, protože vyřizování víz mělo trvat tak čtyři týdny a nechtěl jsem riskovat, že neodjedeme vůbec. Zaplatili jsme tedy bohatě CK Nomád (Bivak Klub) a ta nám skutečně víza opatřila. Cena samotných víz je dva tisíce korun (ruské turistické a běloruská tranzitní), druhé dva tisíce jsou na voucher a zaplacení cestovky v Moskvě (kupují se nějaké noci v hotelu, aby to bylo košer) a též pro českou CK. Naší cestovkou v Rusku se tak stal Astravel, se kterým jsme tam jako jeli, a on za nás přebíral zodpovědnost. Druhá parta trvala na akreditacích, které pak Libor skutečně několika dobře mířenými telefonáty do Moskvy dokopal a dostali je dva dny před odjezdem. Jeden den před pak dostali i víza a někteří skutečně na tři měsíce.

My se teda stejně už dříve dohodli, že tam déle než měsíc být nechceme (respektive že to není dobré vzhledem k tomu, co si můžeme dovolit), takže to bylo jedno, jen jsme zaplatili víc. Nicméně výsledkem je, že akreditace umožňují získat vízum na dobu, na kterou jsou vystaveny (zde pouze není jasný vztah mezi dobou, na kterou jsou vystaveny a dobou, na kterou bylo jejich vystavení požadováno). Jelikož to však moskevská byrokracie nějak šikovně zmotala, dostali jsme nakonec akreditace i my a to přesto, že požadované dokumenty jsem do Moskvy v ruštině nikdy neodeslal a navíc jsme dostali všichni akreditace až někdy do října, což bylo ještě na mnohem déle, než jsem to původně požadoval.

Složitost koordinace spočívala zejména v tom, že vízum není vydáno na třicet dní od vstupu, ale na konkrétní data, což bylo obtížné sladit s kupováním jízdenek tak, abychom tam mohli být skutečně co nejdéle. Vlaky do Moskvy sice jezdí každý den, ale přímý z Moskvy do Barnaulu už jen dvakrát týdně. Nakonec jsme tomu nechali volný průběh a dopadlo to skvěle. Stejně jsme nevěděli, co je to datum vstupu do Ruské federace, protože Bělorusko má s Ruskem celní unii, takže se vlastně prohlídka pasů koná jen jednou při vstupu do Běloruska z Polska, ovšem do samotné federace se vlakem vjede až o den později – byla ale otázka, jestli to bude běloruské pasové orgány zajímat. Cestou tam jsme se rozhodli to risknout, cestou zpět nikoli, protože bělorusko-ruská hranice se měla přejíždět právě někdy okolo půlnoci a nechtěli jsme provokovat a navíc nám měl jet vlak z Barnaulu zrovna tak, že to tak hezky vycházelo. Na ten vlak jsme sice poté nedostali v Praze lístky a jeli jsme nakonec vlakem úplně jiným, ale to se prostě nedalo dopředu vymyslet.

Běloruská ambasáda pak ještě nechtěla vydat CK Nomád naše pasy s tím, že dát je tam sice CK mohla, za víza zaplatit také, ale aby je mohl Petr Šmíd z Nomáda vyzvednout, musel by mít notářsky ověřené pověření, že s našimi pasy smí narábat. To jsme vyřešili osobní návštěvou zmiňované instituce Lukašenkovy diktatury, kde jsme způsobili incident. Měl jsme žádanku na všech šest pasů dohromady, ale zároveň nás tam nesmělo být více než pět najednou, ale potřebovali jsme u toho být všichni, kterážto úloha, jak jsme bystře spočetli, neměla řešení. Ale podařilo se; myslím, že na nás nemuseli tolik křičet, ale jestli to mají v popisu práce, prosím.

Tak se stalo, že dva týdny před odjezdem jsme měli jak víza tak jízdenky a byl tedy čas na dolaďování materiálu a řešení konkrétních reálných problémů s cestou spojených a mohli jsme zapomenout na neustálé vyjebávky nějakých orgánů. Celkem pak tedy odjezd probíhal v poklidu. Odjížděli jsme až týden po skončení zkouškového, žádný hektický stres. Naše šestice se scházela ještě na jaře a pak stále častěji před odjezdem, takže bylo celkem dobře doladěno, co kdo bere, co má a nemá, co se musí koupit a co půjčit, a veškeré hromady vybavení tak byly připraveny již několik dní před odjezdem. Tou dobou již můj altajský šanon přesahoval uchopitelné rozměry, neboť jsem neustále něco kopíroval, vypaloval cédéčka s fotkami z hor i řek, četl, vypisoval a opět kopíroval, napsal jsem několik modifikací programů cesty, její popis pro sponzory v češtině a ruštině a několik seznamů vybavení.

Ale vyplatilo se to. 11. července odpoledne jsme se všichni sešli opět v Kunraticích u Vojty, kde bylo v přeplněné garáži pro dva vozy (ty stály venku) naše hlavní skladiště. Doladili jsme poslední věci a odebrali se na pivo k Zavadilům. Před osmou večer nás teta a Tomáš naložili do dvou aut i se vší bagáží a odvezli na Hlavní nádraží. Tam se parkovalo po domluvě s dědkama nádražákama v zákazu vjezdu na zákazu stání. Naimpregnovali jsme si boty a teta ještě jednou zajela do Kunratic pro bundu, kterou tam Andrejka zapomněla na piáně. K vlaku jsme se dostavili asi tak dvacet minut před jeho odplutím, nicméně náš úžasný český děžurnyj, když viděl plnou ještěrku báglů a dalších asi deset lidí, kteří se přišli rozloučit, vyjádřil své obavy, jestli to stihneme naložit. Nacpali jsme to tam okny, poslední slzy skanuly a ve čtvrt na deset již vylétl z okénka špunt od šampusu, který donesl i odpálil Kuzma. Kypjatok ve vagónu nebyl, ale děžurnyj nám ohřál vodu na jumáče na svém vařiči. Po pár pivech jsme všichni spinkali jako děťátka.

Další den proběhl ve znamení naprostého flákání a žraní objemných zásob. Rostlo napětí a trochu i pochyby o tom, jestli to, co jsme si vymysleli, skutečně dokážeme. Celní odbavení přes oboje hranice proběhlo v klidu, nevyskytl se žádný problém. Na celníkův dotaz kam jede, odpověděla Andrejka odzbrojujícím způsobem, že do Ruska. V Brestu jsem natočil industriální etudu o tom, jak se vagónům vyměňují podvozky, dělníkům jsem dal dvě piva, aby se nechali točit. S Vaškem, Michalem a Vítkem z druhé party jsme konzultovali své plány a jen tak kecali, věnoval jsem jim též jeden exemplář čtyřicetistránkového spisu textů, které jsem o Altaji našel na webu. Sešel jsem se s nimi již asi před měsícem, takže hrubé obrysy našich záměrů byly jasné, ale upřesňovali jsme si je.

S Hanysem jsme jeli na takovouto cestu do Ruska podruhé, všichni ostatní poprvé. Vojta tedy už v Rusku také byl, ale nikoli na Sibiři. Pro nás dva to ale měla být první velká cesta, kterou jsme si sami vymysleli, zorganizovali a teď se do ní i pustili. Navíc jsem neustále přemýšlel o tom, nakolik nese člověk odpovědnost za to, že s sebou bere lidi, kteří jsou méně zkušení nejen co se týká sjíždění řek a chození po horách, ale kteří za sebou ještě nemají ani zkušenost s Velkou zemí, jejíž specifika kladou na člověka občas větší psychické nároky, než přechod třítisícového hřebene a splutí Katuně.

Na jaře jsem četl knížku od Pita Schuberta „Bezpečnost a riziko na skále, sněhu a ledu“, kde mimo jiné popisuje, jaká je právní praxe v Německu. Pokud do hor vyrazí skupina a někomu se něco stane a dá-li se předpokládat, že tam byl někdo, kdo byl zkušenější a znalejší než ostatní, nese za jakoukoli nehodu odpovědnost právě on. U nás takovéto věci ošetřené samozřejmě nejsou, nicméně německá norma zní celkem logicky. Není moc důležité, jaké jsou v kterých zemích na co zákony, nejméně důležité je to pak na Sibiři, ale tušil jsem, že tím, kdo by za to v Německu mohl, jsem nejspíš já.

osoby  a  obsazení
Co říká klasik
Podívejme se, jak si hlavní hrdiny našeho putování představuje klasik ruské literatury Ivan Alexandrovič Gončarov.

Andrejka (Андреа Петровна Браунова) byla krásná, velmi dobře vychovaná, z dobrého rodu a dobrého tónu žena. Co se skrývá pod touto klidnou, nehybnou slupkou krásy, zářící rovně, stejně, nikdy nevrhající na nic bystrého, toužícího, ohnivého nebo konečně nudného, unaveného pohledu, nikdy se neprořeknuvší netrpělivým, neopatrným nebo prudkým slovem?

Ale byla opravdu překrásná. Na jejím otevřeném čele, bílém jakoby mléčnou bělostí a v ušlechtilých poněkud silných rysech tváře, ležela panenská, téměř dětská nezralost života. Neslyšela, zdálo se, že jsou na světě vášně, neklid, divoká hra událostí a citů, přivádějící k prokletím, stírající toto záření z tváře. Veliké šeděmodré oči byly plny klidného, neplápolajícího ohně. Ale v nich tlí také jakoby cit; zdá se, že to není žena bez srdce.

Kuzma (Мартин Владимирович Шип) náležel k odrůdě oněch učenců pohroužených do knih, žijících minulým nebo ideálním životem, životem cifer, hypothes, teorií a systémů, a nepozorujících skutečného, mimo plynoucího života. Málokde se teď už setkáváme s neholenými, nečesanými učenci, s nehybným a věčně zamyšleným pohledem, s jednou řečí točící se kolem vědy, s rozumem, zabořeným do vědy, někdy i se zdravým smyslem, neobratnými, stydlivými, vyhýbajícími se ženám, hlubokomyslnými, se zábavnou roztržitostí a s dojímavou mládeneckou prostotou, – s  těmito mučedníky, rytíři a obětmi vědy.

Náležel ještě k tomuto druhu, s nemnohým zmírněním způsobeným dobou. Vždy míval rozcuchané vlasy, oči kdesi těkající, věčně se hrabající v knihách nebo sešitech, jako by u něho nebylo dětství, nebylo nervu – dovádět, veselit se.

Vojta (Войтех Петрович Колинский) měl živou, neobyčejně pohyblivou tvářnost. Na první pohled se zdál býti mladší na svá léta: veliké bílé čelo se skvělo svěžestí, oči se měnily, tu se vzněcovaly myšlenkou, citem, veselostí, tu se blouznivě zamýšlely, a tehdy se zdály býti mladými, téměř jinošskými. Někdy pak se dívaly zrale, unaveně, nudně a prozrazovaly stáří svého pána. Kolem očí se sbíhaly dokonce tři lehké vrásky, tato nevyhladitelná znamení doby a zkušenosti. Hladké černé vlasy padaly na zátylek i na uši, a na spáncích se stříbřilo několik bílých vlasů. Tváře právě tak jako čelo kolem očí a rtů zachovaly ještě mladé barvy, ale u spánků a u brady byla barva žlutavě snědá.

Vůbec lehko bylo možno uhodnouti podle tváře onu dobu života, kdy už skončen byl boj mládí se zralostí, kdy každá prožitá zkušenost, cit, nemoc, zanechávají stopu. Jen jeho ústa zachovala, v nepostižené hře jemných rtů a v úsměvu, mladý, svěží, někdy téměř dětský výraz.

Hanys (Ян Павлович Колинский) měl černý frak. Bílé rukavice a klobouk ležely vedle něho na stole. Jeho tvář se vyznamenávala klidem, nebo spíše lhostejným očekáváním všeho, co se může kolem něho stát. Rozumný pohled, nehloupé rty, snědě žlutavá barva tváře, hezky přistřižené, hodně prošedivělé vlasy na hlavě a také takové licousy, umírněné pohyby, zdrženlivá řeč a bezvadný kostym – to je jeho zevnější podobizna.

Na jeho tváři bylo možno přečísti klidné sebevědomí i chápání druhých, to bylo viděti na očích. – Ten člověk už žil, zná život i lidi, řekne o něm pozorovatel, a nezařadí-li ho mezi zvláštní, vyšší povahy, tím méně mezi povahy naivní. Nevědomost nebo nedostatek přesvědčení zahaleny byly u něho ve formu jakéhosi lehkého, povrchního popírání všeho: choval se ke všemu nedbale, před ničím se upřímně neklaněje, ničemu hluboko nevěře a o nic se obzvláště nezajímaje.

U Báry (Варвара Ладиславовна Факторова) bylo jakési tajemství, míhal se půvab ihned se neprojevující, v paprsku pohledu, v náhlém obratu hlavy, v skromném půvabu pohybů, něco v celé její postavě, co se nezadržitelně plížilo do duše.

Oči temné jako sametové, pohled bezedný. Bělost tváře mdlá, s hebkými stíny kolem očí a na šíji. Vlasy rudé s kaštanovým odleskem hustou spoustou ležely na čele i na spáncích oslňující bělosti, s jemnými modrými žilkami. Její pohled tu vábil, přitahoval k sobě jako do hlubiny, tu se díval bystře a pronikavě. Povšimnout si bylo možno ještě dvojité tvářnosti objevující se někdy v jedné a téže chvíli na tváři, brady chvějící se úsměvem, potom ne příliš tenké, ale štíhlé, v chůzi vlnící se postavy, konečně měkkého, neslyšného, jakoby kočičího kroku.

Ferrova (Пётр Павлович Колинский) slova, způsoby, chůze, byly proniknuty jakousi měkkou stydlivostí, přesvědčení o vlastní důstojnosti se skrývalo a nikdy se neprojevovalo, ale jaksi viditelně v něm bylo přítomno, jako by bylo hotovo projeviti se, bude-li se to jeviti nutným. Zachovával vždy uctivost a zdrženlivost v slovech i gestech, ať byl komu sebe blíž. Nekouřil, ale také se nenapouštěl voňavkami, nedělal ze sebe mladého, a byl jaksi čistotný, uhlazeně čistý a ušlechtilý vzezřením, způsoby, chováním. Oblékal se vždy čistě, obzvláště měl rád prádlo a skvěl se ne nějakými výšivkami, ne fasonami, ale bělostí.


Všechno bylo na něm prosté, ale všechno jako by zářilo. Nankinové kalhoty měl vyžehlené, čisté; modrý frak byl jako ze škatulky. Měl vzezření svěžího, ruměného člověka, díky paruce a vždy hladce oholené bradě. Jeho pohled a úsměv byly tak přívětivé, že ihned nakloňovaly v jeho prospěch.

I. A. Gončarov, Strž

Kapitola  první
Na východ od Moskvy
Pátek 13. července, druhý den. Do Moskvy jsme dorazili v sedm ráno. S Vaškem jsem si domluvil, že se ve tři čtvrtě na deset sejdeme na stanici metra Park kultury na Kolcovej linii. Chtěli jsme si jít společně vyzvednout kartočky akreditace – Vašek už tam byl loni s Liborem a věděl tak, kam zamířit. Na Běloruském nádraží jsme udělali hromadu ve svém oblíbeném rohu jako před třemi lety a já vyrazil vyměnit pár dolarů a koupit lístky na metro.

Systém žetonků velikosti pětikopějky však již byl překonán – teď se v Moskvě kupují kartičky s magnetickým páskem, které se vkládají do čtečky připevněné na klasických turniketech, a po rozsvícení světýlka můžete prolézt. Občas vás to ale stejně skřípne. Trvalo mi dost dlouho, než jsem pochopil, o co jde. Vystál jsem frontu u okénka; chtěl jsem dvacet jízd. Trochu mě překvapilo, že jsem dostal jen jednu kartičku. Pečlivě jsem si ji přečetl a vrátil se ke kase s tím, že chci dvacet kartiček. Dáma mě ale přesvědčila, že je to v pohodě, protože na jednu kartičku může jet kolik chce lidí, prostě si ji jen podají a protáhnou ji znova. Tak jo.

Hlídat zůstala Andrea s Kuzmou a my čtyři zbylí jsme se vrhli do metra. Fungovalo to, ale bylo potřeba nechat kartičku povysunutou ze čtečky a nevyndávat ji z ní, ten co šel za vámi si ji vytáhl a prostrčil znova – přes turnikety se totiž blbě podávala a navíc hrozilo nebezpečí scvaknutí.

Jeli jsme tři stanice po Kolcovej, stejně jako před třemi lety, ale na jiné nádraží. Na Komsomolskej stancii jsou totiž dokonce tři vlaková nádraží, Jaroslavlské – odtamtud jsme jeli na Bajkal, pak Leningradské a ještě Kazaňské – z něj jsme měli odjíždět dnes. Tam jsme udělali hromadu za nějakou sochou a já a Hanys jsme se vydali zpět. Z Běloruského jsme pak jeli ve třech, už i s Kuzmou, protože tam toho zbylo jen málo a to měla Andrea uhlídat sama. Dovezli jsme to na Komsomolskou – tam měla čekat stále Bára, tentokrát s Kuzmou. Já, Hanys a Vojta jsme se opět ponořili do metra, ale na Běloruské vystoupili jen oni dva a já pokračoval na Park kultury.

Po desáté jsme se skutečně s Vaškem sešli a zamířili jsme na Zubovsky prospekt. Budova Tiskového oddělení ministerstva je vidět hned od metra, ale trvalo nám dvacet minut, než se nám podařilo přejít k ní ulici, která měla v každém směru po devíti proudech aut. Napřed jsme vlezli do nesprávných dveří, na druhý pokus to vyšlo. Ve vrátnici jsme řekli, co chceme, a telefonovali jsme Volkovovi do kanceláře. Volkov nám měl dát kartočky, my ale věděli, že má dovolenou. Šlo o to, najít někoho, kdo ho zastupuje. To se ani po pěti telefonátech nepodařilo, přišel jen někdo, kdo řekl, že ten správný člověk přijde za chvíli. Čekali jsme půl hodiny a pak proběhlo nové kolo telefonátů. Bez výsledku, ale nakonec přece jen odněkud vylezl ten správný člověk. Měl jsem dobrý pocit z toho, že se nám někdo věnuje. Nevím sice, jak se stalo, že za námi ten chlap přišel – někdo ho musel poslat, ale bylo to dobře. Bylo mu hned jasné, o co nám jde, a za deset minut se vrátil i s našimi kartočkami. Celkem mě to potěšilo – kartočky jsme sice na nic konkrétního nepotřebovali, ale když už je udělali, nebyl celkem důvod si je nevzít. Nechal jsem tam Volkovovi flašku Pražské vodky s naším projektem v ruštině.

Dalším úkolem bylo sehnat registrace. Měl jsem zajít do kanceláře Astravelu, kde mi, podle slov Petra Šmída z Nomádu, měli udělat registraci zadarmo, respektive měli vzít našich šest pasů a dojít s nimi na OVIR a nějak to zařídit. Astravel sídlil na adrese Novoslobodskaja nějaké číslo, které jsem z faxu nemohl přečíst, bylo minimálně trojmístné a začínalo 31... Vydal jsem se tedy na stancii metra Novoslobodskaja, kudy skutečně podle předpokladu procházela ulice Novoslobodskaja, a po té jsem šel proti rostoucím popisným číslům. Po půlhodince chůze v nesnesitelném vedru jsem byl u čísla 70 a ulice skončila. Provedl jsem znova analýzu kopie faxu a usoudil, že se jedná o číslo 31 a nějaké lomítko. Všiml jsem si totiž, že spousta vchodů má stejná popisná čísla lomená nějakým dalším číslem či písmenem. Po další půlhodině jsem se doptal a našel jsem barák 31, který vůbec neměl cedulku z ulice, ale za několika průjezdy ve dvoře. Na faxu dále stálo „building 2“, což se našlo snadno.

V přepychové kanceláři Astravelu mně sdělili, že za registraci stejně musím zaplatit a že bude hotová za dva dny. Byl pátek, takže to znamenalo v úterý. Namítl jsem, že večer odjíždím z Moskvy pryč, a zdálo se mi, že oni asi nevědí o tom, že je to celé fingované, že já prostě v Moskvě v žádném jejich hotelu bydlet nebudu, že to dělám jen pro ta víza a registraci. Udělal jsem menší dusno a nechal si zavolat šéfovou. Ta byla překvapivě milá a řekla mi, že mi napíše nějaký papír, se kterým se zaregistruji přímo v místě, kam jedu. To mohl být jednak Barnaul, ale Vítek mi říkal, že oni se budou registrovat v Gorno-Altajsku, takže třeba tam. Prý ať se stavím za půl hodiny. Dal jsem si láhev Spriteu a po dvaceti minutách se dobrouzdal zpět do Astravelu – už to měli napsané. Úžasný papír s kulatým razítkem a s prohlášením o tom, že za tuto skupinu přebírá Astravel odpovědnost a žádá orgány Ruské federace, aby nám udělily registraci. Všichni jsme tam byli napsaní i s čísly pasů a byla tam též popsána naše cesta. Poděkoval jsem a vrátil se na Kazaňské nádraží.

Bára, Kuzma a Andrea již byli ve městě, ale Hanys jim dal návrat tak, jak jsme se domluvili, na jednu hodinu, takže jsme se opět brzo všichni sešli. Rozdal jsem pasy i kartočky. Hanys prohlásil, že bude hlídat, a my ostatní jsme se vydali do centra. Bylo stále děsné vedro a byl jsem zpocený a špinavý z přesunů bagáže. Kromě našich dvanácti zavazadel jsme měli ještě kartóny s pivem, spoustu dobrých vod a každá dvojice krabici od Ramy s jídlem na cestu – to vše se mělo zlikvidovat, než vystoupíme v Barnaulu. Na další postup měl mít každý již jen bágl na zádech a druhé zavazadlo v ruce. Zavazadla do ruky spočívala ve čtyřech válcích Matyldy, ve kterých byly zabalené stany a karimatky, a ve dvou loďákách s věcmi na vodu a lezení. Jídlo na další tři neděle pohybu v horách jsme měli v báglech a na další týden cesty zpět už žádné, to že si jako koupíme pak. Andrea nějak vymyslela, kam jet, aby se člověk dostal na Rudé náměstí, tak jsme to udělali; oni tři už tam byli dopoledne. Prošli jsme se, hodně fotili a točili.

Vojta použil kartičku akreditace jako první. Fotil milicionáře, kterak si hladí břicho, a ten po něm samozřejmě vystartoval. Vojta jen tasil průkazku a vše se rychle urovnalo. To vypadalo nadějně. Pak provedl Vojta průnik do chrámu Vasila Blaženého, což se zdařilo zadarmo.

Obešli jsme Kreml podél řeky a chtěli se do něj podívat. Zde kartičky nefungovaly absolutně, ale pouze relativně – místo dvou stovek jako cizinci jsme se tam mohli jít podívat za pade, jako normální občané Ruské federace (1 dolar byl 30 rublů). Kašlali jsme na to, doobešli jsme Kreml, Vojta jel za Hanysem na nádraží a my se šli podívat do Vasila, když už je to zadarmo. V něm je to celkem pěkné, jsou tam hodně staré ikony a člověk může fotit a točit, co se mu chce. Stálo to fakt za to, nehledě na to, že tam byl chládek. Chrám vypadá zevnitř jako kobka, je tmavý a studený, ale zároveň krásně barevný a nasvícený. Sestává se z devíti kaplí, kterými člověk postupně projde. Z oken jsem točil Moskvu (řeku i město), pěkný výhled. Andrea měla jakéhosi průvodce a předčítala nám z něj o historii a tak, no byli jsme naprosto kulturní.

Neměli jsme pak ale morálku na další pamětihodnosti a rozhodli jsme se nastoupit cestu na nádraží. Kuzma jel metrem, já s děvčaty jsme tam chtěli dojít. Určili jsme azimut a vydali se na dlouhou procházku moskevskými bulváry. Nakonec nás ještě zastihl pěkný slejvák a někdy po páté jsme byli na Kazaňském. Vlak jel až v devět. Kuzma, Andrea a Vojta vytuhli, já s Hanysem jsme se střídali v průzkumných výpravách po vakzale ve snaze zjistit, odkud nám jede vlak do Barnaulu. Pršelo, a tak jsme se nemohli přesunout na platformu. Bára se učila písmenka a četli jsme nápisy na zdech nádraží, jaké město kdy osvobodila Rudá armáda a tak. Hodinu před odjezdem jsem našel vlak, ale nastupovat se může prý až za půl hodiny. Učinili jsme přibližovací manévr z haly nádraží na začátek peronu, který byl ještě pod střechou.

Ve stanovený čas jsme se začali naloďovat. Dvě na pohled milé děžurné se ale poté, co jsme již potřetí vešli do vlaku všichni plně naložení, začaly starat, kolik toho ještě máme. Bylo to už všechno a blonďatá nadávala, že si to máme dát do kamery chraněnija, že tolik si toho do kupé vzít nemůžeme. Po chvíli debaty sdělila jasně své požadavky ohledně toho, kde mohou a kde naopak nesmí být zavazadla uložena, a dohodli jsme se, že se za deset minut přijde podívat, jak jsme to urovnali. Měli jsme jedno celé kupé pro čtyři a dvě postýlky ve vedlejším. Poskládali jsme to tak, že na zemi, kde nemělo nic být, zůstaly jen kartony piva, vody a jídlo s tím, že bylo jasné, že to se do bagažného vagónu prostě odnést nemůže. Blonďatá skutečně uznala, že jsme to poskládali dobře, a uklidnila se. Později jsem se dozvěděl, že jí šlo o to, že jim měla přijít kontrola – jim osobně bylo skutečně jedno, jak se budeme v kupé mačkat, ale dostali by pojeb shora. Pochopitelné.

Opět jsme uloupli každý pár Krušovic a Braníků a šlo se spinkat. Byli jsme celkem ucabrtaní, ale měl jsem radost, že se podařilo splnit aspoň některé z dalších byrokraticko-buzeračních operací; měli jsme kartočky, dokonce vyzkoušené, viděli jsme město a měl jsem cár papíru na registraci – rozhodně lepší než nic.

Sobota 14. července, třetí den. Vzbudili jsme se někde v rovinách na východ od Moskvy, ale do Uralu bylo ještě daleko. Chvíli jsme řešili časy a jejich přesunutí – hodinky jsem ale měl jen já a Bára. Ta si nějak radikálně posunula čas o další tři hodiny rovnou najednou, takže měla již náš čas cílový. Já to sice nějak rozděloval po dnech vždy o hodinu, ale ve vlaku to bylo stejně jedno, žili jsme přítomností a momentální vůlí žaludku či očních víček a na čas se moc nehledělo. Opět se ukázalo, že po nějakou dobu je i člověk schopen fungovat jako velká africká zvířata. Třeba lev – ten prospí šestnáct hodin ze dne a v těch zbylých se akorát krmí, aby zase slastně usnul. Bylo to fajn.

Hodně jsem točil. Ve vlaku do Moskvy byly zásuvky sice na 220 V, ale nabíječka je nedokázala sepnout. Zde byly také takové, ale jedna zásuvka pod záclonkou na chodbičce byla uzpůsobena na vysavač a v té jsem si dobíjel baterky v pohodě. Byla sice jen na 110 V, ale na to byla nabíječka připravena. Hned jsme si prohlíželi, co jsem natočil, protože jsem se s touto kamerou víceméně teprve seznamoval – půjčil jsem si jí jen pár dní před odjezdem. Točil jsem jízdičky z vlaku i dění vevnitř. Hanys s Vojtou dělali všelijaké kraviny, zejména hledali nové výstupové varianty na horní postýlky v kupé. Jeli jsme víceméně v šesti v tom jednom kupé, takže matka s dcerou ve vedlejším tam měly celkem slušný prostor a hlavně klid. Občas jsem si k nim odešel číst, když jsem po klidu zatoužil i já.

Měl jsem s sebou nějakou neuvěřitelnou brožuru o českých legionářích v Rusku, která měla vyprávět o tom, jak se nakonec vlastně všichni obrátili na tu pravou víru komunistickou a poznali své chyby v tom, že bojovali proti bolševikovi – naprosto šílená slátanina neuvěřitelně tendenčně pracující s dochovanými výroky Masaryka a spousty dalších, kteří ať řekli cokoli, autor to dokázal vždy překroutit jako sebepokání či přímo podporu bolševika. Hrozné, vzdal jsem to po pár stránkách – věděl jsem tak o prvním předmětu, který v Barnaulu vyhodím hned na nádraží. Knížku jsem si bral s tím, že je určena k případné likvidaci, netušil jsem ale, že ji nebude možné ani přečíst. Stejný osud potkal bohužel i dosti objemnou knihu „Žil jsem na Čukotce“. Možná vyprávěla o pozoruhodném životě na dalekém Východě, ale neváhal bych ji označit za vysloveně rasistickou. Představovala Čukoty jako milý národ, který netouží po ničem jiném, než po převychování a asimilaci v Ruskou společnost. Podobně jako když pojedete lovit tygry do Indie, tak je potřeba si uvědomit, že i tygr vlastně není jen bezohledná krvelačná šelma, že má možná i své dobré povahové rysy, které vy ale asi nemůžete k ničemu využít, a bude lepší ho proto radši zavřít do klece. Autor předmluvy českého vydání podotýká, že z knížky je možné čerpat poznatky i pro řešení romské otázky u nás. Píše se o tom, jaký je přístup imperialistů k této problematice rasistický, nějaké hlubokomyslné úvahy o Indiánech, kniha mi zkrátka brala dech. Vydáno někdy v padesátých letech, fuj fuj.

Točil jsem, jak děžurné uklízejí ve vlaku, jak luxují a vytírají. Chtěl jsem pro televizi natočit reportáž o transsibiřské magistrále a jejích lidech. Odpoledne jsme se vydali na první procházku po peróně na jakémsi nádraží, kde měl vlak dvacet minut stát. To vypadalo naprosto stejně jako před třemi lety – seběhly se babky a snažily se vám prodat všemožné poživatiny. Na rozdíl od cesty do Irkutska jsme se nyní nijak nezdráhali využívat jejich nabídek ve velkém. Díky počasí měly úspěch zejména zmrzlinky všeho druhu – už zde jsme zjistili, že nejlepší je klasická smetanová za pět rublů, ale že i čokoládová v polevě za sedm zdaleka předčí všechna magna a noggery, které u nás stojí šestkrát tolik. Kupovali jsme jahůdky, mňam, mňam. Vojta s Hanysem spali celý den a na nádraží dnes nevylezli ani jednou.

Nastolili jsme expediční komunismus v praxi – v Moskvě jsem vyměnil 60 dolarů, kapsu jsem měl plnou rublů a každému jsem dle jeho požadavků rozdával nedefinované množství peněz – vycházelo to z toho, že utrácíme asi tak stejně, tak se to neřešilo. Vojta s Hanysem pak akorát koukali, když jsme referovali, co jsme zas měli dobrého, protože oni neměli nic. Dlouhé chvíle jsem hleděl z okna, Bára stále něco četla, protože se nevydrží flákat ještě víc, než to nevydržím já. Den uběhl v poklidu a večer jsem se vydal s dvěma pivy za děžurnými domluvit natočení rozhovoru. Našel jsem jen blonďatou, které se do toho moc nechtělo, ale že prý si můžu natočit, jak roznáší čaj, a ať prý se dohodnu s černovlasou. Ta už asi spala, ale zítra je času dost.

Neděle 15. července, čtvrtý den. Vstal jsem a už dopředu jsem měl rozmyšleno, jak hnusně probudím ostatní. V noci jsme přejeli Ural, pomalu jsem vyhlédl z okna a tušil jsem, co uvidím. Zařval jsem na ostatní obligátní a mnohokrát zprofanované, ovšem stále pravdivé:

„Vstávat, rychle, koukejte ven, jsou tam břízky!“

Měl jsem dětskou radost – byli jsme na Sibiři. Nejen psychicky, ale teď už i hmatatelně fyzicky blíže k uskutečnění svých záměrů. Nutno podotknout, že Štěrba a Štětina v některé ze svých knih, tuším, že to je „Od pramenů k oceánu“, uvádějí, že je omyl myslet si, že celá Sibiř je porostlá břízkami. Mezi českými cestovateli se to zřejmě tradovalo již před třiceti lety. Je to údajně tak, že břízy tvoří jen jeden z několika vegetačních pásů, které mají v naprosté rovině velmi rovnoměrné východozápadní hranice – vegetace se mění jen díky zeměpisné šířce. Železnice prý náhodou prochází zrovna pásem bříz, ale na Sibiři by bylo k vidění i leccos jiného. Asi mají pravdu, ale z oken jedoucího vlaku to tak nevypadá.

Už před Uralem jsme se někde u Kirova připojili na trať, po které jsme jeli do Irkutska, Ural jsme pak přejeli opět mezi Permem a Jekatěrinburkem – jinudy to ostatně na naší cestě ani nejde. Po hlavní větvi magistrály pojedeme až do Omska a ještě kus za něj do stanice Tatarskaja a pak odbočíme trochu na jih, lízneme výběžek Kazachstánu a přes Kameň na Obi dojedeme zítra ráno do Barnaulu. Opět jsem si krásně přemýšlel a užíval si nicnedělání. Dnešním programem bylo spáchat rozhovor s děžurnou, což jsem chtěl určitě stihnout, ale spěch nebyl namístě. Točil jsem opět jízdičky z vlaku. Lezli jsme na nádraží a hlavně jsme spali. Natočil jsem i nějaké hrané synchrony a pak ruch na perónech nádraží s prodávajícími babkami a jak lížeme zmrzliny. Andrejka zničila svůj foťák a osvítila film, který nafotila v Moskvě. Děžurné opět uklízely, donesly čaj, vytřely okna etc.

Domluvil jsem s černovlasou rozhovor – vytasil jsem na ní kartočku, ať ví, zač je toho loket. Nainstaloval jsem ji do jejího kupátka, kde jsme museli ještě zatáhnout, abych neměl protisvětlo, takže je to celé ve tmě, ale snad použitelné. Natočili jsme toho spoustu, spolupracovala ochotně a měla dost trému, chudinka. Vyprávěla o tom, že tu pracuje už šest let, že to je firmennyj pojezd, který se jmenuje Altaj, kudy jede, jak dlouho to trvá a tak, něco jsem věděl, něco se dozvěděl, vypočítávala, jaké se přejíždějí řeky, což mě celkem potěšilo, protože toho já si rád všímám. Vyprávěla, jaké mají povinnosti, jak mají obsluhovat cestující, jak se k nim chovat, no prostě úžasné. Že prý tu jezdí málo cizinců, ale nedávno vezla taky nějaké Čechy, což je dost typické. O svojí práci řekla, že ji má ráda, ale že je to psychicky náročné, protože se musí snažit předcházet konfliktům s pasažéry a zároveň dbát na spoustu věcí – vzpomněl jsem si na předvčerejší nakládání a na jejich reakci na množství našich batohů a musel jsem je v duchu pochválit za to, jak to zvládly.

Všichni provodnici jsou z Barnaulu, kde je sídlo administrativy Západosibiřské magistrály a odkud též odjíždí Altaj do Moskvy a zpět. Každá děžurná podnikne tuto cestu dvakrát do měsíce. Prohlédl jsem si záznam, pustil ho i Natalii (takže už jsem ji nemusel krýt jako černovlasou), smála se tomu. Ještě jsem ji donutil povyprávět o spoustě gombíků a páček, kterých jsem si všiml v jejím kupé. Jedná se o nějakou složitou ventilaci a klimatizaci, která mimochodem celkem fungovala. Okna ale moc stahovat nešla, což by asi přece jen bylo lepší. Má tam ovládání na kypjatok, světla a kde co dalšího, nějakou bezpečnostní signalizaci a tak. Měl jsem dobrý pocit z poctivě vykonané náročné práce reportéra a šel si zdřímnout.

Dali jsme ještě nějaké zmrzlinky, pár jumáčů a dělali si stále z něčeho legraci. Rozhodl jsem skoncovat s anarchií ve financování poživatin – Andrejka se celkem ochotně ujala role zapisovače utracených rublíků a zaznamenávání dalších finančních operací. V reálu se moc nezměnilo, ale měli jsme to alespoň pod kon-trolou. Cesta celkem utekla, venku bylo už i na co koukat, močály, řeky, vesničky, opět močály, břízky, ale i jiná vegetace, nějaké stepi a lesostepi jen s chomáčky stromů. Tak jsem si to představoval. Užíval jsem si pohled na krásnou zemi a na sto procent jsem věděl, že jsme udělali dobře. Jeli jsme stále plackou, Sibiř se začne vlnit směrem na východ až někde u Krasnojarska a i my měli do hor stále ještě daleko. Odbočili jsme v Tatarské a projížděli velmi pomalu vzrostlými jehličnatými lesy. Setmělo se a ještě dlouho jsem koukal na krajinu okolo vlaku, jak ji osvětloval svými světly. Pár pusinek na dobrou noc a šlo se spinkat. Zítra nás čeká opět něco byrokraticko-buzeračních operací, ale už jsme dost daleko na to, aby se podělalo něco zásadního.

Pondělí 16. července, pátý den. Do Barnaulu jsme dorazili v osm místního času. Našli jsme konvexní roh budovy a naskládali do něj hromadu bagáže, aby se to dobře hlídalo. S Hanysem jsme si šli rovnou stoupnout do fronty ke kasám, protože jsme potřebovali koupit lístky zpět do Moskvy. Ihned při našem vystupování z vlaku se k nám přitočil strejc, že prý jede do Ťunguru a kam chceme my. Řekl jsem mu, že taky do Ťunguru. On že teda hned jedem, tak jsem ho uklidnil, že napřed koupíme lístky a pak se s ním budu bavit. Točil se okolo nás celou třičtvrtěhodinu, co jsme stáli frontu. Řešil jsem s ním cenu a tak. Měl červený busek asi pro patnáct lidí a říkal, že pojede za deset tisíc rublů a že má ještě jednu skupinu, že se o cenu rozdělíme. Neznělo to absurdně, ale dědek se choval trochu divně. Napřed nás popoháněl, ale nakonec si nás hlídal, protože o tu druhou skupinu už přišel.

U kasy jsem se dozvěděl, že lístky nejsou, respektive, že na vlak, kterým jsme se chtěli vracet, jich je jen pět. Měl to být opět kupejnyj pojezd Altaj. Bránil jsem se, protože se mi spíš zdálo, že se se mnou dáma v kase nechce moc bavit, než že by lístky nebyly; nehledě na to, že nevypadalo moc věrohodně, že víc jak tři týdny dopředu mají vyprodáno. Dáma mě poslala do Servis centra, že tam se něco stane.

Barnaulské nádraží mě fascinovalo svojí čistotou a upraveností. Co mě ale naprosto šokovalo byly informační tabule všeho druhu. Všude svítily, co se děje, kde se co kupuje, kolik to stojí, kde je jaká kasa na jaké vlaky, od kdy do kdy premává, kdy mají hajzlíky pauzy, od kdy jede bufáč etc, zkrátka normální informační společnost. Dost posun za ty tři roky.

Vlezli jsme do Servis centra, které nabízí široký sortiment služeb. Za dotaz se platí deset rublů padesát kopějek. Vystál jsem frontu k jednomu z okének a zopakoval přání. Chvíli se tím zabývali a poslali mě naproti k dalšímu okénku, což bylo okénko administrátora – nejvýš postavené okénko nádraží. Tam jsem se napřed dozvěděl, že lístky nejsou. Snažil jsem se vysvětlit dámě, která se tvářila celkem vstřícně, že mým přáním není ani tak jet zrovna vlakem číslo 36 s názvem Altaj, ale klidně jakýmkoli jiným, hlavně že chci být desátého srpna ráno v Moskvě. Našla mi nějaké vlaky z Novosibirska, ale ty že jsou také plné. Bylo to divné, ale nevzdával jsem se. Pak se ukázalo, že ona našla jen kupátka, když jsem chtěl kupátka. Pochopil jsem svojí chybu a dal jí za úkol najít jakýkoli vlak s jakýmkoli vagónem, že klidně pojedeme plackartnym. Na to mi řekla, že taky nic není, bohužel.

Ještě jsem se dozvěděl, že kupejnyj Altaj stojí do Moskvy 2800 rublů, což bylo asi dvakrát víc, než jsme za něj zaplatili v Praze. Chvíli jsem jí vysvětloval, že to je nějaké divné. Nevěřila mi, že jsme sem přijeli za tak málo peněz a tak jsem jí musel ukázat jízdenku, kde byla cena v euro, což jí jistě hodně řeklo, ale připustila, že to v Praze je holt nějaká naše cena a že tady to prostě stojí dvakrát tolik. V jisté chvíli jsem před ní bouchl šesti kartičkami spec. korespondentů a ptal se, kolik stojí plackartnyj. Ten prý stojí patnáct stovek, což byla právě cena, za kterou jsme přijeli sem. Některé informace, kterými jsme před cestou disponovali, říkají, že v Rusku se kupují vlaky levněji než u nás. Nicméně my jsme v Praze dostali dosti výraznou slevu, protože jsme kupovali šest lístků najednou a přijeli jsme kupátky, což je považováno za luxusnější záležitost než plackarty. Úplně navíc jsme pak měli to, že Altaj byl firmennyj, takže byl luxusní na druhou. Naopak plackartné lístky v Praze vůbec koupit nelze, respektive jsme nepřišli na to, jak to udělat. Takže tvrdím, že na kupátka je výhodnější kupovat si lístky v Praze a vyjde to asi stejně draho jako koupit si v Rusku plackarty.

Posadili jsme se s Hanysem a Vojtou na polstrovaná sedátka v čekárně Servis Centra a přemýšleli, jak se odsud dostat. Odskočil jsem si, protože na toaletě se přemýšlí nejlépe. Když jsem se vrátil, sdělil mi Hanys, že dáma za ním aktivně sama zašla a chtěla se mnou mluvit. Dostavil jsem se tedy k okénku a dáma mi řekla, ať jí sepíšu naše jména a čísla pasů. Našmudlali jsme to s Hanysem ve víře, že se třeba něco stane. Dáma si to vzala s tím, že prý jako teď ještě nejde vlak rezervovat a kdy prý si můžeme přijít pro rezervace. Ptala se, kdy jsme ve městě. Řekl jsem jí, že jsme chtěli dorazit až sedmého a večer odjet do Moskvy, ona se zamyslela a sdělila mi, že teda v pohodě, ať přijdu sedmého ráno, že dostanu lístky a pojedeme. Šokovalo mě to a snažil jsem se zjistit, jak to udělá. Ona už se se mnou nechtěla bavit, jen prý, že budeme mít rezervaci a pojedeme. Chvíli jsem s ní řešil, jakým vlakem, v kolik odkud jede, že budeme přestupovat v Novosibirsku a tak, a pak jsem se odebral na perón.

Tam jsme to prodiskutovali a zdálo se nám to zvláštní. Vzal jsem do ruky peníze a vyrazil znovu do Servis Centra, že jako teda uděláme tu rezervaci hned, ale to ona nechtěla, že prý nám ji zkrátka udělá sama, až to půjde, že teď to nejde, protože vlak jede až za dlouho. Uklidnil jsem se tím, že jsem v Rusku a že to sice nezní moc logicky, zvláště když předtím tvrdošíjně opakovali, že lístky nejsou, ale vyjdu-li z teorie, že lidé jsou všude v zásadě dobří, a nepředpokládám-li apriori zlý úmysl, není vlastně důvod, proč oné dámě nevěřit. Ostatně když nechtěla peníze, co by si na nás asi tak vzala a proč by nám slíbila lístky, které by nám pak nedala? Jistěže to mohlo nevyjít, ale skutečně jsme došli k tomu, že není důvod zavrhovat dětskou naivitu a že budeme v klidu věřit tomu, co nám říká. Až po chvíli mi došlo, že nám navíc ani nic jiného nezbývá. Jen Bára vyjádřila nějak nezřetelně své obavy ohledně toho, že zbytek svého života stráví na Sibiři, protože už nikdy nebudou lístky do Evropy. Ale riskli jsme to.

Přemýšlel jsem, jestli k posunu došlo třeba díky kartičkám. Je to celkem možné, znal jsem historky o tom, že něco nejde a s kartičkami to jde. Kartičky mají i tu výhodu, že jsou v ruštině, takže se jimi nahrazuje pas v případě, že narazíte na někoho, kdo neumí latinku, respektive je líný ji číst, což je skoro každý. Chvíli jsem se trápil, že pobyt v horách budu mít zkažený tím, že nemáme lístky zpět – pokud bychom je teď dostali, nejistota naší cesty by vlastně klesla na minimum, už bychom jen konzumovali svůj výlet. Ale v dalších dnech jsem si na tento problém ani jednou nevzpomněl, takže pohoda. Začali jsme řešit, jak pryč z Barnaulu. Bylo poledne, nakupovali jsme tedy přes tři hodiny a celkem mě to zmohlo. Ale hezky jsem si popovídal a nová slovíčka mi krásně lezla do hlavy.

Přiběhl zas dědek od auta, že jako počkáme do jedné na nějaký vlak z Novosibirska, ve kterém určitě přijede někdo, kdo bude chtít taky do Ťunguru, a pak že pojedeme. Zašli jsme se podívat na autobusové nádraží, které je hned vedle železničního, kdy jede něco do Gorno-Altajska. Jelo to o půl druhé a vzhledem k frontám u autobusových kas bylo jasné, že i kdyby vlak z Novosibirska skutečně přijel v jednu a nikdo v něm nebyl, než zjistíme, jestli strejc do Ťunguru pojede či nikoli, autobus nám jistě ujede. Začal jsem se strejcem řešit, za kolik pojede, i když se nikdo další do jeho busíka nenajde, a on mi opakoval, že by bylo dobré někoho najít, protože bychom se rozdělili o prachy. Pak jsme vyštrachali, že jede ještě jeden bus ve čtyři.

Počkali jsme na vlak, ten sice přijel, ale mezitím zmizel strejc i s červeným busíkem. Stoupli jsme si teda do fronty na autobus a koupili lístky do Gorno-Altajska. Věděl jsem, že se platí za bagáž a to dvacet procent ceny lístku, a koupil jsem šest bagažných lístků. V určený čas se dostavil klasický vymlácený Ikarus s kupodivu prázdnými kufry. Řidič pečlivě spočítal našich dvanáct vrecek a já už věděl, že se bude doplácet. Měli jsme dokonce místenky. V dálkovém buse nikdo nestojí, lístků se prodá přesně podle sedadel, což mě též udivilo. Autobusové nádraží je silně hi-tech všude cedule s rozpisy cest a časy odjezdů, opravna obuvi a hodinek, zas bufáče, prostě kompletní servis.

Při nakládání do busu dost pršelo a vydrželo to těch 280 kilometrů do Gorno-Altajska. Nastupování cestujících neřeší řidič, ale k tomu určená výpravčí, což už jsme s Hanysem znali z Ukrajiny. Ona zkontroluje, kde kdo sedí, kolik je lidí celkem, jestli všichni zaplatili a tak, a pak vystoupí a nechá řidiči jen seznam, kam kdo jede.

Myslel jsem si, že v tuto chvíli dojde na doplacení bagažného, ale došlo k tomu až v Gorno-Altajsku. Než nám řidič otevřel kufry, přišel ke mně a ptal se, kolik máme věcí. Vzhledem k tomu, že jsem věděl, že to má spočítané, odpověděl jsem po pravdě, že dvanáct kousků. On rozmotal dva a půl metru dlouhý pás našich šesti a šesti lístků, nacpal mi ho před obličej a říká:

„Zaplatili jste ale jen šest báglů. Kdo to bude doplácet?“

Zatvářil se přitom velmi výhrůžně. V klidu jsem mu sdělil, že doplácet to budu já. Zůstal na mě koukat a já vytáhl smotek rublů. Doplatil jsem, on nám vytahal bagáž a byli jsme v Gorno. Šeřilo se, táhlo na desátou večer, autobus to jel pět hodin. Hned se k nám seběhli tři hodně odporně vypadající taxikáři – mafiáni, že klidně přes noc pojedeme do Ťunguru. Chtěli tři a půl tisíce za jednou auto, že jako pojedeme dvěma. To se mi nelíbilo, protože dělit na noc výpravu do dvou aut a vydávat se na cestu přes hory někam do horoucích pekel bylo riskantní, a navíc suma byla přemrštěná. Chtěl jsem jet ve dne také proto, že bychom něco viděli z hor a navíc jsem se chtěl zítra ráno ve městě zaregistrovat, když už k tomu máme ten skvělý papír.

Toto rozhodnutí jsem udělal i na žádost Báry, které se to zdálo rozumné, zatímco já byl ochoten se na to zcela vykašlat. V Barnaulu na nádraží jsme navíc potkali Vaška Hrabáka s Mutantem a ještě dvěma lidmi, kteří se vraceli z hor s tím, že jedou vláčkem přes Novosibirsk do Irkutska, protože chtějí ještě na Bajkal a pak letadlem domů, a ti nám řekli, že po nich chtěl někde v zapovědniku registraci někdo vidět a že to asi není špatné mít. S taxikáři jsme se dohodli, že se zde zítra ráno potkáme, že mi pomůžou najít a udělat registraci (tvářili se celkem informovaně, že jako vědí, o co jde) a pak že možná pojedeme do hor.

Vydali jsme se hledat tábořiště, ale bylo to celkem jednoduché – k řece, kam jinam (jedná se o pravý přítok Katuně) – naproti jsme viděli stát stany. O pár set metrů níž byla lávka. S Bárou jsme usoudili, že tady by to šlo. Hanys s Kuzmou šli na druhou stranu od nádraží a vrátili se s tím, že nic moc. Uchopili jsme tedy veškerý materiál a vydali se spát k řece. Byla už tma a stále jemně krápalo. Chtěli jsme hlavně vypadnout z vakzalu, na tábořiště to bylo dost daleko na to, abychom to tam donesli najednou. Bára už předem avizovala, že Matyldu někde shodí a vrátí se pro ni. To se vyřešilo tím, že si Kuzma konečně podvrkl již načatý kotník. Švihnul sebou i se čtyřiceti kily na zem a zůstal ležet. Já hlídal matroš a ostatní se s Kuzmou odbelhali na tábořiště. Vrátili se Vojta s Hanysem a donesli jsme tam zbytek.

Bylo to naše první táboření – museli jsme rozbalit válce Matyldy a vytáhnout z nich stany a karimatky, což sice nebylo v dešti ideální, ale to je život. Spát jsme šli ještě před půlnocí, dojídali jsme jen zbytky nějakých chlebů, nic se nevařilo. Dva stany kousek od nás již spaly, zdálo se, že zde nebudeme nikomu vadit. Bylo to celkem pěkné místo – vlastně ve městě, ale zároveň mezi stromy a za řekou. Proti proudu od lávky vedla kus cesta a pak jen pěšinka, takže nehrozil ani útok nějakých ožralů, protože sem by se nedostali. Parádní zašívárna.

Úterý 17. července, šestý den. Věděli jsme, že jediný autobus, který jede do Usť-Koksy, vyráží z města v 7:20 a jede to deset hodin. Ale na ten jsme kašlali. Jednak, jak říkali taxikáři, není příliš jasné, co dělat večer v Usť-Kokse, když chci do Ťunguru a autobus dál nejede, a navíc jsem chtěl fakt zařídit tu registraci a příslušný úřad má prý od desíti. Vstal jsem si po sedmé, něčeho se napil a vyrazil do města. Pršelo celou noc i ráno a ostatní ještě spali. Obral jsem je o pasy, kartočky jsem jim nechal. Sdělil jsem jim, že si myslím, že mohou spát ještě tak dvě hodiny, a pak ať začnou balit tábor; jako ideální bych si představoval, že učiním byrokracii zadost a vrátím se pro ně v poledne s nějakým autem a pojedeme do Ťunguru.

Dorazil jsem na autobusové nádraží, kde jsem potkal Vaška, Michala, Vítka a celou jejich grupu. Jeli z Moskvy o den později než my, protože neměli lístky – kupovali je až v Moskvě a na večer už nebyly, což jsme věděli, protože někdo z nás se s nimi ještě v Moskvě odpoledne znovu potkal (město je to malé, má jen 10 milionů obyvatel). Získali jsme tak aktualizované informace o jejich pohybu. Měli jet plackartnym přes Novosibirsk do Barnaulu, kam skutečně dorazili někdy pozdě v noci a hned jeli přes noc nějakým autem sem do Gorno-Altajska. Vypadali značně použitě, celou noc nespali, teď seděli na nádraží a přemítali. Byl jsem celkem rád, že jsem je potkal, sdělil jsem Vaškovi, kde táboříme. Ptal se, jestli ve stanech nebo v té turbáze. Pochopil jsem, že stavení na konci cesty, které vypadalo jako turbáza, je skutečně turbáza, ale řekl jsem mu, že my jsme ještě tři sta metrů nad ní na loučce u řeky.

S Vítkem a ještě někým jsem se vydal na úřad, protože Vítek věděl, kde to je, čímž mi opět ušetřil značné starosti. Hned se k nám přitočil také jeden z včerejších taxikářů, že jako pojedeme, ale vykázal jsem ho do patřičných mezí, protože jsem prozatím o jeho služby nestál. Včera večer se mi taxikáři dokonce představili, protože jim hodně záleželo na tom, abych je dnes kontaktoval a nechal jim vydělat.

Šli jsme pěšky asi dvacet minut a na podruhé jsme našli správné dveře. Zde se to nejmenuje OVIR, ale nějak jinak, děsně složitě. Je to zkrátka úřad ministerstva vnitra, nějaký odbor čehosi za účelem buzerace cizinců. Ve druhém patře však byla usměvavá dáma. Vybalil jsem na ní, co chceme, a ona se zatvářila, že jako od toho tam je a prý s kým jsme přijeli. Tasil jsem papír od Astravelu, ona řekla ano, v pořádku, zaplatíte každý dvacet rublů za registraci a deset za oformlenije a je to. Byl jsem již poněkolikáté konsternován přístupem úřadů ve Velké zemi a začal jsem si říkat, že asi budu nucen pozitivně přehodnotit termín byrokraticko-buzerační operace. Pak se obrátila na Vítka, který tasil kartičky korespondentů. Ona je prohlédla a kontrovala balíkem dotazníků, které prý mají každý vyplnit. Vítkova grupa čítala devět lidí, celkem si asi procvičí azbuku, když jsem viděl záběr ankety.

Dáma mi začala vysvětlovat, jak mám jít na poštu zaplatit ty peníze. Pochopil jsem snadno, kde je pošta a že také budu muset vyplnit složenku. Vysvětlila mi, že právě potřebuje dvě kvitance, protože dvacet rublů se posílá někam, zatímco těch deset někam jinam. Na protější straně místnosti, než byl její stůl, byla na nástěnce přišpendlena dvě patnácticiferná čísla účtů, na něž jsem měl peníze poslat. Nadiktoval jsem jí to – napsala mi je na kousek papírku. Když poté několikrát zopakovala názvy institucí, kam to mělo přijít, podstrčil jsem jí papírek znova, ať to tam nakreslí, protože to má operační paměť neunesla. Pak mě napadlo zeptat se, jestli i ti žurnalisté musí něco platit, nebo jestli to mají zadarmo; že prý musí to samé. Nabídl jsem Vítkovi, že to za ně na poště vyřídím, protože mi jich bylo celkem líto před tou horou dotazníků. Takže mám donést čtyři kvitance.

Na poště byl před okénkem klasický chumel, ale nekonfliktní. Prodral jsem se jím a vzal si čtyři papíry, jediné to formuláře, které tam měli. Prostudoval jsem je a učinil závěr, že to jsou skutečně složenky. Nicméně jsem rozuměl akorát kolonce podpis, vše ostatní byla slova o více než čtyřiceti znacích. Říkal jsem si, že když už jsem se dostal tak daleko, nevzdám se, a požádal jsem dámu u prodeje přáníček o pomoc. Dáma pročetla papírek, který jsem měl z úřadu a zatvářila se, že to nějak půjde. Vysvětli jsem jí, že potřebuji vyplnit dvě složenky, teda vlastně čtyři, ale ať mi ukáže na jedné, kam co napsat, a já to tam napíšu. Pochopila přesně, o co jde, jen mi nevěřila, že to můžeme napsat dohromady. Pak se stalo něco, po čem jsem měl chuť zvolat „Ó Amérika“ – ta dáma zvedla telefon a zavolala mojí dámě na registrační úřad a zeptala se jí,  jak to má vypadat – ta jí to řekla a babka u okénka mi pak vyplnila všechny čtyři složenky, protože mezitím jsem jí ještě vysvětlil, že to samé potřebuji udělat ještě pro dalších devět lidí.

Poté rozhrnula chumel u platicího okénka a oznámila tam, že jdu platit. Na složenkách chyběl podpis, na každou jsem se tedy dvakrát podepsal a předložil je znova. Podepsal jsem se pod nápis podpis, ale měl jsem se podepsat nad nápis podpis, takže jsem zopakoval svých osm podpisů a přemýšlel o tom, co si asi v Gorno-Altajsku počnou s šestnácti originálními podpisy Petr Kolínský. Zaplatil jsem 450 rublů plus 4,50 za vyřízení a vrátil se na úřad. Chlapci už měli po té hodině každý vyplněný jeden dotazník, ten druhý hoch navíc psal dost pomalu, takže měli celkem zaměstnání. Chvíli jsem je morálně podporoval a pak se s vyřízenými registracemi vracel na nádraží.

Když jsem tam dorazil, Vítek i ten druhý už tam byli, protože se svezli busem a někde mě předjeli. Dotazník musel stejně každý podepsat, takže se to jali řešit všichni pohromadě s tím, že pak zajdou na úřad znova. Bylo jedenáct hodin a Vašek referoval, že byl navštívit mojí skupinu a že by nám byl ukradl všechny Matyldy i boty, protože všichni spali jako dřeva. Poděkoval jsem mu za nabonzování lenochů. Pak ale připustil, že s Hanysem nějak komunikoval. Vydal jsem se do houfu taxikářů – na nádraží stála jen dvě auta, která by se nám hodila. Zamířil jsem k jedné novější dodávce, kde po chvíli vyšlo najevo, že jejímu řidiči se do Ťunguru vlastně ani nějak nechce. Mezitím jsem získal opět osobního mafiána v tom pravém smyslu, totiž ochránce, který byl celkem sympatický a usoudil, že to domluví s tím druhým. Chtěl jsem jít s ním, ale pozdržel mě – je jasné, že mají kartel, takže vlastně ceny dohadují spíše mezi sebou, než se zákazníkem.

V druhé dodávce, krásném starším vojenském Gazu, mastili tři chlapi karty. Už předtím jsem připustil, že jsem ochoten dát pět stovek za jednoho. Oni přišli s tím, že šest, že tedy pojedeme za tři tisíce šest set. Po deseti minutách jsem z toho vyrobil tři a půl tisíce, ale vypadalo to, že dál to nepůjde. Plácli jsme si. Neměl jsem ale tolik rublů, takže první úkol, který náš řidič dostal, bylo najít banku a zařídit výměnu. To prý není problém. Došel jsem se rozloučit s Vítkem, Vaškem, Michalem a spolem, dostal jsem od nich dva krajíce chleba a kus lovečáku. Oni chtějí zůstat jeden den v Gorno-Altajsku, přespat v turbáze a do hor jet až zítra.

Jeli jsme přes město ke směnárně. Chlapík byl tak čtyřicet padesát let starý, vyzáblý, šlachovitý a celkem sympatický. Téměř nemluvil, ale na mé dotazy reagoval bystře. Jen se zeptal, odkud jsme, a dál už plnil, za co jsem ho platil. Vyměnil jsem dolary a oznámil mu, že nakládat se bude u turbázy naproti přes řeku. Jeli jsme přes Gorno zpět, ještě níž po proudu přes silniční mostek a proti proudu k turbáze. Tam jsem mu dal půlhodiny pohov – napadlo mě ale, že jestli fakt ještě chrápou, pěkně je zjebu, protože bylo tři čtvrtě na dvanáct a to měli být v pohotovosti. Celý dopolední program vyšel přesně tak, jak jsem si to představoval. Na louce stály sice ještě dvě gemmy, ale vše ostatní již bylo zabalené, takže během pár minut jsme smotali i stany a mohlo se vyrazit.

Hanys dostal nelehký úkol naskládat to do auta tak, abychom se ještě vešli my. Něco jsme nacpali i k řidičovi dopředu, protože už jsem věděl, že si s ním stejně moc nepokecáme, tak jsme aspoň mohli sedět všichni spolu vzadu. Děvčata vyslovila přání nakupovat nějaké potraviny, jeli jsme tedy nakupovat. Magazín měl chleba a sušenky, koupili jsme chleba a ve stánku před ním i jablka a rajčata. Nevím, kdo měl ten nápad s rajčaty, ale postupně jsme se všichni olízali a bylo. Drandili jsme podél Katuně na jih. Řeka je to zde celkem veliká, rozhodně takovou doma nemáme. Viděli jsme dost raftařů, ale spíše jak se pohybují po silnici a popíjejí, zkrátka takové Miami Beach. Na řece nebyl nikdo. Rafty jsou vesměs americké provenience nebo pečlivé kopie. Letěli jsme šílenou rychlostí sto deset kilometrů za hodinu, ale silnice byla v perfektním stavu a auto vypadalo, že nemá problém. Hrál nám k tomu nějaký neuvěřitelný výběr ruského popu, kteroužto kazetu jsem si moc přál získat. Řidič tvrdil, že do Ťunguru dojede za takových šest sedm hodin, což jsem mu napřed nevěřil, ale po uzření naší cestovní rychlosti jsem pochybovat přestal.

Mělo to být něco přes čtyři sta kilometrů, takže jsme zas viděli kousek světa. Počasí bylo nádherné, všude samé okolí, zkrátka vyhlídková jízda. Katuň teče v širokém údolí – okolo Gorno-Altajska už vlastně nejsou ani moc hory, ale brzo se do nich nenápadně vjede. V Usť-Semě jsme přejeli na levý břeh řeky a vydali se od ní do kopců, právě proti proudu říčky Sema. Kraj je to ještě celkem obydlený, každou chvíli je vidět nějaký domeček či pasoucí se stáda krav. Projeli jsme také několik vesniček a všelijak odbočovali do údolíček dalších řek. Oproti Katuni jsou to bezvýznamné chcáče, ale spousta toho by byla v pohodě jetelná na raftu či plasťáku. Kolem nás se zvedaly kopce, na kterých nebyl žádný les. Vypadalo to dosti vyprahle, občas jakási tráva, ale spíše suťoviska a erodované prudké svahy. Jeli jsme po Čujském traktu, hlavní cestě do Mongolska. Odbočili jsme z něj ovšem, protože do Ťunguru lze dojet pouze po proudu Katuně od Usť-Koksy, do které se lze zas dostat jen přes Usť-Kan, což není cesta zcela přímá, ale jiná nevede. Ťungur je poslední vesnice, kam jde silnice, vlastně poslední vesnice obydlené oblasti pod Usť-Koksou v Ujmonské stepi.

Z Čujského traktu jsme odbočili na křižovatce doprava, rovně byla značená Tašanta 328 km, což je přechod do Mongolska, doprava pak Usť-Kan 95 a Usť-Koksa 216. Přejeli jsme dvě sedla ve výšce 1500 metrů nad mořem a víceméně se pohybovali okolo tisíce. Krajina zas nabyla přívětivého rázu zelených pastvin a menších oblých kopečků nad nimi. V Usť-Kanu se silnice lomí doleva a přichází ke Kokse, podél které se spouští ke Katuni. Až do Usť-Koksy je velmi slušná asfaltová, dalších sedmdesát kilometrů do Ťunguru je to pevná prašanka. Koksa je říčka s čistou dešťovou vodou, taková Sázava, v pohodě sjízdná. Katuň naopak nese spoustu svinstva z ledovce, takže je bílá či šedivá. Projížděli jsme Ujmonskou stepí, což je právě oblast mezi Usť-Koksou a Ťungurem, kde se na chvíli hory rozevřou a je zde naprostá placka, kde je spousta vesniček a obdělané půdy. Pak se obzor opět zavře Těrektinským hřebenem, což se projeví i na řece, ale o tom později.

Asi v osmdesátikilometrové rychlosti se nám najednou otevřely zadní dveře a vypadl Hanysův a Vojtův bágl. Jeden válec Matyldy se tam nějak udržel, ostatní věci jsme měli u sebe mezi sedadly. Bágly se dost odřely a na několika místech i protrhly, v příkopě jsme našli nafukovací karimatku, k závažnějším škodám nedošlo. Batohy se v prostoru za sedadly asi nějak posunuly a zmačkly kličku na otevírání dveří.

Asi dvacet kiláků před Ťungurem je už silnice dosti hrbolatá, úzká a šplhá se a klikatí podél řeky. Aspoň je na vodu dobře vidět; půjde-li vše dobře, možná tudy za takových čtrnáct dní pojedeme. V Ťunguru je most, přes který jsme přejeli a minuli jsme i vesničku Kučerla ležící na stejnojmenném pravém přítoku Katuně. Cesta přichází po levém břehu Kučerly. Byli jsme vysazeni u mostku, který jsme překonali, a zatábořili na druhém břehu. Odtud vede dál cesta do hor.

Už z Ujmonské stepi byly vidět vysoké zasněžené štíty a zdálo se, že je na co se těšit. Chlap dostal svoje peníze, ještě se zeptal, jestli pro nás má někdy přijet, což nebylo potřeba, a zmizel. Pojedli jsme a umyli se v ledové Kučerle; bylo nám krásně. Dorazila skupina sedmnácti Litevců, kteří scházeli z hor – byli v údolí Akkemu podívat se na Akkemskou ledovou stěnu na masivu Běluchy a teď se ptali, kde se dá tábořit. Poslal jsem je o pár set metrů níž, ale řekl jsem jim, že můžou klidně tábořit vedle nás. Odešli. Byl příjemný večer a já se s Bárou vydal zpět do vesnice sehnat nějaké koně. V záloze byla turbáza na břehu Katuně u mostu naproti Ťunguru, ale říkali jsme si, že možná něco seženeme už v Kučerle.

Hned na kraji vesnice jsme uviděli malého kluka v červeném svetru s dvěma koňmi. Zastavil jsem ho a vysvětlil mu, co potřebujeme. Že prý zavolá tátu. Táta vyšel z domku ještě ze svým tátou a tvářil se, že není problém. Chce prý 350 rublů za koně a den. Cenové poměry jsem znal, věděl jsem, že cena v Ťunguru je tak tři stovky, Vašek Hrabák mi dal číslo na někoho v Multě, což je vesnička na Katuni pár desítek kilometrů nad Ťungurem, kterýžto člověk prý jezdí za stovky dvě, ale Ťungur je holt atraktivní středisko. Táta táty se hned ptal, jestli nemáme špiritus. Hrabák říkal, že Ťungur je hrozný tím, že zde jsou Altajci, kteří akorát chlastají, protože mají spoustu peněz. Zkusil jsem to se dvěma stovkami, on hned spustil na tři a já teda na dvě stě pade. Rozešli jsme se po chvíli s tím, že stejně nemáme ruble, že si je půjdeme vyměnit do turbázy a že se tak za hodinku vrátíme a doladíme to. Oba jsme věděli, že bychom mohli na cenu toho druhého jít.

Napadlo mě zkusit to ještě jinde, ale bylo už dost pozdě, stmívalo se a nakonec jsem si říkal, proč ne, proč vlastně nevzít toho prvního, který nám padl do oka, když koně má dobré, jak je Bára skoukla, a jak on sám říkal, stejně mi všichni dají cenu stejnou, protože se to tam tak dělá. To byla jistě pravda. Šli jsme k turbáze, ale neměl jsem s sebou dolary na měnění. Chvíli jsme se poflakovali nad Kučerlou, hladili hříbátka a telátka, jen tak jsme courali, jako že jdeme na rande. Po půl hodině jsme se vrátili k Maratovi (že se tak jmenuje jsem zjistil až mnohem později) a přistoupili jsme na jeho tři stovky. Doladili jsme, že chce zaplatit tři dny, protože dva pojedeme nahoru k jezeru a jeden den se on bude vracet. Napřed chtěl zaplatit tři koně, že na jednom pojede on, ale měl jen dva a navíc jsem mu řekl, že chci odvézt sto dvacet kilo, což mu přišlo celkem v pohodě. Domluvili jsme se, že zítra v jedenáct přijede v plné polní k našemu lágru u mostku přes Kučerlu, naložíme to a vyrazíme nahoru. Již za úplné tmy jsme se vrátili ke stanům a šli spát.

Dnes se toho hodně podařilo a měl jsem fajn pocit jak z objednaných koní tak z krásného randění v Kučerle.

Kapitola  druhá
Údolím Kučerly
Středa 18. července, sedmý den. Hanys a Andrejka vstávali před osmou a vyráželi do turbázy vyměnit dolary, protože Marat chtěl zaplatit v rublech. Bylo to stejné jako placení auta – lidé zde již o dolary nestojí, rubl je celkem solidní měna a oni proto klidně hromadí ruble. Už to není taková ta panika, že cokoli je lepší, nežli rubl, a dolar vůbec nejlepší. Pozvolna jsme balili, Hanys s Andrejkou se vrátili před jedenáctou s tím, že nachodili asi dvanáct kilometrů a dolary neudali. Turbáza nechce, magazín v Ťunguru taky ne, nikdo nechce dolary, protože tu všichni turisté mají spoustu dolarů a ať prý jedem nahoru do Usť-Koksy, tam že je banka a mění tam. No dobrá, tak to holt Marat dostane v dolarech. Bylo jasné, že než by odvolal kšeft, radši si vezme dolary.

Dobalili jsme a po jedenácté skutečně dorazil Marat. Ještě před ním pak skupinka lidí jedoucích na koních. Zastavili se u mostu, koně pili a lidé předělávali zavazadla – zřejmě vyrazili ráno z turbázy na projížďku údolím, moc věcí na táboření neměli. Naproti říčce, na místo, kam jsme včera dojeli autem i my, dorazili nějací lidé v dodávce. Kuzma s nimi komunikoval a akorát když jsem se Maratovi chystal sdělit, že dostane dolary, Kuzma přiběhl s tím, že nám je ti dobří lidé vymění. Poslal jsem tam ještě Hanyse. Chlapci dohodli neuvěřitelný kurs – rovných 30 rublů za dolar, ve směnárně dávali tak 29 i méně. Marat přijel na jednom koni a druhého vedl. Pracovně jsem je rozlišoval na Hnědého a Černého (to podle jejich barvy...), vypadali fakt skvěle.

Přivázal každého k jednomu stromu a prohlédl si připravenou hromádku. Dva válce Matyldy kázal rozmotat, přehnout podél a zas smotat, čímž vznikly krátké tlusté válečky, které jsme nacpali do postranních brašen za sedlem. Třetí Matyldu dal napříč přes brašny – tak byl naložen Černý, na kterém jel ještě Marat. Hnědý dostal oba loďáky, kterým jsme familiérně říkali macíci, poslední Matyldu a brašnu se stany. Celkem dobrý náklad, ale upevňovali jsme mu to na hřbet půl hodiny. Jako bonus s sebou měl Marat ještě malého vzteklého psíka, který se vždy držel opodál a v neodhadnutelných chvílích činíval hlučný zuřivý výpad na někoho, kdo se zrovna jeho dementní psí hlavičce znelíbil. No ale patřil ke karavaně, tak jsme ho nechali žít. S Maratem jsme dohodli, že spát budeme u srubu na louce; nebylo jasné, jak je to daleko, ale prý asi dvacet kilometrů. Marat se celkem slušně orientoval i v naší mapě, ale kde přesně je jeho louka, to nenašel. Nicméně určil nějaký přítok Kučerly, že prý tam někde. Znovu jsme probrali cenu a ujistili se na částce za den i na celkové sumě.

Uvědomil jsem si, že požadavky na hledání tábořiště v případě, že jde člověk s koňmi, jsou rozšířeny o to, že ty potvory se nejspíš chtějí večer ještě nažrat, takže nestačí louka pro tři stany, ale musí být louka pro tři stany plus několik hektarů trávy pro dobytek. Zachovávali jsme ještě nějaká pravidla bezpečnosti vůči Maratovi, takže jsme chtěli, aby jel před námi. Vyrazil s tím, že se večer sejdeme na louce, že prý to nemůžeme minout, což bylo celkem jasné, jak už to tak při postupu údolím bývá. Vyrazili jsme vzápětí za ním. Po asi pěti stech metrech zastavil s tím, že si zapomněl v táboře laso. Nechtěl jsem, aby se pro ně vracel on, protože to mohl být dobrý úhybný manévr a poslal jsem pro laso Hanyse. Ten si nechal ležet bágl u cesty a vrátil se na tábořiště. Hanysův bágl jsem hodil Maratovi na klín a jeli jsme dál. Hanys nás doběhl, vzal si bágl a definitivně jsme se s Maratem rozloučili. Postupoval přece jen o něco rychleji než my a naše důvěra v něj vzrostla.

Kolem Ťunguru je všude les, vesnice leží na oblázkové náplavce Katuně a je vmáčklá mezi řeku a kopce. Na pravém břehu stojí jen turbáza a je zde zvlněná rovina s pastvinami, kopce začínají až pár set metrů od řeky. Most je ještě nad soutokem s Kučerlou, k vesnici Kučerla se dojde od turbázy přes pahorek, takže není od Katuně vůbec vidět. Celá leží na levém břehu říčky Kučerly, a i když je soutok jen asi kilometr daleko, není vůbec poznat, že tam teče něco jako Katuň, protože celá vesnice je směrem po proudu říčky obklopena opět hustým lesem. Jen nad ní je trochu pastvin. Údolí je zde přerýváno pár set metrů vysokými bočními hřbítky. Tábořili jsme vlastně na vrchu jeho zúžené části a asi po kilometru se před námi celé otevřelo. Kučerla tekla v kaňonu hluboko napravo pod námi a my pochodovali po cestě v široké louce, která se pozvolna zvedala na úpatí hor několik set metrů od nás. Byla zde spousta barevných kytiček. Takovýto ráz mělo údolí ještě několik kilometrů dopředu, pak bylo vidět, že se opět zužuje a vejdeme do lesa. Říčka tekla velmi divoce, nebyl jsem si jist její sjízdností, měla hlavně neuvěřitelné klesání, každých několik desítek metrů na ní byl tak metrový schod a i mezi nimi měla obrovskou rychlost.

Kaňon říčky se rozšířil tak, že vytvořil ještě jednu travnatou terasu přímo dole na břehu. Tam vedla autem sjízdná cesta a končila kdesi v trávě, ideální místo pro pikniky. Také jsme tam několik motorizovaných skupin viděli. Nutno podotknout, že dostat se sem autem znamená přejet jím po chatrném mostku přes Kučerlu tam, kde jsme spali, což je jen pro odolnější povahy.

Postupovali jsme cestičkou vydupanou v trávě. Hanys s Vojtou poprvé konstatovali úrodnost této země, protože všude kolem nás rostlo konopí, jež bylo možno sklízet kosou. Postup se zpomalil, protože Hanys kázal zahájit jeho sběr, na kteroužto výzvu reagoval pouze Vojta. Nechal jsem si vysvětlit celou teorii i praktické záludnosti pěstování konopí a výroby marihuany od semínka až po jointa.

Nacházeli jsme se ve výšce přes jedenáct set metrů, Ťungur leží asi v devíti stech. Potkali jsme několik skupin turistů, šli většinou bez bagáže a mnozí v plavkách, ale to brzo přestalo, tak jak jsme se vzdalovali od Ťunguru a tím i od turbázy. Bylo strašlivé vedro a dupali jsme po vyprahlé prašné cestičce. Před sebou jsme viděli Marata a koně, prášilo se za nimi. Řekl bych ano, Amerika, nejspíš pak Marlboro Country. Údolí se sevřelo, postupovali jsme blíže k říčce, cestička procházela lesem a podloží se stávalo mokřejším. Občas jsme dávali pauzu, Hanys pak chvíli ladil GPS, aby nás našel. Urazili jsme čtrnáct kilometrů vzdušnou čarou, což bylo téměř to samé, jako ve skutečnosti, protože údolí je zde naprosto rovné. Začalo drobně pršet. Míjeli jsme jednu louku se srubem, ale Marat tam nebyl. Louka už byla v pásmu chyby určení našeho tábořiště, což mě trochu zneklidnilo. Hanys komunikoval s nějakým klukem, který nás spolu se svým velkým psem předběhl už dříve. Kluk tábořil na louce a říkal, že koně tam neviděl.

Postupovali jsme dál, procházeli občas blátivé úseky cestičky a po další hodince jsme skutečně našli napřed Hnědého a Černého a pak i Marata. Vypadalo to jako v pohádce – koně se pásli na louce; nebyli uvázaní, protože louka měla v jediném místě, kudy se z ní dalo vespod odejít, postavenou krátkou ohradu přehrazující tak ve zúženém místě celé údolí, takže potvory nemohly utéct. Bára vyprávěla, že koně mají tendenci utíkat domů, když jsou volní. Později mi Marat vysvětlil, že uvázaný musí být Hnědý, protože ten běhá domů, naopak Černý že je v pohodě, prostě si žere tam, kde je, a nikam nezdrhá. Na louce stál u řeky obrovský srub, u něho pod přístřeškem hořel oheň a kromě Marata tam pokuřoval ještě jeden člověk. Nebyl to ale Altajec, nýbrž Rus, a vyprávěl nám, že ví, že jsme se rozdělili na Českou a Slovenskou republiku, což znal i Marat, protože mají přece televizi. Celkem slušné vědomosti.

Postavili jsme si stany za srubem, hned několik metrů nad řekou, takže jsme jednak byli ve stálém oparu vody zvedající se z běsnícího toku a jednak tam byl takový hluk, že jsme se celý večer téměř neslyšeli. Ale bylo tam ohniště a krásná místa na stany, zbytek veliké louky byl drnovatý. Navíc naše věci byly uloženy ve srubu hned vedle, kam je Marat uklidil před deštěm. Už nepršelo, ale nechali jsme je tam, jen jsme si vyndali kotlíky a ešusy. Před námi byly v dálce vidět zasněžené ostré skalnaté štíty, celkem dobrá motivace na postup údolím. Tábořili jsme ve výšce 1300 metrů, dnes jsme si tedy vystoupali 350 metrů.

Mají to tu chytře zařízené. Marat bydlí v Kučerle, pak to má den pochodu ke srubu, kde přespí a koně se v pohodě nažerou, a může jít dál k jezeru. Celkem dobře připravené na pohodlné obhospodařování putěšestveniků. Poznal jsem, že tento způsob cestování je zde skutečně obvyklý. Mohli jsme si klidně najmout celé stádo koní a jet na nich, jak to dělají turisté, které jsme ráno viděli u mostku, ale takto to jednak stálo méně peněz a jednak jsme se prošli krásným údolím. Umyli jsme se spíš proto, že to šlo snadno udělat, než že bychom byli tak čistotní, protože jsme se myli i včera. Voda byla děsně studená, nevlezl jsem do ní celý, což se nedalo i z bezpečnostních důvodů, protože jediné uklouznutí by znamenalo, že už by mě nikdy nikdo neviděl. Chtěl jsem, aby se k řece chodili mýt vždy alespoň dva spolu, no, jeden druhého by sice asi stejně nechytl, ale aspoň by o nehodě mohl vyprávět. Řeka zde měla spád již téměř nesjízdný, možná pro extrémní plasťáky. Hanys s Vojtou přebírali sklizeň.

Byli jsme celkem ucabrtaní. Zítra nás měla čekat podle původních předpokladů cesta trochu delší, ale když se Hanys zaměřil, zjistili jsme, že už jsme možná i za půlkou cesty k jezeru, což nám zvedlo náladu. Dobře jsme se najedli a šli spát v očekávání dalšího dne.

František Křídlo: V hlubinách Altaje. Zpěněné vlnky omývaly rozbrázděné břehy, svázané nekonečnou spletí kořenů proložených kameny a prstí, z níž vyrůstaly vysoké stvoly krásných růžových i fialových zvonců. Na výsluní i ve stínu podél potoka pestřily se nádherné liliovité růže, žluté, bílé i zamodralé s velkými, jako koženými listy. Okolo všude jako stádo kolem pastýře vyrůstalo a kvetlo nesčíslné množství drobnějších kvítků všech odstínů a barev.

Celý horizont zatápěl se v růžovém jasu kmitajících se červánků. V pozadí pod ledovcem perlila se čirá hladina jezírka nejkrásnějšími smaragdy lehce vzdouvaných vlnek. Dlouhé větve a široké koruny stromů, zdobené velikými krůpějemi jitřní rosy, svítily na slunci jako vánoční stromky.

Skalnaté zasněžené štíty čněly do výšin jako majáky nad mořem. Stráň i trávník bzučely životem. Divoké včely, mušky i brouci, motýlové překrásných barev předháněli se v hledání sladkých šťáv a poletovali kolem v ustavičném závodění. V trávě na výsluní zvonil jasný trilek cvrčka a cikád, přehlušovaný monotonním basem čmeláků.

Bylo to zase jedno z oněch překrásných jiter Altaje, jimž není všude rovno.

Čtvrtek 19. července, osmý den. Vstávali jsme po osmé, stejně jako Marat. Chtěl po nás, abychom přebalili některé věci v macíkách, protože mu to včera z koní stále padalo, jak byly loďáky nestejně těžké. Něco jsme přendali a naložili to na koně. Upevnili jsme to daleko lépe než včera, Marat navíc říkal, že dnes bude cesta mnohem horší. Domluvili jsme se, že bude čekat u jezera. Snažil jsem se ho přesvědčit, aby nám to odvezl co možná nejdál, na což pravil, že cesta stejně dál než k jezeru nevede. V mapě byla ale značená až do půlky jezera, které má pět kilometrů délky, tak jsem po něm chtěl, aby to odvezl až na konec cesty.

Altajci jsou národ spíše menšího vzrůstu s krátkýma nohama, takže Marat nasedl na koně ze špalku a vydal se na cestu. My jsme vyrazili asi půl hodinky po něm. Zprvu vypadala cestička podobně jako včera, pak se ale stávala bažinatější, přecházeli jsme více potůčků a lezli hodně nahoru a dolu, protože údolí bylo úzké a přelézali jsme různé prižimy nad řekou a opět se k ní spouštěli. Občas se říčka rozlila a v takových místech byla spousta naplaveného dřeva. Postupovali jsme pomaleji než včera a odpoledne jsme již začali i výrazněji stoupat. Hladina jezera je ve výšce 1750 metrů.

Minuli jsme jeden pomníček jakési Taťany, která tady v roce 1980 pagibla při splouvání Kučerly. Bylo jí dvacet čtyři let, skoro stejně jako mně. Nepsalo se ale, na čem se děvče na takovouto říčku vydalo, ale na plasťáku to asi nebylo. No to je život, teda spíše smrt, na kříži nad kovovou tabulkou měla napíchnutou svojí helmu. Šli jsme v klidu a s pauzami. O Marata jsme se vůbec nestarali a již jsme se nebáli, že by nám chtěl jakkoli ublížit, protože pokud by měl takový úmysl, mohl to udělat už dávno a navíc by tím zdiskreditoval celou vesnici, která žije z turistického ruchu, což by se mu moc nevyplatilo.

Jednou jsme drobně zabloudili, když jsme se z jakési loučky vydali špatnou cestou, protože té správné jsme si nevšimli. Teda Bára si jí všimla, ale nic neřekla. Začali jsme prudce stoupat a ztratili jsme koňské stopy, takže jsme se vrátili. Hanys s Vojtou šli kus před námi, předpokládal jsem, že byli pozornější a šli správně. Opak byl pravdou a dokonce šli špatně daleko déle než my, protože nás za chvíli doběhli zezadu. Cestička byla hodně rozblácená a na několika místech jsme byli celkem udiveni tím, jaké terénní vlnky koně zdolali. Z deníčků na webu jsem věděl, že do Kučerly má někde tady přitékat zleva potok končící padesátimetrovým vodopádem. Něco takového jsme viděli, ale bylo to slabounké, nicméně jsem to označil za „ten“ vodopád. Po chvíli jsme ale poznali, že onen zmiňovaný je skutečně poměrně mohutný, to předtím byl jen bezvýznamný čůrek. Chvíli jsme se kochali, fotili a točili a pak jsme uvázali každý pentličku na ovo, aby se za nás modlila. Když jsem viděl hory okolo sebe, tušil jsem, že to bude potřeba.

Cestička se zmenšovala a stále příkřeji stoupala. Předpokládal jsem podle mapy i rázu údolí, že těsně před jezerem bude prudké stoupání, protože jezero vypadalo jako ledovcové a čekal jsem tedy morénu, nad kterou je nadržené. Něco takového skutečně přišlo a cestička se dělila. Koňské stopy odcházely doleva dokopce po blátě a doprava podél řeky vedla jen uzounká pěšinka prošlapaná od lidí. Zvolili jsme postup podél řeky. Ještě chvíli to šlo celkem rovně, ale pak jsme začali lézt krutě nahoru. Bylo jasné, že koně tento stoupák nadcházejí nějakou delší a pozvolnější trasou okolo. Lezli jsme nad řekou burácející na obrovských balvanech – takové altajské Čerťáky. Postup byl pomalý, horko nepříjemné. Nedělali jsme už přestávky, postupovali jsme pomalým tempem, ale v kuse.

Po hodině a půl se před námi konečně objevila vodní hladina. Krásný byl pohled ve chvíli, kdy jsme, stoupajíce podél řeky, měli oči akorát ve výšce hladiny, která se na výtoku jezera zalamovala a uháněla proti nám. Mezi ostatními vládlo nadšení, že jsme dosáhli jezera, ale to si asi neprohlédli mapu, protože já věděl, že před samotným Kučerlinským jezerem je ještě jedno daleko menší, což od pohledu muselo být ono. Že to nemá pět kilometrů na délku, ale jen pár set metrů, to nikoho nějak zvlášť nevzrušovalo. U tohoto předjezera tábořila skupina Rusů, minuli jsme je a postupovali dále podél vody. Kolmo na výtok do údolí přitékala do jezírka řeka z horního velkého jezera – vodní plochy jsou zde do sebe podivně zaklesnuté, je mezi nimi obrovský val, který prochází šikmo údolím, takže spojovací řeka teče kolmo na hlavní směr údolí a dokonce se trochu vrací. Vylezli jsme k výtoku horního jezera a zůstali jsme koukat. Zleva shora přicházela koňská cestička, která tedy nabrala ještě větší výšku, aby obešla výtok i celé spodní jezírko. Přes výtok Kučerlinského jezera byl postaven celkem nový mostek. Četl jsem, že zde bývá mnoho lidí a že na jezeře je dokonce katěr novych ruskych, tedy nějakých zbohatlíků, ale nic takového jsme neviděli. Zatím.

Tábořilo zde několik skupin a bylo vidět, že je to místo skutečně frekventované, ale velmi kultivovaným způsobem připomínajícím americké campsites, nikoli naše humusná tábořiště u Vltavy a Berounky. Našli jsme svojí hromadu věcí, ale nebyly tam stany a láhev s benzínem, které cestovaly v jedné kožené brašně. Kempující lidé nám sdělili, že na nás Marat čekal do šesti a pak že odešel přes most, aby se koně mohli napást. Bylo sedm a po chvíli k nám přiběhl Maratův psík. Očuchal nás a znova odběhl. Spekulovali jsme, jestli dokáže Marata přivést – a skutečně – za chvíli přišel Marat i se psem. Dostal zaplaceno, poptal se, jaká byla cesta, a prohlédl si GPSku. Už ráno ho zaujala videokamera – ptal se, co to je, a na slovo kamera reagoval chápavě. Ovšem GPSka ho naprosto fascinovala, vůbec mu to nebylo jasné a nikdy předtím to neviděl. Hanys mu předvedl, jak zjistí, kolik jsme ušli dneska a kolik za oba dny, a Marat nám přístroj pochválil.

Vydal jsem se s ním přes mostek ke koním pro stany. Chytře se pojistil, že s sebou vzal stany, které nic neváží, ale zároveň jsou pro nás nepostradatelné. Koně jsme našli v řídkém lese; tam jsem se dozvěděl, proč přivazuje jen Hnědého a Černého nikoli. Hnědého jsme odvázali a vydali se s ním po levém břehu jezera dál proti proudu. Černý šel sám od sebe za námi, ani se mu nemuselo nic říkat, prostě chytré zvíře. Došli jsme do zátoky, ve které skutečně kotvilo několik motorových člunů. Stálo tam pár srubů. Kousek dál od břehu za hradbou stromů jich pak stálo ještě asi deset, taková malá vesnička, samé novější stavby. Za nimi byl heliport s vrtulníkem a spousta polonahých lidí, kteří si to tam evidentně dobře užívali; mají tam též baňu.

Marat mě zavedl do nějakého svého srubu, dal mi stany a láhev. Konečně jsme se představili a pokecali, kolik nám je let a tak, Maratovi je dvacet pět, ale zdál se mi starší. Je ženatý, a ten jeho párletý synek jeho věku vlastně celkem odpovídá. Ptal se, tak jsem mu řekl, že já ženatý nejsem, že spolu s Bárou jenom chodíme, pro což měl výraz, který jsem si nezapamatoval. Pochválil jsem mu koně, což jsem měl za úkol od Báry, protože ta říkala, že český kůň by se na takovouhle dřinu dávno vyprdnul. Marat říkal, že by nás klidně odvezl i dále, ale že to nejde, což byla pravda. Pak pronesl úžasnou myšlenku, že totiž každému rád pomůže, hlavně když dotyčný zaplatí. Jo. Takže jsem se dozvěděl, že v celé vesnici Kučerle je jediný Marat, a že mám v Čechách všem doporučit jeho služby, což jsem slíbil udělat. Takže, až pojedete do Kučerly, najměte si koně u Marata, je to fakt fajn chlapík a koně má krásný a silný.

Rozloučili jsme se a já se vydal opět asi těch pět set metrů podél jezera k mostku. Přes vodu jsem viděl naše tábořiště, které jsme též ještě o pár set metrů posunuli na pravém břehu proti proudu, takže jsme byli odděleni od velké skupiny tábořící přímo u výtoku. Jednak jsme měli soukromí a jednak jsme tam chtěli zítra nechat materiál, takže se hodilo, že to neuvidí úplně všichni. Ještě jednou jsem se od tábořiště vrátil k mostku pro zbylou Matyldu a bylo. Seděli jsme u krásného jezera, vzadu nad ním se tyčila bílá kóta 3291, okolo ještě několik zasněžených vrcholků, prostě idylka.

Uvědomili jsme si, že teď už jsme tu jen my sami a hory, že po všech vlacích, autobusech, autech a koních nám už nikdo nepomůže, že teď už je to jen na nás. Naplánováno bylo, že budeme chodit nadvakrát, protože jsme měli 40 kilogramů na osobu a to jsem nechtěl nosit najednou. Jednak bychom to nikdo neunesli, a i kdyby se našel takový chrt, bylo by to dosti nebezpečné, protože pád s takovouto zátěží se v obtížnějším horském terénu těžko brzdí. Opět jsme se koupali – já už do vody nestrčil ani nohu, jen jsem se umyl jako kačena na břehu, ale Hanys a Kuzma se tam ponořili celí. Hanys dokonce nasadil za tímto účelem své plavecké brýle, které měly sloužit hlavně pro pohyb na sněhu, protože měly dobrý UV filtr. Když lezl z jezera nahý, celý naprosto bílý ve svých černých brýlích, vypadal proti zasněženým štítům přízračně.

Pátek 20. července, devátý den. Až do včerejška probíhalo vše naprosto přesně podle plánu, který jsme připravili v Praze. Tábořili jsme u Kučerlinského jezera, což tak mělo být a čekal nás přechod Katuňského hřebene. Můj původní odhad, že to stihneme za tři dni, byl silně mimo a to ve výsledku s chybou s faktorem tři. Skutečně jsme zde strávili devět dní. Na dnešek jsme si dali jako cíl dojít s tábornickými věcmi někam tak, abychom se ještě stihli vrátit pro vodácký materiál. Odhadovali jsme, že bychom se mohli dostat někam na hranici lesa, což bylo asi deset kilometrů daleko, z toho pět mělo být podél jezera. Vyrazili jsme a po pár hodinách jsme poznali, že budeme muset korigovat i svůj dnešní plán. Postup podél jezera byl velmi pomalý, těch pět kilometrů jsme šli skoro čtyři hodiny.

Tajga nebyla složitá navigačně, protože jsme šli stále po jakési pěšince, ovšem jednalo se o neustále přelézání spadlých kmenů či jejich obcházení, přeskakování kamenů, prodírání se houštím, brodění potůčků, čvachtání v blátě nebo naopak přechody přes sypká suťoviska. Člověk měl neustále v akci všechny čtyři končetiny, byli jsme zpocení a zamatlaní od hlavy až k patě blátem, na které se postupně lepilo vše, co les poskytoval. Občas jsme minuli nějaké tábořiště, většinou obsazené. Byli to Rusové, kteří sem dojdou a pak tu nějaký čas táboří a jdou zase dolů. Tábořiště měli většinou dobře zařízená a krásně upravená, zkrátka nikoli místo pro stan na jednu noc, ale campsite pro delší pobyt. Mají tu různé nafukovací lodě, na kterých vyjíždějí lovit ryby. Parádní rekreace.

Počasí přešlo z horkého suchého do horkého deštivého, kameny se stávaly klouzavější a kmeny humusnější. Přelezli jsme jeden výraznější přítok a pustili se opět do traverzování prudkého svahu nasypaných kamenů. Bára po nich lezla velmi pomalu, občas jí to někde uklouzlo. Pak následoval pochod úplně po břehu s občasným šlapáním na kmeny potopené těsně pod hladinou vody – to když bylo potřeba obejít nějaký strom stojící přímo na hraně břehu. Šlo to čím dál pomaleji a bylo jasné, že nám jde již jen o to najít někde tábořiště, nejspíš ale až za koncem jezera, protože svah zde vypadal dost nepoužitelně. Chtěli jsme jít tak tři hodiny, abychom se stihli vrátit, ale bylo už jasné, že tento čas překročíme.

Pak přišel opět jeden traverz, který se stal Báře osudným. Několik kroků za sebou se jí pod nohama sesypaly kameny a ona spadla na obličej, který jí ještě bágl přimáčkl do kamení. Celkem zle si rozsekla ret, strašně jí to krvácelo a zdálo se mi, že má dost. Chvíli jsme to chladili ledovou vodou z jezera. Vypadala nešťastně; seděli jsme uprostřed ohromné hromady kamení, lilo jako z konve, začínala nám být zima a z čumáku jí stále tekla krev. Po čtvrt hodině se dala dohromady a pokračovali jsme pomalým tempem dál.

Voda kolem nás již celkem proudila, ale ke konci jezera jsme šli ještě půl hodiny. Pak jsme trochu vystoupali po břehu divoce skákající řeky, která klesala metr či dva vysokými skoky na každých pěti metrech své délky – toto už nebylo jetelné vůbec. K dešti se přidalo ještě to, že jsme se kvůli burácející vodě vůbec neslyšeli. Po pár stech metrech se hrdlo, kterým vtéká voda do jezera, rozšířilo a okolo klidně tekoucí vody byly travnaté plochy a ohniště opět s vidlicemi a tyčí připravenou na zavěšení kotlíků. Když jsme tam došli, měl už Kuzma s Andrejkou postavený stan a Vojta s Hanysem ho zrovna stavěli. Postavili jsme ho s Bárou také a rozhodl jsem, že Bára se vracet nebude. Krev jí postupně přestávala téci, dokonce špitla něco o tom, že s námi půjde, ale nediskutoval jsem o tom. Nabrali jsme jí vodu, protože jsem nechtěl, aby chodila sama k řece si ji nabírat; potřebovala jí dost, aby si mohla chladit rty. Spodní rozseklý ret měla děsivě nateklý, vypadalo to celkem dramaticky, no ale snad to přežije.

Po půl hodině jsme se vydali na zpáteční cestu v pěti. Víceméně jsme běželi, postup bez zátěže byl mnohem rychlejší, daleko lépe se skákalo přes všelijaké překážky; to, co jsme předtím vylézali po čtyřech, jsme teď mohli na pár kroků vyběhnout, tam, kde jsme se museli po zadku sešupovat po kamenech, jsme teď seskakovali. Byl to záhul na nohy a vůbec všechny klouby. Potkali jsme skupinku Rusů, kteří s námi již komunikovali u výtoku z jezera a ti nám řekli, že za nimi jdou tři Češi. V zápětí jsme je skutečně potkali. Byli to kluci, o kterých jsem nevěděl, že sem jedou, nikdy jsem je neviděl. Nemyslím si, že jsem věděl o všech Češích na Altaji, ale kromě naší skromné šestičlenné skupinky jsem věděl ještě o Liborově čtyřčlenné, Vaškově devítičlenné a Hrabákově čtyřčlenné (že je čtyřčlenná jsem se teda dozvěděl také až v Barnaulu, když jsme je potkali).

Kluci přijeli do Ťunguru s Vaškem, Vítkem Michalem a spolem, takže jsme měli další informace o jejich pohybu. Sedělo i to, že Vítek a spol se prý chtějí deset dní courat někde jen pěšky a že si nechali vodácké věci v Katandě, kde se pak mají sejít s někým dalším. Já věděl, že se jedná o Libora a jeho další tři kumpány. Kluci říkali, že chtějí jít ještě kousek a zatábořit, tak jsme jim nabídli spaní u našeho tábora nad vtokem do jezera s tím, že mají pozdravovat Báru, pokud ještě žije. Dozvěděli jsme se od nich také, že náš matroš je stále na svém místě – no nemyslel jsem si ani, že by nám ho tady mohl někdo ukrást. K uloženému vodáckému materiálu na původním tábořišti jsme se dostali za hodinu a tři čtvrtě. Bylo pět odpoledne a další hodinu nám zabralo přemotávání Matyld a nakládání do báglů. Dělali jsme to poprvé a různě to kombinovali, některé věci byly celkem skladné, jako úvazy a lana, ale třeba pádla a cepíny překážejí, ať je dáte kamkoli.

Pak přišel zásadní okamžik, kdy jsme si to zkusili hodit na záda. Bylo to o něco těžší než naše tábornické bágly, hlavně asi proto, že jsme každý nesli ještě pětinu toho, co měla nést původně Bára. Pokud toho bylo skutečně sto dvacet kilo, jako že jsme to doma vážili a bylo, pak místo dvaceti neseme každý dvacet čtyři. Respektive ještě o trochu více díky dešti, který postupně do všeho pronikal, a taková nacucaná Matylda je běs. Ale uskladněno to bylo pod velikým igelitem, který prozřetelně vzala Andrejka, takže zatím byly věci mokré jen od toho, jak jsme je v dešti přebalovali.

Představa, že teď nastoupíme pochod, který jsme absolvovali s vypětím všech sil po poledni, ve mně vyvolávala mrákoty. Celé to bylo ještě vylepšené o to, že vesty jsme měli připnuté zvenku na báglech, protože dovnitř se nevešly, Vojta tam měl dokonce dvě. Zachytávalo se to o větve stromů a křoví, kterým jsme se prodírali. Nasadili jsme každý své tempo a šli jsme bez zastávek. Předtím jsme se zastavovali, pak jsem to vylepšil o to, že jsem se sice zastavoval, ale nesundával si batoh, protože jsem zjistil, že mě více vysílí jeho sundání a nandání, než když odpočívám s ním na zádech. Teď jsme se ale nezastavovali vůbec. Šli jsme dosti daleko od sebe, což nebylo zdaleka ideální, protože pokud by někdo spadnul jako Bára, chtělo by to, aby u něj hned někdo byl. Při ranním pochodu jsme též udělali tu chybu, že jsme s sebou neměli lékárnu, protože ta byla zabalená v macících. Na Bářin čumák bych stejně nedokázal z lékárny nic aplikovat, ale od té doby jsem její jednu třetinu, které jsem říkal válečná a která obsahovala obvazy, fáče a náplasti, nosil stále u sebe v horní kapse batohu a vůbec jsem ji nevyndával.

Potkali jsme opět kluky z Čech, tábořili ještě před koncem jezera, takže k Báře vůbec nedošli. Už po prvním setkání s nimi jsem říkal Hanysovi, že věřím, že pokud bychom se s nimi tak půlhodinku bavili, určitě najdeme nějakého společného známého. Teď jsme je potkali každý zvlášť a každý jsme si s nimi o něčem povídali. Šel jsem vzadu s Vojtou a odmítl jsem nabízenou vodku, Vojta neměl už ani sílu mi odporovat. Odmítnutí mi vyčetl až později v táboře. Celkem mrtví jsme dorazili k Báře a to za necelé tři hodiny, bylo před devátou.

Hanys nám dal hádanku, kterého společného známého s kluky našel. Prý jim to trvalo asi tři minuty. Byl to Robert Ouředník z Vyššího Brodu, od jehož bráchy Míly máme půjčené dva válce Matyldy, které měli tehdy Ouředníci na Leně. My jsme na to s Vojtou přišli asi za minutu. Hanys s kluky na Roberta narazili tak, že když jim vyprávěl, co chceme na Altaji dělat a kluci se ptali, jestli jsme už někdy něco takového dělali. Asi to nevypadalo dost věrohodně, když viděli naší vypohodovanou sestavu připomínající spíš nedělní výlet do Prokopského údolí než výpravu kladoucí si za cíl sjet jednu z nej nej sibiřských řek s tím, že si k ní doneseme lodě přes třítisícové hory. A Hanys jim řekl, že jo, že před třemi lety jsme jeli po Bajkalu a přešli hory k Leně a tu pak sjeli a kluci reagovali jako:

„Aha, tak to jste museli dělat něco jako Robert...?“, a Hanys říkal:

„Jako Robert Ouředník? – no právě“.

Takže kruh se uzavřel, všichni se vlastně známe. Bára připravila dříví na oheň, odpravila první zapalovač, najedli jsme se a přemítali o dalším postupu. Za dnešek jsme se přesunuli sice se vším matrošem, ale o pouhých pět kilometrů. Tajga nám dala celkem zabrat a přiznal jsem, že jsem to nečekal. Myslel jsem si, že v osmnácti stech metrech už bude porost daleko řidší, měl jsem nějaké fotky a Maximovo video z Horní Katuně, která pramení asi v devatenácti stech, a tam byl jen občas strom a jinak louky. Bláhově jsem si myslel, že tady u jezera to bude vypadat také tak, neuvědomoval jsem si, že bych v deníčcích na internetu četl něco o takto zběsilém terénu. Ale usoudili jsme, že to vlastně nevadí, že v programu jsou nějaké rezervy, že pokud zde strávíme tak o dva tři dny déle, vsákne se to někde jinde, vynecháme výlet k Tajmenímu jezeru nebo tak něco, no a pokud se to protáhne ještě déle, vynecháme fakultativní výlet na Běluchu.

Občas poprchávalo, ale večer byl celkem příjemný. Trochu s obavami jsem koukal na to, že táboříme jen asi půl metru nad vodou, ale nezdálo se, že by sem někdy zasahovala. Usínal jsem v poněkud stísněné náladě, opět začalo pršet. Bára stále nic neříkala, asi nemohla. Ale zároveň jsem si uvědomoval, že teď mám přesně to, po čem jsem toužil. Musíme improvizovat, příroda před nás staví překážky, se kterými se nepočítalo. První nehodu máme za sebou a je otázka, kdy přibydou další. Že to bude hned zítra, to jsem samozřejmě nevěděl. Utvrdil jsem se v tom, že to, co děláme, děláme jak nejlépe dovedeme, že teď jen musíme více dbát na bezpečnost, i kdyby to mělo být na úkor rychlosti postupu, protože tu nejsme proto, abychom vyhráli měřené závody s lodí přes Katuňský hřeben, ale proto, abychom si užili hor a snad i řeky, pokud se k ní ve zdraví dostaneme. Ovšem popravdě řečeno, nic jiného nám nezbývalo. Musíme zkrátka dopředu a nahoru, třeba bude terén zítra přístupnější.

František Křídlo: V hlubinách Altaje. Jaká to byla tady chůze! Klopýtal jsem přes nesčetné ďábelské překážky. Jednou to byly vyčnívající kořeny, v nichž jsem uvízl, podruhé jsem zakopl o neviditelný balvan, neústupný a ošemetný, zahrazující mi možnost postoupit byť i jen o píď dále, hned jsem zase našlápl na nějaký ostrý útes, z něhož mi noha ujela, aby uvízla v některé trnité kleči, jejíž tvrdé ostny probodávaly obuv a zraňovaly nohu. Nejvíce jsem se však zamotával do nějakých, neobyčejně pevných a houževnatých provazců plazivé trávy, které jsem musel rváti rukama a řezati nožem, abych se vypletl z jejich polypího objetí.

Sobota 21. července, desátý den. Budíček byl v osm a dali jsme si stejný cíl jako včera: dojít na hranici lesa. Vyráželi jsme s vodáckým materiálem, ze kterého jsme ale vyřadili kotlíky a ešusy. Včera byla chyba v tom, že kotlíky jsme nesli až napodruhé, takže pokud bychom se třeba nestihli vrátit, neměli jsme v čem vařit. Je tedy logické stěhovat věci na vaření zároveň s táborem. Stany jsme nechali stát a každý dal nějaké věci ze svého batohu Báře, takže jsme to měli trochu lehčí než včera.

Říkali jsme si, že výhoda je v tom, že terén už nemůže být obtížnější, ale opět jsme se pletli. Vyrazili jsme a hned od tábořiště jsme lezli po kamenech nad divokou vodou. Kameny byly větší než včera, ale muselo se po nich lézt nahoru a dolů, oblézat ty největší, občas se to sypalo. Bára postupovala velmi pomalu a já za ní. Trochu zoufale si stěžovala, že už tohle dlouho nevydrží; to měla ale blbý, protože ty hory asi nepřestavíme. Po dvou hodinách lezení jsme se dostali na krásnou hliněnou cestičku vinoucí se podél řeky a bylo to vyloženě uspokojující. Normálně bych to považoval za náročný trek, cestička se klikatila, lezla nahoru a dolů, prodírali jsme se dvoumetrovými borůvkami, ale oproti lezení po kamenech to byla procházka. Byli jsme celí mokří od okolního porostu. Hanys s Vojtou byli někde hodně vepředu, uviděli jsme je, když zrovna překonávali jedno z ramen řeky. Cestička na tomto břehu končila, což oba ověřili postupem ještě několik desítek metrů po naprosto neprostupném břehu.

Muselo se přes řeku. Ta zde byla zdivočelá, což ale znamenalo, že její široká ramena klikatící se ve štěrku byla relativně mělká. Přes to hlubší u našeho pravého břehu byly položeny kmeny. Né snad, že by vyšel jeden přes celou šířku, ale bylo jich do sebe zaklesnuto několik. Přelezli jsme na kamínkový nános, který vystupoval z vody, a na druhém břehu, kam to bylo tak tři sta metrů, jsme viděli lidi, kteří řeku již přešli. Hořel tam dokonce oheň a od něj se kdosi vydával proti proudu. To znamenalo, že to tamtudy půjde dál a že tedy má cenu se tam zkusit dostat. Kousek pod brodem padal do říčky zleva potok obrovským, mnoho desítek metrů vysokým vodopádem. Bylo to krásné, ale děsivé.

Přes první rameno přenesl Hanys Báře bágl – po kmenech lezla bez něj. Pak jsme si každý vzali svůj a přehopkali několik dalších ramen doprostřed řečiště. Tam jsme se zuli a přebrodili jeden výraznější tok, boty jsme chtěli uchovat suché. Doskákali jsme až před poslední velké a prudké rameno těsně u levého břehu, přes které byl čerstvě pokácený strom. Kuzma přelezl bez batohu na druhou stranu a na pahýl po stromu uvázal repšňůru. Vrátil se, já s Hanysem jsme ji drželi napnutou a Vojta se vydal s batohem na strom, šňůry se měl přidržovat. Když byl těsně před půlkou klády, šňůra se mu zasekla o bágl, přetočila ho a on spadl obkročmo na kmen. Nohy mu sjely do vody, která mu je podsekla a vtáhla ho pod strom, jenž byl těsně nad vodou. I s batohem proplaval pod kmenem, ale zůstal za něco viset. Uplavala mu vesta, která spadla z batohu, Kuzma běžel po kamínkách a chytil ji – byl ještě bos, protože se po brodění neobul. Já se rozběhl, udělal jsem několik skoků po kládě a seskočil jsem na ni také obkročmo, ale řízeně, takže jsem nepřepadl. Hmátl jsem po Vojtovi, abych mu aspoň držel xicht nad vodou, a snažil jsem se z něj odepnout bágl. To už tam připlul Hanys, poslali jsme batoh na břeh a Hanys konstatoval, že budeme potřebovat nůž. Vojta měl kalhoty stažené až na kotníky, za které visel na kládě, protože kalhoty se chytly o větev. V tahu je nešlo servat. Držel jsem Vojtu za jeho hnusnou chlupatou nahou studenou prdel a Hanys, dřív než mu stihli podat kudlu, kalhoty zčásti přerval a zčásti svlékl ze suku a Vojtu jsme konečně vytáhli z vody. Vypadal celkem promrzle.

Neměli jsme s sebou žádné oblečení, proto se celý svlékl a dostal neopren, vodáckou bundu a vestu, což ho trochu zahřálo. Ale do zpěvu mu nebylo. Bylo jasné, že dnes jsme došli, že musíme zpět do tábora a dnešní program končí. Jelikož jsme byli s Hanysem od pasu dolů naprosto mokří, přenosili jsme všech šest báglů normálně v botách vodou na druhou stranu, tam zřídili depo mezi velikými kameny, vysypali tam veškerý matroš, přikryli ho igelitem a vydali se na zpáteční cestu. Celé to bylo zpestřeno tím, že se spustil slejvák. Když jsme s Hanysem přenášeli vodou bágly, dorazili k nám akorát ti tři kluci Češi, zuli se a já jim ukázal, kudy to nejlépe přebrodit. Oni odpochodovali proti proudu. Za tři hodiny pochodu jsme urazili dva kilometry cesty, takže postup byl ještě pomalejší než včera. Cesta zpět přes řeku byla v pohodě, protože nebylo co šetřit, hulvátsky jsme to přebrodili. Měli jsme na sobě pertexové šusťáky a pod tím deptáky, což celkem fungovalo jako dobrá izolace proti ochlazování nohou vodou, takže jsme sice byli mokří, ale nebyla nám zima.

Postupovali jsme vcelku rychle zpět. Vojta vypadal při prodírání se tajgou v neoprenu a vestě trochu zvláštně, nedůvěru vzbudil zejména u protijdoucí skupinky Rusů. Za chvíli naštěstí přestalo pršet. Do tábora jsme dorazili za sluníčka někdy ve tři odpoledne a vyhlásil jsem první parkohospodářský den. Sušili jsme a uklízeli, děvčata si něco prala, papali jsme, dělali jsme si zkrátka dobře. Vojta měl celkem krutou podlitinu zespoda na koleni, jak mu ho uskříply šusťáky s deptákama. Deptáky byly roztržené jen tak decentně na několika místech, ale šusťáky to odnesly od kolena přes rozkrok až ke druhému kolenu. Jak Vojta podotkl, má teď akorát o jedny šusťáky méně, než by se hodilo, jinak se vlastně nic nestalo.

Vyrobil jsem ze dřev polici nad ohněm, kam se vešlo všech šest párů bot, a krásně jsme je sušili. Někteří si je teda napřed vypláchli, protože už to bylo jedno, tak proč je nevyprat i zevnitř. Uklidnili jsme se a načerpali síly pro další pochod na zítřek. Odpočinout jsme si potřebovali nejen po dnešním topení a lovení, ale i po předchozích třech dnech celkem obtížného pochodu. Měl jsem krutě sedřená záda, což mi můj batoh, který mám již několik let, ještě neudělal. Rusové nosí klasické krosny a váží si okolo pasu provázek s polystyrénovou destičkou tak, aby jim kryla kříž a horní část zadku, tedy místa, která jsem měl právě sedřená. Ale asi jsem ještě nenosil takovou zátěž, respektive jsem ještě se svým batohem nikdy dříve neprováděl takové skopičiny, jako že jsme lezli po čtyřech, různě se šoupali, skákali a tak, takže bágl se na zádech neustále nějak pošukával. Bára měla také odřená záda, ale jinde, těsně pod lopatkou. První den pochodu z Kučerly si sbalila bágl nějak šišatě – druhý den jsme jí ho s Kuzmou přebalili a pak už se to snad zlepšilo.

Měli jsme nějaké puchýře a spoustu malých šrámů po celém těle. Umyl jsem se a chvíli se ještě pozoroval, ale výraznější poranění už jsem nenašel. Báře se na rtu udělal strup, což vypadalo dobře, ale měla ústa stále hodně nateklá.

Večer se k nám přidal jeden kluk – Rus, který chodí po horách sám. Donesl nějaké dříví na oheň a využil toho, že už hořel a mohl si hned postavit vodu. Měl stan, zalezl si a spal, moc toho nenamluvil. Taky způsob života; slyšel jsem o lidech, kteří se vydávají do hor sami, protože nechtějí být rušeni jinými lidmi – jdou tam prostě proto, že tam jsou ty hory, né ti lidé. Asi měl celkem dost, že se k nám přidal, ale byl celkem fajn. Jen jsme okomentovali Goretexovou obuv, měl ji stejně jako my úplně mokrou.

Přemýšlel jsem o úspěších dnešního dne; pokud to půjde takhle dál, budou za takové tři čtyři dny aspoň dva z nás mrtví a zbytek zešílí. Ale nevadí, říkal jsem si, prostě to budeme drtit dál, s přibývající výškou musí odpadnout aspoň ty hnusné kytky, ale už jsem si dovedl představit, že terén může být skutečně ten nejhorší možný. Utěšovalo mě jedině to, že už nás snad nic nepřekvapí. Cokoli, co nastane, může už být jen variace toho, co už bylo. Změní se to snad až dorazíme ke sněhu a ledu, ale to byla zatím hudba budoucnosti. Ještě před setměním začalo opět pršet, což vydrželo celou noc.

Neděle 22. července, jedenáctý den. Vstávání bylo celkem dramatické. Za neustálého deště se zvolna napouštělo místo, kde jsme spali – Vojta stihl vylézt ještě za sucha, ale voda stoupala tak rychle, že Hanys už to nestihl a obrovská louže mu natekla do stanu a promočila všechno v něm. Já s Bárou jsme měli stan dva metry od nich a stihli jsme ho celý ještě včas přenést. Jak podotkl Hanys, ten den si poprvé namočil nohy po kolena, když vytahoval kolíky od stanu. Jejich gemma opravdu stála pevně přikolíkovaná ve dvacet čísel hluboké louži. Dobře, opět koriguji své úvahy – že se utopíme ve stanu, to tu ještě nebylo. Samotná říčka nás neohrožovala, ale její stav se zvýšil. Těšil jsem se na brod – to, že už ho umíme, bude vylepšeno o vyšší stav vody, respektive možná i o rychlejší proud.

Zabalili jsme mokré věci tak, jak byly, a dali si již třetí den stejný cíl: dojít na hranici lesa. Postupovali jsme opět pomalinku nad řekou, já s Bárou jsme vyrazili napřed a brzo nás předešli Vojta s Hanysem. Viděl jsem za sebou Andrejku, ale bez Kuzmy. Po chvíli se Andrejka začala vracet a po dalších nekonečných dvaceti minutách, kdy už jsem uvažoval o tom, že se vrátím i já, se konečně objevili spolu; Kuzma se šel akorát vykálet a ona mu utekla. Upřesnil jsem, že bych chtěl, abychom chodili po dvojicích stále spolu: tedy pokud někdo bude kakat, jeho partner na něj počká a pak půjdou zase spolu, žádné rozdělování, ale stále těsný kontakt. Před brodem jsme potkali opět ty tři Čechy. Hanys a Vojta s nimi chvíli kecali, protože na nás měli slušný náskok a u brodu čekali. Kluci prý spali pár set metrů nad brodem a jen nalehko se šli podívat dál, prý dvě hodiny pochodu, k vodopádům, ale na hranici lesa nedošli. Chtěli se vrátit dolů a jít do údolí Akkemu. Popřáli nám hodně štěstí, rozloučili jsme se a dal jsem jim na sebe e-mail, aby se mohli zeptat, jak jsme dopadli.

Zrovna se nějak umoudřilo počasí, tak jsem točil vodopád. Řeka měla opravdu daleko víc vody, ale kluci ji přešli v sandálech naboso v pohodě. Už z pochodu tajgou jsme měli opět úplně promočené boty, které jsme sice včera nějak celkem solidně usušili, ale asi to nemělo cenu. Po celonočním dešti se totiž porost u řeky proměnil v totální bažinu, zapadali jsme do ní hlouběji, než stačily boty, takže do nich teklo horem. Někteří jsme měli návleky, ale voda proleze všude. Přelezli jsme kmeny, jejich konec už ale nebyl na suchu, takže poslední skok končil ve vodě. Pak jsme šli dál vodou, jen Andrejka tvrdila, že má boty suché, a brodila bosa. První šel Vojta a pak Hanys s Bárou. Přes střední tok ji držel za ruku, což bylo fajn, protože v nejprudším proudu jí skutečně ulítly nohy, takže se celá namočila. Hanys měl její batoh, svůj už měl v bezpečí. Uviděl jsem Vojtovu žlutou bundu, jak běží po náplavce – teprve pak jsem spatřil Hanyse, jak bojuje uprostřed řeky s Bářinou rukou, což bylo jediné, co z ní koukalo z vody. S Vojtou ji nějak vyvlekli ven. Uprostřed na suché náplavce hořel oheň, který tam nechala nějaká skupina mizející na druhém břehu, ohřáli jsme se u něj. U levého břehu jsme opět natáhli repšňůru, ale brodili jsme kus pod Vojtovým kmenem – šňůry jsme se jen drželi, aby nás silný proud nespláchl. Andrejka přešla bosa i tento poslední obtížný úsek.

Konečně jsme byli všichni v bezpečí na druhém břehu, Bára naprosto promočená a zmrzlá. Říkal jsem si o.k., tajga vede tři nula, ale nedáme se. Přelezli jsme okolo svých vodáckých věcí a pak kus po ohromných kamenech na místo, kde tábořili kluci. Tam se Bára komplet převlékla do suchého. Dali jsme nějakou tu tatranku a vydali se na další pochod. Nejprve Hanys s Vojtou, pak Kuzma a za ním Andrea. Nakonec my dva. Cestička se různě ztrácela a zase nacházela, v jednu chvíli se nám zdálo, že jdeme celkem po dobré pěšince, ale viděl jsem několik postaviček asi padesát metrů napravo před sebou nahoře, jak tam zápasí s nějakým porostem. Volal jsem na ně, ale marně, pískal jsem, ale v tom čurbesu, který tajga vydávala, mě neslyšeli. Zmizeli nám z očí.

Postupovali jsme několik hodin jen ve dvou, šli jsme krásnou tajgou, které již chyběl onen děsivý borůvkový podrost, ťapkali jsme po mechu a jen občas přelezli nějaký ten spadlý kmen. Počasí se uklidnilo a měli jsme čas se i kochat okolím. Občas jsme se přiblížili řece, někdy zašli více do lesa, často jsme cestičku ztratili, ale to jsme se vydali kolmo na směr pochodu a zase jsme ji někde našli. Bylo to velmi příjemné a postup byl rychlý. Minuli jsme hlavní soutok dvou říček a postupovali doprava podél levého toku. Zde končila má představa o tom, kudy přejít hlavní hřeben hor. Nevěděli jsme, jestli jít vlevo či vpravo, a spoléhali jsme na to, že půjdeme tam, kam povede cestička, což se také stalo. Druhé údolí, které jsme vlastně vyškrtli tím, že jsme přebrodili sem, možná vůbec žádnou cestičkou nedisponuje. S nadějí jsem však hleděl právě do tohoto opuštěného údolí, protože tím směrem měla být Bělucha, a doufal jsem, že bych ji mohl zahlédnout. Mraky však skrývaly už vrcholky v závěru údolí, které mají okolo 3500 metrů a jsou tedy ještě o kilometr nižší než Bělucha.

Situace vypadala opět optimisticky, dohadovali jsme se, jestli je dobré pít vodu z kaluží mezi drny, protože ta byla dešťová a oproti říční měla výhodu jednak tu, že byla naprosto čirá a pak byla ještě relativně teplá, což bylo příjemné, ale Báře se to nějak nelíbilo a vysvětlovala mi, jak rychle se množí nějaké bakterie v teplejší vodě, no ať si to bakterie užijí, je to lepší než usrkávat dva stupně studenou vodu plnou rozpuštěného vápence se spoustou písku, který chroupe mezi zuby.

Najednou se proti nám vynořil Kuzma s prázdným batohem. Chvíli mi trvalo, než jsem vyzjistil a pochopil, o co jde. Šel celé ty hodiny sám, na Andrejku kašlal, někde složil věci a s prázdným batohem se vracel pro vodácký matroš. Otočil jsem ho, trochu ho zjebal za to, že nemá Andreu. Vůbec o ní nevěděl, ale já jsem naštěstí napočítal v roští jistě tři postavičky. Myslel jsem si původně, že tam jsou všichni čtyři, jak jsem na ně volal, ale tři tam byli určitě, takže aspoň víme, že Andrejka je s Hanysem a Vojtou. Kuzma měl věci složené na tábořišti, kde by se pohodlně spalo, ale chtěl jsem jít ještě dál, prioritou byl postup s táborem a nikoli návrat pro materiál. Kuzma si naložil opět své věci a postupovali jsme zvolna dál, protože jsme stejně nevěděli, jsou-li ostatní před či za námi. Odhadoval jsem, že spíše za námi, protože jak prasili někam nahoru, museli ztratit spoustu času i sil, zatímco my šli pořád celkem svižně.

Cestička vedoucí podél břehu se ztrácela a Kuzma dostal nápad jít řekou, protože to nebylo hluboké a dalo se pochodovat po náplavkách kamení a štěrku a jen občas přebrodit nějaké rameno říčky. Báře se to líbilo, mně moc ne, ale poddal jsem se. Po pár stech metrech se ukázalo, že to byl dost úlet, protože nešlo postupovat dál. Na hranici lesa bylo v mapě značené tábořiště, ovšem na pravém břehu. Kuzma tam chtěl přejít, ale já jsem prosazoval teorii, že je lepší hledat cestičku, protože ta zatím vždy někam vedla a to zatím vždy na nějaké tábořiště, zatímco když teď přelezeme někam do čudu, tak se už víckrát nenajdeme. Několik set metrů po proudu jsme zpozorovali Vojtu, jak jde nalehko v našich stopách. Kuzma se mu vydal naproti a vrátil se po chvíli k nám. Vojta se vracel pro Hanyse a Andreu s tím, že půjdou za námi. Kuzma s Bárou šli napřed po břehu, kde jsme našli opět pohodovou cestičku, já čekal na ty tři. Za půl hodiny jsme došli Báru s Kuzmou, kteří tvrdili, že dál cestička nevede a že musíme do řeky. Udělali jsme podruhé stejnou chybu, znovu se celí namočili broděním přes několik ramen, až jsme se dostali k hlavnímu proudu a bylo nám jasné, že tuhle říčku zde stejně nepřebrodíme.

Vedl jsem opět útok na břeh, našel neexistující cestičku a postupovali jsme dál. To, že je tábořiště malované na druhém břehu, mi bylo naprosto jedno, hledali jsme jakékoli tábořiště, když bude někde brod, klidně přejdeme, ale takhle na divoko to nemá cenu. Kuzma sice říkal, že na druhé straně viděli nějaké lidi, ale co to bylo platné, když se tam nedalo dostat. Postupovali jsme opět dvoumetrovými borůvkami, byli jsme mokří a unavení. Bára prosazovala návrh vrátit se na tábořiště, kde shazoval věci Kuzma, ale já trval na tom, že najdeme tábořiště vepředu. Jednalo se opět o pevné přesvědčení, že to prostě musí jít, že bude kde tábořit, protože jsem před sebou viděl údolí a představoval jsem si, jak to musí vypadat nad vodopádem. „Muselo“ se tam údolí rozšiřovat, protože nad každým vodopádem to tak vypadá, a tam jsme „museli“ najít tábořiště. Těžko se mi mé přesvědčení přenášelo na ostatní. Třeba Bára viděla jedno dobré tábořiště dole a teď již několik hodin prasíme terénem, kde není ani poznat, jestli je člověk v řece nebo na břehu, neustále někam zapadáme a plazíme se bahnem a na stanování to tu určitě nevypadá. Rozuměl jsem tomu, že její instinkt jí velí vrátit se na místo, o kterém ví, že tam tábořit lze, ale nekompromisně jsem trval na svém.

Bylo dost pozdě, poprchávalo, začínali jsme být vyčerpaní a při neustálém postávání a hledání cesty jsme prochládali. Viděli jsme před sebou vodopády, houští rostlo a ze svahu vybíhalo kamenité pole sesypané odkudsi shora. Prošli jsme jeho spodní stranou, kde jsme opět ztratili cestičku, ale to už jsem neoblomně trval na tom, že jediný možný postup je opět ji najít, nikoli prasit někam bezhlavě. Kolem vodopádu jsme se škrábali do prudkého svahu, jak už tomu tak u vodopádů bývá, a na tom svahu jsme opět našli krásně vydupanou cestičku. Vylezli jsme asi sto metrů a před námi se objevila další hrana. Bylo to kousek, ale šli jsme a lezli ještě hodinu, až jsme nad ní skutečně našli tábořiště. Nebylo to sice to, které bylo v mapě, ale bylo pěkné, opět s připraveným ohništěm a tyčí na zavěšení kotlíků. Stanovali jsme deset metrů od říčky, která se vzápětí vrhala do vodopádu, měli jsme za sebou les, ale na druhé straně přes vodu už nebyl, jen sem tam strom, takže bylo vidět daleko. Asi kilometr proti proudu jsme viděli další veliký vodopád. Hanys se zaměřil GPSkou, ale s velkou chybou, odhadli jsme, že teprve tamto jsou vodopády Koni-Ajri, které jsou zakreslené v mapě. A tam u nich je nejspíš někde „ono“ tábořiště.

Za vodopády bylo vidět velké štíty posypané sněhem a ledovce mezi nimi; konečně jsem si začal připadat jako v opravdových horách. Tábor ležel ve výšce 2100 metrů a měli jsme v něm přespat tři noci a mezitím vynosit materiál někam nahoru. Bylo dost pozdě večer a byli jsme unavení, ale měl jsem dobrý pocit, že jsme něco urazili a že intuice opět nezklamala. Konfrontovali jsme, kudy jsme kdo šli, když jsme nebyli spolu, a ukázalo se, že každá ze tří skupinek šla jinudy – Kuzma stále podél řeky, já s Bárou kousek od ní a chlapci s Andrejkou prasili někde vysoko ve svahu a k řece slezli až chvíli před tím, než nás uviděli na náplavce. Ale všichni jsme prý šli po cestičce. Zní to divně, ale je to tak. Pokud zde všichni postupují stejně jako my, není divu, že v tajze je cestička vlastně všude a zároveň je všude téměř neschůdná.

Vařili jsme již za tmy, nikdo moc nemluvil, věděli jsme, že je zbytečné spřádat plány na více než jeden den dopředu. Přestalo konečně poprchávat, někteří se v zoufalství dokonce umyli v říčce, která, jak vydedukoval Kuzma, měla teplotu nula. Já říkám, že sice tekla, ale nebyla si tím moc jistá.

Pondělí 23. července, dvanáctý den. Úkolem dnešního dne mělo být donést sem na tábořiště vodácký materiál, který ležel dole u brodu přes řeku, kde jsme ho předevčírem nechali po Vojtově koupání. Cesta byla známa a vypadalo to, že dnes to nebude tak extrémní zátěž. Dolů jsme šli opět po dvojicích, našli jsme cestičku i v místech, kde jsme předtím prasili bez ní, nálada byla dobrá, počasí v pohodě. Tajga byla naprosto mokrá, ale bylo teplo, připomínalo to spíš tropický prales, jak se odevšud vypařovala voda. Šel jsem s Bárou po cestičce, kterou šel nejspíš včera Kuzma, protože jsme šli skutečně stále přímo po břehu, ale často jsme se prodírali dvoumetrovými borůvkami. Zase jsme ale viděli na vodu. Našli jsme igelitovou pláštěnku na batoh se vzkazem, který tu včera nechali na cestičce Hanys, Vojta a Andrejka, aby o sobě dali vědět, kdybychom byli ještě za nimi. To bylo chytré, ale za prvé jsme byli před nimi a za druhé jsme se nemohli shodnout, jestli jsme zrovna tudy včera šli, ale možná jo. Rozhodně udělali dobře, že o sobě nechávali vědět, nás to nenapadlo. Vzali jsme pláštěnku s sebou, protože nahoru zase půjdeme určitě jinudy.

Za dvě hodinky jsme seběhli k brodu a nenásilně tam hodinu balili matroš. Byl sice přikrytý igelitem, ale Matyldy už byly trochu mokré a víceméně to celé bylo silně humusné, protože to leželo na kamenech porostlých mechem s napadaným jehličím a to vše se na materiál nalepilo.

Vojta se, ukusuje twigáče, zeptal, jestli jsme viděli to, co on. Připustil jsem, že asi ano, ale že si nejsem jist. Vojta si prý jist byl. Dojeli jsme tatranky a twigáče a vydali se nahoru. U soutoku, respektive z našeho pohledu rozdělení říček jsme se zastavili a němě čuměli na východ. Mraky nikde a proti modré obloze čněl do ohromné výšky masiv Běluchy. Kupodivu mně to přišlo naprosto normální, prostě tu ta hora fakt je, nekecali, ti co o ní psali. Nepřišlo mi ani divné, že je pro Altajce posvátná, protože to bylo naprosto samozřejmé. Máme sice Říp, ale nemůžu si pomoci, Altajci mají přece jen cosi víc.

Složitě jsme kalkulovali, kudy je nejlepší postupovat, ale šli jsme prostě někudy, cestička nás stejně zaváděla, kam chtěla, byli jsme rádi, že jsme ji měli, a nesnažili se z ní odbočovat a hledat nějakou jinou. Šli jsme po ní celou dobu, několikrát jsme ji ztratili a hned našli, takže jsme postupovali opět rychle a do tábora jsme dorazili vcelku rozumně odpoledne po asi třech hodinách pochodu. Bylo krásně a s Vojtou jsme se vrhli na točení a focení. Okolní hory byly úžasně nasvícené, sem tam mráček, bílé vrcholky proti modré obloze, krásně tmavozelená tajga a světlejší louky, spousty barevných kytiček, zase skalnaté štíty. Honil jsem zoom tam a zpět, dělal jsem několikrát ty samé záběry, jednou jen kopec, pak kopec s řekou, pak kopec zarámovaný větvičkami borovic a modřínů, pak odjezd od ohně na kopec, pak příjezd z kopce na stany, prostě jsme se vyblbli. Vynahrazoval jsem si to, že poslední tři dny jsem v tajze skoro nic nenatočil, protože na to jednak nebyla nálada a hlavně počasí. Točil jsem i horní vodopád a lavinové svahy na kopcích přes údolí.

Viděli jsme krásně daleko, po několika kilometrech se údolí zatáčelo z našeho pohledu doleva, tedy na východ – tamtudy zítra zkusíme vystoupit nahoru k sedlu přes vlastní Katuňský hřeben. Toto bylo tábořiště mých snů, uprostřed velikých zasněžených hor, na kraji lesa u divoké říčky. Cítil jsem se naprosto spokojený, nic mi nechybělo. Byla to přesně taková ta pohoda, kdy člověk cítí, že by měl něco udělat, třeba přiložit na oheň nebo sníst něco dobrého nebo se jen tak projít, ale klidně to mohlo chvilku nebo i hodinku počkat a stát se to až pak, bylo to úplně jedno.

Vzpomněl jsem si na rozhovor s jedním horolezcem, Chrisem Boningtonem, který jsem četl na jaře. Bonington byl postaven před jednoduchou, obvyklou, ale vlastně strašně zamotanou otázku, proč že leze, co ho na tom láká. Odpověděl vlastně také prostě, ale na rozdíl od mnohých duchaplností, které jsem četl předtím, on jen řekl, že se mu na tom líbí naprosté zjednodušení všeho jeho konání. Než odjede na expedici do Himalájí, pracuje na tom rok dopředu, shání sponzory, zařizuje miliony věcí, ale když je pak v horách, situace se stává prostou. Jediným úkolem a cílem je jít nahoru. Všechno, co člověk dělá se redukuje směrem k tomuto cíli. Musí se samozřejmě živit, spát, překonávat neustále nějaké překážky, ať už navigační či technické, ale cílem je být a jít. Přesně to sedělo na naší situaci. Užívali jsme si krásného odpoledne, občas někdo něco prohodil, ostatní ho buďto neposlouchali, nebo i jo, ale pak řekli něco naprosto nesouvisejícího, ale bylo to také jedno. Po shánění lístků, víz, map a dokumentace, po všem tom lopotění doma, balení a řešení co vzít a nevzít to teď bylo skutečně prosté a osvěžující.

Předtím jsem se neustále potýkal s něčím, co bylo sice důležité, ale konkrétní výsledek to kolikrát nepřineslo. Člověka ubíjí psychicky zejména naprostá zvůle a pocit bezmoci při zařizování víz, kdy má pocit, že dělá něco, co vymyslel někdo, kdo to ale nikdy nemusel podstoupit, něco o čem všichni víme, že to nemá žádný smysl. Že když chci jet vlakem, musím si na to koupit lístek, to je srozumitelné a rád to udělám. Ponechávám teď stranou, že i tento úkon vyžaduje několik návštěv kanceláře českých drah či čtyři hodiny statování na ruském nádraží, ale víza jsou ze své podstaty pouhou byrokratickou mlhou.

Byl jsem stresován i neustálým laděním seznamu vybavení, ale i to je teď jedno. Materiálu máme tolik, kolik ho máme, a musíme to s ním nějak zacvičit. Pokud zničíme pohorky, půjdeme v kedskách, ale osvobozující je to v tom, že se to nemusí řešit, protože je to naprosto přesně dané. Pokud přijdeme k terénní vlnce, která bude vyšší než délka našich lan, polezeme buďto bez jištění, nebo tam necháme několik hodin kvůli přetahování. Pokud nebudou stačit karabiny, budeme se vázat uzlíky, až na vodě ztratíme pádla, pojedeme bez nich nebo si je vyřežeme ze dřeva, ale není o čem diskutovat. Mohu si sice říkat, aha, tak tady jsem udělal chybu v odhadu, že jsem toho vzal tak málo nebo zbytečně moc, ale teď už to nezměním.

Člověk si může celé hodiny přemýšlet o svých osobních věcech, nebo se klidně snažit spasit Zemi nějakou světobornou myšlenkou. Pokud se ji pokusí sdělit ostatním, stejně se mu to nepovede, nebo ho ostatní nebudou brát vážně. Včera ráno jsme potkali lidi a nevěděli jsme, že to budou poslední bytosti na několik dalších dní. Přemýšlel jsem o tom, jaký je rozdíl mezi cestováním po městech, proč se spousta lidí vydává navštěvovat centra starých metropolí, bydlí v hotelích a běhá po památkách. Jak se moje vnímání toho, co vytvořil člověk, naprosto vymyká z toho, jak vnímám přírodu nebo konkrétně prostředí takovýchto hor. Asi kdybych někdy uzřel egyptské pyramidy, nejspíše bych si řekl, tak jako všichni ostatní, že tohle bych teda sám nepostavil, ale nějak necítím potřebu se před tím sklonit až na zem, prostě je to všechno jen o tom, kolik má kdo moci a peněz a jak zařídí, aby jeho tisíce otroků postavili ještě větší pyramidu. Je to sice obdivuhodné, ale je to naprosté nic oproti tomu, jak na mě působí zasněžený kopec naproti přes údolí. Představoval jsem si, že vlastně takto se přibližujeme životu zvířátek – třeba těch morčat, co každou chvíli odněkud vyběhnou, zapiští a zase zalezou. Naší náplní je jíst, spát a lézt nahoru. Ta morčata nikam nelezou, zato se chtějí pořád množit, ale to není podstatné.

Je úplně jedno, že doma studuji fyziku, že hraji na klavír. Je to sice zábavné, ale tady to naprosto ztrácí význam, není to důležité pro tu věc samou. Protože vím něco o tom, jak to v přírodě funguje, mohu se na spoustu věcí dívat trochu jinýma očima, ale vzdělání je jen prostředek k tomu, abych si to tady teď mohl užívat naplno se vším všudy. Protože se občas věnuji hudbě, představuji si, jak ke kterým záběrům nastříhám jakou muziku. I to mi dává další prostor pro úvahy a přidává nový rozměr vnímání. Je celkem zbytečné, že se nám s Bárou líbí Dvořák, protože teprve když se tady shodneme na tom, že k záběrům hor se bude hodit Dvořák, má to nějaký smysl, samotné studium dějin hudby bez spojení s čímkoli dalším smysl nemá.

Jsem obklopen komfortem, který mě stál spoustu peněz, ale umožňuje mi právě buďto zpohodlnění přežití v daném prostředí nebo dokonce se stejným rizikem umožňuje vydat se do terénu těžšího. Jsem rád, že mám dobrý stan, karimatku, spacák a boty, že tudíž nemusím řešit spoustu dalších problémů, které by plynuly z toho, že bych toto neměl, a že mi vybývá čas a mentální prostor na to, věnovat se svým pocitům a okolní přírodě. Jistěže v Moskvě navštívím chrám Vasila Blaženého, protože když už tam jsem, je důležité podívat se, co vytvořili jiní lidé před mnoha stoletími, nechci to shazovat, jen mi to přijde zanedbatelné ve srovnání s vodopádem, na který teď už hodinu koukám.

Ujasňoval jsem si, co že to vlastně chci natočit – je zřejmé, že to asi budu ukazovat dalším lidem, ale stejně ani fotky ani film nesdělí, o co šlo, může to ale sloužit jako motivace pro někoho dalšího. Ale vlastně hlavním cílem je zkusit si udělat film, něco, co jsem ještě nedělal. Spousta věcí mi nebyla jasných, ale pomalu jsem si utvářel představu o tom, jak by to mělo vypadat.

A podstatné mi připadalo to, že mám možnost být tu s někým, koho mám rád. Zejména to mi dávalo pocit naprosté spokojenosti, nemohl jsem přijít na nic, co by mi chybělo. Zkrátka paráda. Koukal jsem na Báru, jak sedí u ohně a drží si natlouklý čumák. Bylo mi jí trochu líto, ale musí se s tím vypořádat hlavně sama; jsme tu především každý sám se sebou a pak teprve spolu. Tak dobrou noc.

František Křídlo: V hlubinách Altaje. V pralese nelze očekávati schůdné průseky, cesty a rozkošné pěšinky, na jaké jsme zvyklí v našich hájích. Tu leží haldy zurážených větví, vývratů a roští, nastřádaných po věky, jež činí mnohdy chůzi zcela nemožnou. Taková místa se musí obcházeti oklikami, někde je třeba si klestiti štěrbinu, jíž stěží provléknete tělo, abyste se pošinuli aspoň o metr kupředu. Jinde se vám zase boří nohy do podmočené prsti, v níž se to smeká, klouže a kde si promáčíte obuv, až vám v ní voda čvachtá. Probojujete-li se na pevnou, tvrdou půdu, je buď kamenitá, neschůdná nebo se zaplétáte do dlouhé, plazivé trávy, nízkého, zakrslého trní, nebo zapadáte do měkkého mechu až nad kolena.

Úterý 24. července, třináctý den. Krásné ráno nemusí slibovat krásný den, ale přece jen je člověk optimističtěji naladěn, když vstává a vidí na hřbetech hor zlatý obrys právě vycházejícího slunce a všude kolem modrou oblohu, než když vyplouvá ze stanu, ždímá spacák a noří se rovnou do pláštěnky. Posnídali jsme, uchopili materiál a vydali se na cestu. Chvíli jsme se ještě prodírali borůvkami, pak jsme vystoupali kus podél potoka přitékajícího velmi strmě přes obrovské kameny. Na nich jsme ztratili cestičku. Já s Bárou jsme lezli ještě chvíli nahoru, protože tam cosi vedlo, ale i to se poté zalomilo na obrovské kamenné pole a mohli jsme jít, kudy se nám chtělo. Hodinu jsme přelézali kameny a dostali se vysoko po levém břehu nad vodopády. Sešli jsme se u lesa začínajícího opět za kamennou lavinou. Teda sešlo se nás tam pět, Kuzma byl někde v čudu. Andrea ho půl hodinky hledala, ale pak jsem ho dořval z úplně druhé strany, než kam ho šla hledat. Čekali jsme zase na ni. Když se u nás sešli konečně oba, seřval jsem je, protože se nedrželi spolu, a kromě toho, že je to nebezpečné, tak ještě ztrácíme čas jejich naháněním. Je jedno, jak jdeme pomalu, ale pokud jdeme, je to v pořádku; pokud na sebe řveme přes půl Altaje, protože oni nejsou schopni jít pět metrů od sebe, tak mě to rozčiluje a brzdí to postup.

Tvářili se, že jako chápou, nicméně Kuzma přišel bez batohu a že prý si pro něj skočí a někde se sejdeme. Tvrdil jsem, že mě to nezajímá, že rozhodující je držet se po dvojicích. Po další čtvrthodině jsem se kontrolně zeptal Andrejky, která šla za mnou, kde má Kuzmu. Nevěděla. Vepředu šel Hanys s Vojtou, pak Bára a já a za námi samotná Andrejka. O.K., Kuzma se po chvíli odněkud vynořil, zjebal jsem je znovu.

Museli jsme přes vodu, protože jsme potřebovali zahnout doleva, což by sice šlo po obou březích, ale na tomto břehu bychom stejně museli přes vodu za chvíli, až by přitekl potok z pravého (z našeho pohledu) údolí a navíc pokud někde měla být cestička, bylo to určitě naproti. Kuzma hlásil, že nad vodopádem, kam sešel, jsou položené přes vodu kmeny. Nevraceli jsme se tam, ale znamenalo to, že se tam přechází. Další hodinu nám trvalo najít místo na přechod a přetahat tam batohy po repšňůře. Sami jsme to přeskákali v pohodě. Vydal jsem se bez báglu kolmo od řeky a po několika stech metrech jsem skutečně našel krásnou pěšinku ve dvoumetrovém borůvčí. Byli jsme na konci lesa a před námi se prostíralo jen ohromné údolí, které zdálky vypadalo, že je pokryté krásným měkkým nízkým porostem, ale bylo to stále dosti obtížné prodírání se křovím rostoucím z bláta.

Vylezli jsme asi dvacetimetrovou stěnku takovou puklinou, ve které tekla voda a bylo tam bláto. Začali jsme stoupat a porost se zmenšoval. Okolo výšky 2400 metrů už to byla jen rozkvetlá louka, po které se šlo výborně. Slunce pálilo naprosto nepříčetně, hodně jsem točil. Objevili jsme pažitku a něco jí schroupali. Minuli jsme ještě jednu skupinku stromů s tábořištěm. Postupně přestávaly i kytky a terén se stal kamenitějším. Stoupání nebylo tak strašné, kameny celkem rozumné velikosti několika decimetrů, takže stále rychlý pochod. Našli jsme památníček nějakého děvčete, které tu zahynulo na ledovci, ale bylo to dost těžko čitelné. Jednalo se jen o plastovou tabulku, do které někdo rozpáleným hřebíkem napsal, co se stalo. Před sebou jsme již viděli čelo ledovce. Chtěli jsme jít podél něho po jeho pravém, tedy severním břehu a pak ho někde přejít k sedlu na jihu.

Měli jsme na výběr Východní Kapčalský průsmyk, který byl dál, byl ve výšce přes 3200 metrů a byl klasifikován jako 1B. Trochu blíže k nám měl být Západní Kapčalský, který byl i níže, jen 3118 metrů, ale měl být zase obtížnější, 2A. Usoudili jsme, že se rozhodneme podle toho, co uvidíme. Ohromné čelo ledovce vysoké přes sto metrů vlastně vůbec nevypadalo jako led, protože bylo zcela pokryto kamením. Vypadalo to přízračně, protože z pod hory kamení ústil tunel, kterým vytékala naprosto šedá voda. Že to je tunel v ledovci, bylo vidět až zblízka. Chvíli jsme lezli po kamení na ledu, ale pak jsme přešli potok, který tekl po rozhraní ledu a morény a stoupali jsme opět po pevné zemi. Několikrát jsme si řekli, že vylezeme ještě támhle na ten pahorek a pak rozmyslíme další postup. Že bychom došli do sedla už dnes, bylo vyloučené, ale chtěli jsme aspoň získat nějakou představu o tom, co nás čeká. Postupovali jsme pomalu, protože kamení bylo buďto děsně veliké a blbě se po něm lezlo, nebo naopak malinké a sypké a také se po něm blbě lezlo.

Pahorky se před námi objevovaly stále další tak, jak jsme překonávali ty bližší. Ve výšce 2750 metrů jsme se rozhodli shodit materiál a zajistit ho v kamení kus od kraje ledu. Já a Hanys jsme si obuli mačky, vzali své cepíny a vydali se na průzkum přes ledovec. V dálce před námi to vypadalo, jako že tam možná vede cesta do sedla, před kterým byl ale ještě jeden menší boční hřbítek vycházející z hlavního východozápadně orientovaného hřebene na sever, takže pokud tam sedlo bylo, nemohli jsme do něj stejně vidět. Ale pokud tam nebylo, tak teda nevím, protože zbytek hřebene vidět byl a slezitelný teda rozhodně nebyl. Byly to čtyři sta a více metrů vysoké stěny, kde se pouze střídaly svislé skály s firnovými poli. Cvakali jsme po ledu čtvrt hodiny, a když jsme se otočili, jen stěží jsme rozeznali čtyři postavičky; vypadalo to, že jsou děsně daleko, ale hradba hřebene před námi se vůbec nepřiblížila. Vystoupali jsme do výšky 2800 metrů a usoudili, že na ledovci by se dalo i spát, protože v této oblasti byl rovný a pokrytý rozbrázděnou pevnou vrstvou něčeho mezi sněhem a ledem.

Vrátili jsme se zpět a uvažovali, co dál. Sedlo jsme neviděli, ale věřili jsme v něj. Chtěli jsme se pokusit o výstup Západním Kapčalským, protože ledovec mizel na východ někam do prčic a ztratili bychom tak spoustu času, nehledě na to, že rozdíl sto metrů výstupu nám přišel jako nezanedbatelný. Na rozdíl obtížnosti jsme kašlali, protože co to je 1B a 2A jsme stejně nevěděli, používali jsme to jako relativní stupnici. Má celkem šest bodů od 1A do 3B. K depu jsme předtím vystoupali ve čtyři hodiny a odhadovali jsme, že zítra bychom tu mohli být tak o hodinu a půl dříve, protože již známe cestu. Šlo o to, co dělat, pokud sem zítra vylezeme a z nějakého důvodu nebudeme moci pokračovat nahoru. To mohlo nastat kvůli nepředpokládaným komplikacím v pochodu sem či v nepříznivém počasí, ve kterém bychom se nemohli vydat do ledu s bagáží. Cestou podél ledovce jsme viděli několik míst, kde by se dalo tábořit. Báře se nechtělo spát na ledu, což mně z bezpečnostního hlediska také ne, ale zase by nebylo špatné si to vyzkoušet. Jí teda vadila zima. Představoval jsem si ale, že pokud by začal foukat silný vítr, na několik kilometrů dlouhé a stovky metrů široké ledové ploše bychom asi neměli moc šanci.

Ve tři čtvrtě na pět jsme začali sestupovat dolů a ukazovali si místa, kde by se dalo tábořit, a zaznamenávali jejich výšku. Zítra sem polezeme, a pokud to bude vypadat, že má cenu se pokusit o přechod, půjdeme dál, a pokud se to stejně nezdaří, holt zase slezeme na kótu 2600, zatáboříme tam a pokračovat budeme další den. Hanys to nazývá ústupem do předem připravených pozic. Znamenalo to ztrátu zanedbatelné hodiny výstupu, takže pohoda. Pokud se něco zkomplikuje už při výstupu do 2600, můžeme tam zůstat rovnou, nebo dokonce na několika místech ještě níže. Logistická chybička byla ale v tom, že vařiče a láhev s benzínem byly samozřejmě nahoře v 2750 u vodáckého a lezecího materiálu. No to je život, prostě jsme zas jednou něco nevychytali.

Slézali jsme po cestičce a minuli jsme místo, kde jsme se na ní dopoledne připojili a postupovali po ní dál po pravém břehu. Dorazili jsme na krásné tábořiště přímo nad vodopádem a hned jsme pochopili, že to je „to“ tábořiště, které bylo na mapě. Takže bylo na správném břehu. Pod ním šlo skutečně přejít vodu po kládách velmi mistrně umístěných přímo nad zlomem říčky – ta pak seskákala asi deset metrů do hrdla soutěsky a mizela někam do pekel. Soutěsku v předělu údolí bylo vidět celou jen ze středu říčky, kde byly kmeny opřeny na kamenech. Nějak složitě jsme to překonali – natáhli jsme repšňůru stylem „surf“ šikmo od jednoho kamene na břehu, takže se jí bylo možno v jednom směru držet, no bylo to spíše psychologické, ale i to se počítá. Dál jsme postupovali po cestičce a bylo vidět, že jsme si ráno zbytečně zašli, jak jsme lezli nahoru, protože cestička slézala po zatravněném svahu podél soutěsky a pak pokračovala podél říčky dole po louce a kamenné pole obcházela spodem. Pak jsme ji sice stejně ztratili při přecházení zleva přitékajícího potoka, ale to už jsme byli pár set metrů od tábořiště a proprasili jsme to zase borůvkami podél říčky až ke stanům. Zítra rozhodně půjdeme tudy. Natočil jsem dnes spoustu materiálu, protože počasí celkem spolupracovalo. Mám úžasné záběry hor, nikoli už jen odspoda z údolí, ale i od ledovce na protější svahy, detaily výtoků vody z ledu a spoustu dalších prima obrázků.

Středa 25. července, čtrnáctý den. Vzbudili jsme se potřetí a naposledy na tábořišti 2100, zabalili si a vydali se po známé cestě nahoru. Bylo zase krásně a s Vojtou jsme fotili a točili soutěsku. Napřed odspoda, pak v jednom místě bylo vidět do vody kolmo dolů z asi dvacet metrů vysoké skály a potom ještě odshora z klád přes vodu. I nad soutěskou byly krásné vodopády, říčka zde byla široká a tvořila nepravidelné záclony bílé pěnité vody padající přes kameny směrem k našim kládám. Soutěska byla tak sto metrů dlouhá a tři metry široká, vypadala jako gigantická retardéra, přežít by se to jistě nedalo. Šli jsme nenásilným tempem, zato však po známé cestě a stále, takže postup byl dokonce rychlejší, než jsme čekali. Snažil jsem se už moc netočit, abych šetřil materiál a hlavně akumulátory, ale občas jsem neodolal a ještě to trochu pokropil.

Minuli jsme případné ústupové místo na táboření ve 2600 a před druhou odpolední jsme byli u materiálu. Rozhodli jsme, že se pokusíme sedlo přejít. Kromě maček a cepínů jsme si navlékli i sedáky, protože se mohly hodit a nebyl důvod je nenést už na sobě. Na prsáky jsme kašlali. Přelezli jsme potok v několik metrů hlubokém zářezu v ledu a před třetí jsme se vydali šikmo nahoru a zároveň napříč přes ledovec. Šlo to pomalu, ale nevyskytl se žádný problém. Ovšem po chvíli jsme na západě uviděli tmavé bouřkové mraky a vzápětí na to se začalo blýskat. Bouřka postupovala k nám a bylo jasné, že ověšení železem na ohromné rovné ledové ploše jsme byli naprosto jistým terčem. Už jsme byli za polovinou šířky ledovce a téměř na úrovni sedla, ale zvolili jsme ústup zpět na pravý břeh, kde byly rozesety obrovské kameny a členitý terén. Tam nám snad nebezpečí hrozit nebude. Po deseti minutách ostrého pochodu jsme dosáhli chráněného místa, zrovna začalo pršet.

Bouřka přešla za půl hodinky a před čtvrtou jsme se vydali po svých stopách znovu na led směrem k nástupu do sedla. Sedlo bylo skutečně výrazným předělem v hřebeni a vedl do něj tak sto metrů široký žlab vyplněný zasněženým ledem. Měli jsme to tam tři sta výškových metrů. Obešli jsme vodou napuštěný lavór o průměru asi tři sta metrů a přiblížili se pod samotnou stěnu. Zatímco po rovném ledovci se šlo pohodlně protože mačky se akorát zakusovaly do horních několika centimetrů křupavého povrchu, výstup byl hned na počátku velmi obtížný, protože mokrý sníh se bořil a zapadali jsme až do půli stehen. Chvíli jsem šel první, pak jsem se vystřídal s Kuzmou. Prvních asi padesát výškových metrů jsme chtěli zdolat kolmo nahoru a pak případně vydupávat serpentiny, protože žlab nebyl jednolitý, ale tvořil terasy, jichž bylo přirozeně vhodné využít.

Kuzma se ovšem po pár krocích propadl do trhliny. Jednou nohou a to tak, že zůstal naplácnutý na sněhu s roztaženýma rukama, zaseknutým cepínem a druhou nohou v nesmyslné pozici za sebou. Nějak se z toho vytáhl a cepíny jsme odkopali sníh, abychom zjistili velikost překážky. Měla necelý metr na šířku a pár metrů hloubky, ale spíš jsme jen viděli sníh, který jsme tam kopáním nasypali. Rozhodli jsme se ji překonat překročením. Za trhlinou jsme se s Hanysem navázali na dvojitou šestku repšňůru. Šel jsem první, Hanys na šňůře za mnou, ostatní v našich stopách. Hodně jsme se zadýchávali a jen jsme si dávali znamení, kdy se zastavit a kdy rozejít, aby byla šňůra pokud možno stále napjatá. Vyplatilo se, protože po chvíli jsem předvedl nad další trhlinou stejný manévr jako předtím Kuzma. Není to úplně příjemný pocit, protože propadnutá noha nemá žádnou oporu, ale zároveň s ní nejde ani nijak hnout, jelikož vězí v těžkém sněhu, ve kterém ji není možné ani ohnout. Člověk se musí vytáhnou jen za ruce, což se i mně po několikerém zdánlivě zoufalém zaseknutí cepínu podařilo. Opět jsme odkopali sníh, prohlédli si krásnou ledovou jeskyni s rampouchy uvnitř, řekli si, že teda tam bychom skončit nechtěli, a postupovali dál ve víře, že to vždy dopadne takto a nikoli hůře.

Člověk se asi musí naučit číst sníh stejně, jako umí číst vodu, což lze ale asi jedině zkušeností. Vzpomněl jsem si, jak mě učili jezdit na surfu s tím, že padat je normální, že prostě budu nějaký čas padat a pak začnu jezdit, že to jinak nejde. No nevím, úplnou analogii asi vytvořit nelze, protože tolik životů zas nemám, ale několik dalších trhlin skrytých pod sněhem jsme již odhalili bez toho, že by do nich musel někdo padat. Některé byly dokonce vidět, protože byly tak široké, že je sníh nepřekrýval. Jedna byla takto otevřena napravo od nás, ale bylo jasné, že se táhne napříč celým ledovcem, i když není všude stejně široká. Dole na hlavním ledovci trhliny vůbec nebyly a navíc byl led čistý, takže jejich nepřítomností jsme si mohli být jisti, protože bychom je jistě aspoň pár metrů před sebou viděli. Šli jsme vždy asi tak minutu a půl a pak dali další minutu na vydýchání. Zadýchaný jsem byl hlavně já vepředu, ostatní stoupali v mých stupech, ale mám pocit, že měli také dost. Boty jsme měli opět všichni naprosto promočené, protože bylo nad nulou a sníh byl dost humusný. Udělal jsem ještě několik záběrů.

Posledních padesát výškových metrů jsme už lezli velmi pomalinku a navíc nám je zpestřil déšť, který se spustil z mráčků, které nad hřebenem zbyly po bouřce. Ale všude okolo už byla modroha, takže další bouřky jsme se nebáli. Vystoupali jsme do sedla a tiše jsme zírali na tu nádheru na druhé straně. Těšil jsem se na tento okamžik půl roku a nezklamalo mě to. Snažil jsem se vybavit si mapu, kterou jsem měl již nafotografovanou v paměti z dlouhého prohlížení doma; chtěl jsem odhadnout, jestli tok, který vidíme, může být Katuň. Po chvíli jsem se zorientoval lépe a zjistil jsem, že to je jen zahýbající se Kapčal, jehož údolím jsme ke Katuni chtěli sejít. Princeznu řek, jak jí Altajci říkají, jsem ale uviděl v údolí kolmém na Kapčalské. Bylo jí vidět jen kousek, ale byla tam. Zaplavila mě euforická vlna nesmrtelnosti a všemohoucnosti. Kuzma tomu říká mocnářský pocit. Katuň odtékala jakoby od nás, což sedělo, protože ona tu skutečně teče na jih a teprve po pár dalších kilometrech se stáčí na západ.

Když jsme se otočili nazpět a podívali se přes ledovec na východ, uviděli jsme horu, o které jsme už několik dní věděli, že se na ni nepodíváme. Vypadala spíše děsivě, hrozivě odlomená ledová stěna, nahoře skoro rovná, byla stovky metrů vysoká a naprosto palčivě bílá. Usuzovali jsme, jestli vidíme skutečně i Východní Běluchu, tedy nejvyšší vrchol; byl totiž možná schován ještě dál za hřebenem – první vrchol byl asi Pik Delone a druhý Západní Bělucha. Půl hodiny jsme jen koukali. Kamera přestala fungovat, protože navlhla.

Kapitola  třetí
Údolím Kapčalu

Bylo stále těsně nad nulou a rychle jsme prochládali. Ještě chvíli jsme se kochali a pak jsme přistoupili k řešení dalšího problému, totiž jak odsud dolů. Při pohledu na skalní stěnu spadající dvě stě metrů pod nás jsme pochopili, že výstup tři sta metrů sněhovým žlabem byla pouhá rozcvička na to, co přijde vzápětí. Odešel jsem se podívat k východnímu okraji pěrevalu, abych zjistil, jestli se tamtudy dá slézt dolů. Sněhová návěj tu byla už skloněná k jihu, tedy ve směru našeho postupu. Hanys provedl podobný průzkum o kus západněji. Jeho cesta byla asi schůdná, ale bylo to po skále strašně vysoko, přes sto metrů než bychom dorazili na sníh, zatímco můj kamenný žlab vedl na nejvyšší splaz sněhu, který kar Kapčalského ledovce nabízel. Sedlo vypadalo vlastně tak, že ze severní strany, jak jsme přišli, bylo pozvolné a zasněžené, sníh končil ostrou hranou a místy i převějí a pak padaly svislé skály ke Kapčalu, jehož údolí bylo menší než to, ze kterého jsme přišli. I Kapčalský ledovec vypadal menší, což dávalo naději, že pokud nějak slezeme stěnu, brzo už dorazíme na pevnou zemi a zatáboříme.

Byl jsem si vědom toho, že nás již trochu tlačí čas, protože bylo skoro šest a to nejtěžší nás teprve čekalo. Vydali jsme se ke strunze, kterou jsem prohlédl já. Sundali jsme mačky a já se vydal jako první dolů. Pár metrů jsem sešel relativně v pohodě, pak jsem se otočil pěkně čelem ke zdi a hezky jsem lezl. Skála byla lámavá a popukaná, byly to na výšku postavené různě veliké bloky a pláty, které se snadno ulamovaly. Sypal jsem pod sebe spoustu úlomků a vydal jsem první instrukci, že musíme lézt po jednom, protože jinak se padajícím kamením navzájem ubijeme. Slezl jsem asi deset metrů poměrně obtížného terénu, pak se pár metrů spustil po sypkém podloží a opět kousek popolezl. Žlab měl tak šedesát metrů výšky. Chybělo mi asi deset metrů, schoval jsem se za výčnělek a zavolal nahoru, že může lézt další. Po nekonečných deseti minutách ke mně slezl Vojta a já se dal do posledního úseku.

Dole jsem kolmo vstoupil na sníh, podíval se pod sebe a přejel mi mráz po zádech. Stál jsem na sto padesát metrů vysoké sněhové stěně o sklonu asi sedmdesát stupňů, která končila na ledovci. Opatrně jsem udupal malinkou římsičku, aby si bylo kam stoupnout, zasekl jsem cepín a obul si pracně mačky, abych aspoň neujel. Pochopil jsem, že bylo sice asi správné vybrat cestu, která jde kratší úsek ve skále a delší po sněhu, protože sníh mi připadal bezpečnější, ale tato stěna byla dost silný kafe. Donavigoval jsem Vojtu k sobě, pomohl mu odepnout mačky z batohu, utáhl mu je, popřál jsem mu mnoho štěstí a poslal ho dolů do stěny. Neměl jsem nejmenší představu, jak to slézt, takže jsme na tom byli asi všichni stejně. Připadal jsem si jako v letadle, když se vyhazují parašutisté, jak to známe z akčních filmů.

Hanys mezitím připevnil na jednu snad stabilní věž naší dvacítku lana. Vyšla akorát přes první těžký úsek. Kuzma ho slanil a pak jsem mu radil, kde má chyty a tak, sypal pod sebe děsného kamení. To jsem vždy nalehl na sníh a schoval si hlavu za skalní výčnělek. Když šutr proletěl okolo mě, podíval jsem se dolů na Vojtu, abych ho mohl včas varovat, ale nebylo mi jasné, jak by asi šutrům uhýbal. Ty se ale většinou zastavovaly v rozsedlině mezi sněhem a skálou, nebo pak jen pomalu sjížděly po stěně. Poslal jsem Kuzmu za Vojtou. Kuzma lezl skálu asi dvacet minut a Vojta za tu dobu ulezl strašně malý kousek dolů. Jo, tak tohle je teda fakt maturita, snažil jsem se úpěnlivě vymyslet, co se může stát a jak tomu případně zabránit.

Když byl Kuzma u mě na římse, začala slaňovat Andrejka. Šlo jí to dobře a i pak lezla celkem v pohodě. I ji jsem vyhodil z letadla. Bára slaňovala bez báglu – měla na sobě lano pevně a přes osmu ji spouštěl Hanys odshora. Za co tam držel on jsem neviděl, ale neřešil jsem to. Bára lezla dost dlouho, ale téměř bez chyby. Byl jsem už zmrzlý, protože jsem na římsičce stál hodinu a půl. Střídal jsem nohy, protože obě se mi tam stejně blbě vešly, tak ať se aspoň trochu uvolní.

Vojta slezl asi třetinu stěny a hlásil zapadnutí do trhliny. V místě, kde se sněhový splaz zužoval, se jeho spodní část utrhla a horní za ní nemohla, protože se nevešla do toho zúženého místa. Tak tam byla trhlinka. Vojta ji oblezl zčásti po skále, po něm i Kuzma. Hanys slezl spáru s Bářiným batohem. Lezl velmi rychle a pohyboval se s jistotou a přehledem sobě vlastním. Bára si nandala mačky a Hanys během několika minut vylezl opět nahoru, vzal si bágl a lezl dolů. Lano tam nechal i s karabinou na zítřek. To už jsme se s Bárou vydali do sněhové stěny.

Bára lezla nade mnou a šlo to dost pomalu. Pochopil jsem, že i když to vypadalo, že Vojta leze jak šnek, dělal co mohl. Měl nejtěžší úkol, protože lezl první a vydupávání stupů zabíralo spoustu času i sil, to jsem věděl z výstupu do sedla. Mně se lezlo dobře, protože jsem stoprocentně mohl využívat stupy od předešlých tří lezců, ale Bára s tím zápasila, protože nedělala tak velké kroky a vyráběla si stupy vlastní. Já postupoval tak, že na jedno zaseknutí cepínu jsem udělal dva kroky, každou nohou jeden. Držel jsem cepín pravou rukou na konci a levou u zobáku a zasekával ho dost nalevo od sebe. Pak následovala pravá a levá noha, uvolnění cepínu a opět to samé, asi tisíckrát. Bára zasekávala cepín po každém kroku, čímž ho měla bezpečněji stále v přirozenější poloze, ale hodně jí to zdržovalo. Já měl při druhém kroku cepín vždy nad hlavou, ale námaha s jeho vytahováním po každém stupu mi za to nestála.

Hanys v pohodě slezl i podruhé a už to svištěl za námi po sněhu. Ještě před trhlinou nás předešel a hbitě slézal dolů. Vojta už seděl dole na ledovci a Kuzma k němu zrovna dolézal. Obešel jsem trhlinu po skále jako ti přede mnou a navigoval Báru. Ta ovšem neudělala ve výsledku dost dlouhý krok a do trhliny zahučela. Opět jen tak decentně, ale asi jí to, soudě podle tlumených výkřiků, dost zdeptalo. Vyškrábala se ven a pokračovala za mnou. Otočil jsem se dolů a viděl jsem Hanyse, jak se na již mírnějším úseku bezstarostně otočil čelem ze svahu a sestupoval ve stupech jako po schodech. V této poloze se nedá účinně použít cepín pro brždění, Hanys ho také nesl ležérně v ruce.

Lezení mi připadalo nekonečné. Měl jsem mokré a prochladlé nohy, zbytek těla byl ale krásně v suchu a při sestupu jsem se opět i zahřál. Bára s Hanysem zase museli promrznout nahoře, když čekali, než slezou ostatní. Občas jsem se podíval dolů a postavičky byly stále děsně malinkaté. Při sestupu bylo potřeba se dívat dolů mezi nohama. Bára se pořád nějak vrtěla a často jí noha uklouzla, když se postavila na nové místo a ono se propadlo na stup kus dolů, protože sníh byl spodním zásekem porušen. Vždy jsem kousek slezl a čekal na ni, protože jsem nedokázal lézt pomalu, to mě děsně vysilovalo.

Uvědomoval jsem si komičnost situace. Bylo osm hodin večer a já trčel se svým děvčetem ve třech tisících metrech ve sněhové stěně na Altaji, mraky se stahovaly, světla ubývalo, naprosto jsme nevěděli, kde budeme spát, ale vlastně mi to bylo jedno. Teprve o několik dní později, po dalších silných zážitcích, jsem si tyto situace znovu promýšlel a zjistil jsem, že jejich síla spočívá v tom, že nastala chvíle, kdy veškeré moje soustředění a všechny psychické a fyzické síly jsou vybičovány na maximum s jediným cílem: přežít situaci, do které jsem se právě dostal. Není čas myslet na něco jiného, každý krok je pod pečlivou kontrolou všech smyslů, protože prostě „nesmím“ udělat chybu, jakýkoli neuvážený krok na špatné místo a následné uklouznutí by měly fatální následky.

Konečně jsme dolézali k ostatním. Ti se mezitím vydali dále po ledovci hledat tábořiště. Hanys s Kuzmou šli navázaní vepředu a v jejich stopách pak Vojta s Andrejkou. Slezli jsme s Bárou dolů a bez většího otálení se vydali za nimi. To, co vypadalo shora jako rovný ledovec, vedlo samozřejmě dost skopce. Stopy před námi se klikatily a tvořily serpentiny. Občas jsme viděli čtyři postavičky před sebou, ale často se nám ztrácely za sněhovými pahorky. Ledovec se trochu zmírnil a sestupovali jsme již přímo dolů. Přešli jsme kamenné pole a po sněhu došli na místo, které ti čtyři před námi vybrali jako tábořiště.

Bylo to právě na rozhraní sněhu a kamení a místo na stan tam bylo při přimhouření všech očí právě jedno. Tam jsem pomohl postavit gemmu Vojtovi a Hanysovi. Bylo to celkem rovně, ale na velikých kamenech, které hrozily stan protrhnout. Pak nám kluci pomohli cepíny, které se v tu chvíli proměnily v motyky, upravit další místo a to brutálním vykopáním a urovnáním mokrého štěrkopísku a vyházením velkých kamenů. Kuzma s Andrejkou si nějak upravili hnízdečko sestavením kamenů do víceméně placaté podoby. Naše místo bylo právě na dvě těla, na apsidy nějak nezbylo. Kolíky samozřejmě nebylo kam zabodat, takže jsme dělali veliká oka na konci vázacích šňůr a těmi provlékali vhodné kameny, které jsme pak ještě obložili dalšími velkými kameny, abychom neulítli. I na spojovací řemínky mezi tropiko a vnitřní stan jsme umístili pár šutrů a zatížili jsme apsidy, aby neplápolaly ve větru.

Vzal jsem si svůj vařič, kluci vařili na Vojtově. Jenže můj byl nepoužitelný, protože se mu někde uklepla trubička přívodu benzínu, takže ten z něj sice unikal, ale na nevhodném místě. Chvíli jsem to zmrzlými prsty šrouboval zpátky, ale neměl jsem na to dostatečný cit ani světlo. Uvařili jsme si jumáče taky na Vojtově, a když jsme je začali pojídat, dorazila další bouřka. Stan držel pevně, ale venku se odehrávaly nepěkné věci. Bivakovali jsme ve výšce 2800 metrů a ten večer jsme toho už moc nenamluvili.

František Křídlo: V hlubinách Altaje. Do strašlivého neutuchajícího rachotu hromu a křižování blesků řval a skučel zběsilý uragan, ohýbaje nejsilnější pně až k zemi, jakoby to byla pouhá stébla slámy. Letěl dolinou, rozřádil se po úbočích a s šílenou zuřivostí bičoval obnažené stěny skal, snaže se je vyrvati z povrchu země. Koruny stromů se ohýbaly jako vrbové proutí a narážely na sebe s neslýchanou prudkostí, přehlušujíce i bubnovou palbu blesků třeskem svých ničených těl. K dovršení veškeré hrůzy spustil se z oblak prudký déšť. Není to ani vhodné přirovnání nazvati to deštěm! To byla spíše zátopa, jako by se v tu chvíli celé moře chtělo převaliti na zem. Každý zlomek vteřiny ozval se do tohoto nepopsatelného řádění živlů ohlušující třeskot lámajících se kmenů, ničených bez milosrdenství, bez smilování.

Čtvrtek 26. července, patnáctý den. Ráno jsem vystrčil hlavu ze stanu a pochopil jsem, že je naděje na úspěšné zvládnutí dnešního dvojího překonání sedla a přinesení materiálu. Obloha byla naprosto vymetená a sytě modrá. Sluníčko na nás sice ještě nesvítilo, ale za půl hodinky se vylouplo nad ostrý zubatý hřeben a vstávalo se hned lépe. Už včera jsem se s Bárou dohodl, že ona se vracet nebude, protože z toho měla trochu strach a nechtěla se do toho pouštět podruhé (potažmo potřetí).

Boty jsme měli úplně promočené. Bylo jasné, že s nohama v mokru musíme strávit celý den, ale přes tenké ponožky z Moiry jsem si ještě navlékl neoprenové fusekličky, aby mě trochu víc hřály – vyndáním vložek se v pohorkách udělalo dost místa. Do plné polní jsme se pohodlně oblékli už v táboře, sedáky si vzala jen Andrejka s Kuzmou. Na ledu se už vázat nebudeme, protože půjdeme ve svých stopách, a oni si je brali pro slanění ve strunze, na což jsme my tři kašlali. Šli jsme pohodlně, za půl hodiny jsme byli pod stěnou a vystupovali jsme nahoru. Šlo to mnohem rychleji než včera dolů. Jednak jsme to měli nacvičené, jednak tam už byly stupy a navíc nahoru to jde vždy nějak lépe než dolů. I strungu jsme vylezli rychle a bez problémů.

Obloha byla naprosto bez mraků, kam až jsme dohlédli, což bylo okolí stále větší. Těšil jsem se nahoru, protože to slibovalo lepší pohledy než včera. A také ano. Ze sedla jsme viděli na jih odhadem přes sto kilometrů, všude okolo nás byly zasněžené hory. Bylo sice poznat, že náš hřeben je asi opravdu vyšší, ale překvapoval mě sníh na kopcích hluboko v Kazachstánu. Podle map jsem si myslel, že pod sněhem a ledem je právě jen Katuňský hřbet a masiv Běluchy, ale tohle bylo úžasné. Vzpomněl jsem si na Chamar-Daban před třemi lety – tohle byl podobný pohled, ale zatímco tehdy jsme koukali na kopce, tohle byly fakt hory. Výškou to lze srovnat se Sierra Nevadou v Kalifornii, ale tohle je mnohem rozsáhlejší. Zkrátka všude samé okolí. Na sever tolik vidět nebylo, protože za ledovcem, po kterém jsme přišli, byl hřeben jen o málo nižší, než ten, na kterém jsme stáli.

Nutil jsem Hanyse dost fotit, protože ani já ani Vojta jsme nevzali svoje aparáty. Nechtělo se nám je táhnout a teď jsme toho litovali. Hanys měl svůj malý automat stále při sobě, tak jsem po něm chtěl, ať udělá pár fotek, které půjdou vložit do filmu, protože jako propagační záběry neexistuje nic lepšího než pohled na několik tisíc čtverečních kilometrů hor. Tak Altaj dobrý, no, tohle jsem chtěl vidět, ale nebudeme tu stát celý den, že. Musíme dolů, přes pár trhlin pro věci a opět sem a slézt do tábora – snad to stihneme dřív, než v devět večer jako včera.

Ze sedla jsme začali sestupovat ve tři čtvrtě na jednu a za hodinku už jsme byli u materiálu. Pochod po spodním ledovci byl bez bagáže skutečně velmi rychlý a snadný. Nazpět jsme vyráželi o půl třetí, tedy vezme-li se v úvahu včerejší zdržení kvůli bouřce, měli jsme náskok hodiny, který se ale měl ještě zvětšit, protože cesta byla známá a vydupaná. Moc jsme toho nenakecali a ťapkali jsme jeden za druhým, pomalým tempem ale bez přestávek. Výstup do sedla vedl dnes Vojta, to jsme už nasadili systém častých vydýchávacích zastavení. Vojta odpočítal vždy padesát kroků a čekal. Andrejka se snažila spočítat, kolik kroků udělá ona, protože je dělala kratší. Také si stěžovala, že je to namáhavé, protože buď musí šlapat mimo stupy, nebo naopak hrozně natahovat nožičky do Vojtových, což se jí obojí nelíbilo. Těžko jí nějak pomoci, prostě musela lézt.

V sedle jsme opět strávili půl hodiny, zase jsme koukali po Altaji. Usoudili jsme také, že máme Matyldu nejvýše, kdy ji kdo měl. Né snad, že bychom věděli o všech cestách s tímto plavidlem, ale výraznou magořinu tohoto typu provedl snad akorát náš otec, když ji jednou v Řecku vynesl na Olymp, který má těsně pod tři tisíce. My ji měli ve 3120, ale rádi se dozvíme, že s ní byl někdo výš. Sestupovat jsme začali již ve tři čtvrtě na pět, tedy mnohem dříve než včera.

Do tábora dorazilo první družstvo ve složení Kolínský, Kolínský a Kolínský ve čtvrt na sedm, Kuzma s Andrejkou pak dvacet minut po nás. S Vojtou jsme se vrhli k záznamové technice a vynahrazovali si frustraci z promeškaných záběrů v sedle. I z našeho orlího hnízda ale bylo vidět setsakramentsky daleko a tak jsme točili a fotili, půjčovali si stativ, neustále někoho buzerovali, kam si má stoupnout, aby na záběru buďto byl, nebo naopak nepřekážel, no vydrželo nám to přes hodinu, než zapadlo sluníčko.

Sušili jsme věci – neměli jsme kromě bot a fuseklí nic výrazně mokrého, ale zavlhlé bylo naopak skoro všechno. Bylo teplo, ale po západu slunce se začalo ochlazovat a zvedl se prudký vítr, jak už to tak v horách bývá. Vytahali jsme vodácký materiál z báglů, srovnali ho na úhlednou hromádku, přikryli igelitem a jali se vařit na Vojtově vařiči – můj byl definitivně prohlášen za v daných podmínkách neopravitelný. Vyprodukovali jsme nějaké odpadky, které Hanys umě zapálil a Kuzma si na nich ještě umněji dokázal ohřát jumáče. Došel benzín ve vařiči, tak jsme tam přelili náplň mého, protože ten ji už opravdu nepotřeboval. Benzínu bylo dost, máme s sebou ještě jedenapůllitrovou láhev.

Byl to opět příjemný večer, myslím, že všichni jsme měli radost z toho, že máme všechno na této straně hřebene. Koukal jsem zase chvíli do mapy a usoudil jsem, že zítra sejdeme až ke Katuni. Bylo mi jasné, kolik toho může být jinak, ale Kapčalské údolí vypadalo schůdněji než Kučerlinské – rozhodně jsme neviděli tajgu, jen louky a v nich potůčky. Ochladilo se a Vojta chtěl, abych nechal měřit a zapisovat teplotu přes noc, abychom věděli, jaká byla zima.

Přemýšlel jsem o filmu; dnes jsem toho natočil spoustu, sice jen odsud z tábora, ale stany postavené na okraji sněhu v moři kamení pod ledovcem vypadaly skvěle, Hanys dokonce instaloval na cepín českou vlajku, jak to ostatně udělal již v sedle. Byli jsme všichni zdraví a víceméně nezranění, jen nějaké ty puchýře a odřeniny. Přešli jsme celkem obtížný pěreval, řekl bych na hranici toho, co jsme si mohli dovolit. To je ovšem celkem irelevantní konstatování, protože kdyby byl pěreval těžší, nezbývalo by, než ho přelézt také, šlo spíš o to, že se to podařilo vcelku bez ztráty květinky. Uvědomoval jsem si, že naše přechody průsmyku stejně nejvíc závisely na počasí – i kdyby to včera vyšlo, ale dnes by třeba přišla jen dopolední bouřka, nemohli bychom vyrazit nebo bychom se museli vrátit a za půl dne bychom to tam a zpět nepřešli. Měl jsem z toho zkrátka radost; vmáčkli jsme se do stanů a dobrou noc.

Pátek 27. července, šestnáctý den. Probudil jsem se velmi brzo pln očekávání – skutečně jsem věřil tomu, že dnes večer uvidím Katuň zblízka. Ráno byla dost kosa – nejnižší naměřená teplota byla ve tři čtvrtě na sedm a to 0,4 stupně, ale dokud nemrzne, není vlastně zima. Sbalili jsme tábor, zkontrolovali zajištění vodáckého a lezecího materiálu pod igelitem a vyrazili pomalým sestupem dolů po kamení. Čekalo nás podle mých úvah a počítání vrstevnic tisíc metrů přenížení. Vytipovali jsem směr, kudy by to mohlo být po sypkém kamení nejblíž k loukám, které jsme viděli naproti za jedním z Kapčalů, jenž přitékal z Východního průsmyku. Přitékal před kar našeho ledovce zleva z východu a před ním se stáčel na jih a poté ještě více na jihovýchod. Chtěli jsme jít podél něj, protože jsem kdesi četl, že se tudy chodí, a byla naděje najít cestičku. Navíc podle vody je to navigačně nejsnazší.

Ovšem to, co seshora vypadalo jako jednolitá kamenná plocha, sestávalo z pahrbků vysokých vždy několik desítek metrů. Postupovali jsme pomalu, občas přelézali potůčky, které tekly chvíli po kamení a občas nějaký někde zmizel, když přitekl před kopeček nasypaný z větších kamenů, aby se někde jinde opět vynořil na povrch. Točil jsem žluté kytičky nalepené na kamenech. Občas, když se kamínky zmenšily, se šlo dobře, ale na svahu byly naopak výhodnější větší, protože se tolik nesypaly. Museli jsme výrazně změnit směr doprava (k západu) a posledních sto výškových zdolat po velkých šutrech – bylo to více lezení než chůze.

K Východnímu Kapčalu jsme tak přišli v místě, kde se do něj vléval potok z našeho údolí a společně se stáčely k jihu. Potok tekl právě na rozhraní kamení a louky – přebrodili jsme ho na levý břeh a vydali se po měkoučkém terénu vstříc zeleni. Sešli jsme již téměř polovinu odhadované výšky a zdálo se, že dál budeme postupovat rychle. Skutečně jsme velmi brzo objevili cestičku a šli po mírně skloněné planině podél potoka.

Udivovalo mě znovu to, co už mi přišlo na mysl v údolí Kučerly – jak to, že zde je tak výrazně vydupaná pěšina, když tady vůbec nikdo není? Pohybovali jsme se v horách tam a zpět a již pátý den jsme nikoho neviděli. Kdo tu tedy prošlapává takovéto cestičky? Spekuloval jsem o tom, že možná kytky, které vypadají velmi zdravě a zeleně, rostou ve skutečnosti strašně pomalu a jsou křehoučké a že opravdu stačí, aby tudy dvakrát do roka někdo prošel a vegetace se prostě nevzpamatuje, protože polámané dužnaté rostlinky jsou definitivně odepsané. No znělo to divně, porost vypadal, že roste jak bambus, ale nic jiného mě zatím nenapadlo. Jak ovšem kdosi podotknul, nás je šest, ale projdeme tu třikrát, takže k utváření cestičky přispějeme dost výrazně.

Před sebou jsme viděli ostrou hranu a to, co bylo za ní, jsme tam vlastně čekali. Přesto jsme u vodopádu zůstali půl hodiny a točili ho a fotili; dělal jsem detaily padající vody, odjezdy a pošvenky po celé jeho výšce. Voda padala pár desítek metrů skoro svisle a pak dalších asi sto výškových divoce skákala. Být to ve Spojených státech, tak je tu parkoviště a platí se sedm bugs za osobu. Pěšinku jsme ztratili a vydali se prasením trochu od potoka. Lezli jsme po velkých kulatých kamenech a rvali to dvoumetrovými borůvkami, až jsme skutečně našli cestičku, jak jde paralelně podél vody, ale asi dvě stě metrů od ní. To byla další podivuhodná věc. Člověk ztratí celkem velkou cestičku a opět ji celkem velkou najde, ale někde o kus jinde. Pokud by i vedlo něco mezi těmito dvěma úseky, bylo by to dost divně natažené. Nicméně i to jsme vyřešili úvahou, že všichni, kdo tu jdou, dělají to samé, co my, takže jsou úseky, kde cestička vůbec není proto, že tam všichni chodí jinudy (ve smyslu každý jinudy) a prasí borůvkami, takže cestička nemá šanci vzniknout. Až přijdou k místu, kudy lze opět jít nějak logicky, rozuměj tak, že to všem těm lidem přijde přirozené postupovat právě tudy, cestička opět vznikne. I my jsme se teď vydali doleva proto, že postupovat dále podél vodopádu moc nešlo – jde jen o to, jak dlouho to kdo vydrží, ale všichni pak provedou stejný traverz, jen v různých výškách.

Spouštěli jsme se ale stejně dosti příkře a bláto pod borůvkami klouzalo. Sešli jsme k soutoku potoků, který byl podle nějakého Vojtova záchvěvu rozpomenutí (mapu jsme nevyndávali) kótován na 2015, ale já naměřil asi o sto metrů víc. Zásadní sestup už jsme měli za sebou a údolí se stáčelo více k jihovýchodu. Nevím, čemu se říká Kapčal tam nahoře, ale tady už byl potok určitě „ten“ Kapčal, co podél něj sejdeme ke Katuni. Skupina ledovců v tomto údolí se jmenuje Kapčalská, průsmyky jsou také Kapčalské a tak zkrátka i všechny potoky jsou Kapčaly. Tady už to ale začínalo vypadat téměř sjízdně.

Pochodovali jsme rychle vpřed a údolí se před námi rozevřelo. Vypadalo pohádkově, všude okolo nás sytá zeleň, nahoře šedé kamení a nad ním sníh. Svahy údolí protínala spousta potůčků a v dálce jsme viděli dokonce několik stromů. Opět jsem uvažoval o tom, kolik musí být stromů, aby to byl les. Ovšem tady jsem si uvědomil, že jde i o jejich hustotu, protože přede mnou se jednalo o samostatně stojící modříny, které všechny vypadaly jako ideál vánočního stromečku, protože další stál zase až o dvacet metrů dál. Dupali jsme chvilku po louce, pak zas kus borůvkami, pak přes nějaký potok, trocha bažiny a opět louka – ale byl to velmi rychlý postup, řekl bych standardní chůze se zátěží tak okolo pěti kilometrů za hodinu.

Před sebou jsme viděli tmavý hřeben, před kterým měla téci Katuň. Hřeben tvoří hranici z Kazachstánem, ale jestli jsem měl před pár měsíci obavy z našeho pobytu těsně u hranic z politických důvodů, teď jsem si byl naprosto jist, že ani tam nepotkáme nikoho, kdo by nás mohl jakkoli obtěžovat nějakým hraničním pásmem či čímkoli jiným. Zleva přibývalo další obrovské údolí, na jehož konci bylo vidět velké ledovce. Soustava potůčků, které z něj přitékaly, velmi výrazně podpořila tok Kapčalu, který byl už v pohodě jetelný místy i na raftu. Hanys s Vojtou šli někde daleko vpředu a Andrejka s Kuzmou kousek za námi. Bylo jasné, že k řece je to ještě několik kilometrů, ale bylo také jasné, že tam dojdeme, protože byly tři odpoledne. Odchýlili jsme se od Kapčalu, po jehož levém břehu jsme šli, ještě více na východ a po pravé ruce jsme mezi sebou a říčkou nechali malé pahrbky, vysoké opět pár desítek metrů.

Ve čtyři hodiny jsme pak stanuli na terase a hluboko pod sebou jsme viděli klikatící se zdivočelou Katuň prohrabávající se vlastními nánosy. Seděl tam Hanys s Vojtou a koukali na to. Hanys pravil, že si mám připravit kameru, protože budu točit vyschlé koryto Katuně. Přeháněl velice a v budoucnu jsme měli poznat, že v nedostatku vody problém skutečně nebude. Koryto vypadalo daleko mohutněji než voda, která jím protékala, ale bylo to dáno obnaženými plochami oblázků a množstvím malých ramen, kde protékala vždy jen trocha vody. Ovšem Katuň tekla daleko níž, než jsem to čekal podle údolí, kterým jsme přišli. Zkrátka se zde stékají dvě údolí, jejichž dna nejsou stejně vysoko. Možná je to tím, že Katuň, která je o trochu větší než Kapčal (jak jsme za další hodinu viděli na jejich soutoku), Kapčalu stále uhýbá a prokousává se podložím rychleji než on. To ovšem znamenalo, že Kapčal, který vypadá jako „teče potok lučinou“, musí před vtokem do Katuně provádět nějakou nepěknou věc. Hanys s Vojtou se vydali dolů k řece a my čekali na Andrejku s Kuzmou.

Bára zjistila nepříjemnou skutečnost, že totiž ztratila karimatku, kterou měla připevněnou vzadu zvenku na báglu. Štvalo mě to, protože jsem šel celou dobu za ní a tudíž jsem to měl zaregistrovat (a navíc to stálo dost peněz...). Bára ale při přecházení jednoho z několika ramen potoků přitékajících z bočního údolí spadla do vody a než se zvedla, mohl jí proud karimatku sebrat. V tom případě byla nenávratně pryč; pokud ji ztratila na cestičce, mohli jsme ji zítra najít. Vyřešilo se to daleko elegantněji – karimatku přinesl Kuzma a vesele mi ji nabízel; ráno jsme si je s Bárou navíc vyměnili, takže ona ztratila mojí, ale hlavně že ji Kuzma našel. Sešli jsme též k řece a začali se prodírat borůvkami po stopách Vojty a Hanyse po proudu, protože tady se tábořit nedalo a kvůli nedostatku stromů by nešla ani stavět loď. Pár set metrů jsme postupovali dost zmateně – neustále jsme přecházeli ramínka Katuně a rvali se do borůvek. Pak jsme vylezli na terásku dva metry nad vodou a údolí se kolem nás začalo svírat. Řeka přestala olizovat oblázky a vrhla se do tak tři sta metrů dlouhého prahu, plného velkých ostrých kamenů. Vody tam teklo dost, poznali jsme, že Hanysovo „vyschlé koryto“ byla fakt iluze, ale tady by to na Matyldě asi jet nešlo, protože bychom ji zničili. I na plasťáku by to byla slušná kličkovačka a cvaknutí by znamenalo dost si otlouci hlavičku.

Prošli jsme okolo skal zvedajících se napravo od nás – pod nimi již byla znatelná cestička. Štěrba se Štětinou tudy došli až pod Běluchu s koňmi. Cestičku jsem čekal – nevypadala ale moc používaně. Na levém břehu se svah zvedal hned od vody a v zúženém místě na něj bylo dobře vidět – tam žádná cesta určitě nevedla. Doťapkali jsme až k soutoku s Kapčalem a viděli jsme, že musíme až pod soutok. Jednak se ani tady nedalo moc tábořit a jednak ještě i kus pod soutokem dělala řeka divoké věci. Kapčal byl dost prudký a tak jsme se podle něj vydali nahoru. Asi po pěti stech metrech se Vojta vydal na průzkum dopředu a my na něj čekali – vrátil se s tím, že viděl do ústí soutěsky, což jsme také čekali, ale dostat se přes řeku nám to nepomohlo. Vrátili jsme se k soutoku a Hanys zkusil vejít do Kapčalu. Bylo jasné, že tady to nepůjde – Hanys stál asi v desetině řeky a nevypadalo to, že by se v proudu udržel i o krok dále. Prasili jsme zpět nahoru k soutěsce, koukli do ní a lezli podél ní nahoru. Po dalších dvaceti minutách práce v borůvkách jsme se znova přiblížili ke Kapčalu a konstatovali, že proud je zde stejně silný jako dole, ale brodění je vylepšené o to, že by pád znamenal jisté proplavání soutěsky, což se přežít určitě nedalo.

Po chvíli Hanys o kus výš skutečně řeku přebrodil, respektive zčásti přebrodil a pak to doplaval (i s batohem). Odmítavým gestem jsem mu přes řvoucí vodu sdělil, že teda my půjdeme ještě výš. Postupovali jsme dál, až jsme se napojili na cestičku, po které jsme před dvěma hodinami šli opačným směrem. Po cestě jsme dupali ještě chvilku, až jsem našel přes vodu naplavený kmen, po kterém jsme se rozhodli řeku zdolat. Kmen ležel tak, že přesahoval nejprudší střední proud, ale začínal asi dva metry od břehu a metr nad vodou. Rychlými riskantními kroky jsem se k němu dostal a zavěsil se na něj rukama. Proud mi zvedal nohy, ale po dalších pár metrech jsem na kmen po kameni vylezl a přešel po něm na jeho konec – pak následoval skok do kamení a mělké vody na protějším břehu. To už tam akorát dorazil Hanys a já se vrátil pro Bářin batoh i pro ni – podržel jsem ji přes ten kus, kde nebylo o co se opírat. Po půlhodince jsme byli všichni na druhém břehu, úplně mokří a dost unavení.

Andrejku bolela achilovka a na další pochod v tentokrát již třímetrových borůvkách (u vody jsou dobře živené) se dívala dosti zoufale. Začalo pro jistotu pršet a viditelnost se lehce zhoršila. Už po výstupu nad soutěsku jsme však s Vojtou viděli, že i po pravém břehu Kapčalu jde cestička a rozhodli jsme se ji najít. Vojta s Hanysem vedli výstup roštím kolmo od řeky, za dalším pahorkem jsme cestičku skutečně objevili. Chvíli jsme postupovali rychle, ale pak se cesta zase ztratila. Trvalo další hodinu, než jsme se proprasili a močály probrodili opět ke Katuni, tentokrát již asi půl kilometru pod soutokem. Řeka zde vypadala už poměrně použitelně a vzápětí jsme dorazili na tábořiště.

Byla to louka mezi stromy stojícími vždy tak patnáct metrů od sebe. Byla tam tři ohniště a spousta metrových pahýlů od stromů, usekaných sekerou. Tábořiště bylo na místě, kde prostě „muselo“ být, opět se potvrdilo, že se v krajině pohybujeme tak, jako ti před námi. Intuice, se kterou jsme vytipovali, že budeme tábořit tady, aniž bychom věděli o tom, že je to v daném místě zvykem, se nám osvědčila již dříve, protože s výjimkou předešlého „tábořiště 2800“ jsme vždy tábořili na místech k tomu určených. Druhá možnost je, že zde jsou tábořiště úplně všude, kde to jen trochu jde, a není tedy divu, že spíme vždy na nich, ale vzhledem k rozloze hor a jejich zalidněnosti jsem to zavrhl. Bylo to tu tak krásné, že jsme nelitovali toho, že od prvního pohledu na řeku nám to k zatáboření u ní trvalo ještě přes tři hodiny. Tábor jsme založili velkoryse se stany mnoho metrů od sebe. Do kuchyně to bylo taky dál, ale na mnoha hektarech pohádkově barevné louky to bylo jedno. Tábořili jsme na terase asi šest výškových metrů nad vodou. Sráz k ní spadal dosti příkře, rozhodně se po něm nedalo vylézt, ale padesát metrů za posledním stanem se šlo do tzv. koupelny, což byly dva kameny umístěné šikovně nad vodou (systém bidet), ke kterým se pohodlně sešlo cestičkou k tomu určenou a končící na náplavce na vnitřní straně pravé zatáčky řeky.

Už moc nepršelo, večer jsem se v klidu umyl a poseděli jsme u ohně. Ještě jsem zaběhl po cestičce o kus nazpět pro pažitku a mezi kopci v údolí Katuně se díval, jestli neuvidím Běluchu. Neviděl.

Tak hurá, sedím na břehu Katuně, která vypadá, že půjde na Matyldě jet, a vcelku mi nic nechybí. Tedy vlastně ano, ta Matylda. Zůstala chudinka skutečně právě o tisíc metrů výš (tábor Katuň 1 byl v 1800 metrech) a zítra jsme ji sem měli donést. Ale to už půjde, neměl by nastat problém.

Sobota 28 července, sedmnáctý den. Také nenastal, ale vylézt za den tisíc metrů nahoru a pak se zátěží dolů byl celkem slušný záhul, večer jsme dokonce konstatovali, že zatím největší, jaký jsme si dali. Tedy aspoň pro mě, Vojtu a Hanyse. Andrejka zůstala dole, protože ji zlobila ta achilovka.

Postupovali jsme hodinu po cestičce po pravém břehu Kapčalu, mnohem dál, než kde jsme se na ni napojili včera, když jsme přešli řeku. Cestička byla sice méně výrazná, než ta na břehu levém, ale byla. Kapčal jsme přešli ve chvíli, kdy jsme ji ztratili. Byl zde široký a rozdělený do dvou ramen. Voda tekla po oblázkách a sahala jen po kolena. Chytli jsme se za ruce pro větší stabilitu a úspěšně tok zdolali. Byl to opět případ pěšinky vyšuměné do ztracena, protože dál po pravém břehu asi opravdu nic nevedlo a Kapčal se zde přecházel dobře. Asi se zde vždy přechází. Nahoru jsme téměř běželi. S Bárou jsme ve strmém výstupu neodbočili po námi vydupané cestě doleva, ale pokračovali jsme po původní cestičce, na kterou jsme se včera napojili, abychom viděli, kam vede. Skutečně jsme ji ztratili poté, co se terén vyrovnal a tak jsme pouze prošli k řece, u které již opět vedla ta, po níž jsme šli včera. Tam nad vodopádem jsme se také potkali s kluky, kteří šli stejnou cestou, jako jsme sestupovali. Včerejší sestup nám trval pět hodin i s pauzami, ovšem nahoru jsme ve výsledku nešli o moc rychleji, u matroše jsme byli ve čtvrt na čtyři, tedy po čtyřech a půl hodinách výstupu.

Balení už bylo nacvičené a ve čtyři jsme si to mazali dolů. Opět lehce poprchávalo, ale bylo to spíše decentní osvěžení, než cokoli jiného. Bágl jsem měl strašlivě těžký, zdál se mi to být nejtěžší náklad, jaký jsem tu nesl. Asi to bylo všechno mokré, protože nic výrazně hmotnějšího (v klidovém stavu) než kdykoli předtím jsem nenesl. Bolela mě rozedřená záda a nešlo se moc pohodlně. V prudkém zarostlém kopci jsme udělali přesně ukázkový manévr, jak jsem o tom uvažoval včera – cestičku jsme opustili na jiném místě než včera, protože to jsme nenašli, a prasili jsme k pěšince vedoucí dál od vody jiným traverzem, takže praxe sedí s teorií. Vylepšili jsme to o to, že jsme dokonce nešli za sebou, ale v jakési rojnici, já byl nejvýš a myslel jsem si, že napřed někde narazím na náš původní traverz, protože jsem doufal, že si cestu ulehčím. Několikrát jsem upadl na velikých kamenech skrytých v roští, to mým zádům nepřidalo. Začínal jsem cítit i kyčle, moje kostra prostě nebyla na takovouto zátěž stavěna a tělo se bránilo. Trochu jsem zpomalil a ani nevím, jak jsem slezl dolů. Tam se šlo sice lépe, ale bylo mi čím dál hůř.

Chlapci na nás občas někde čekali a stěžovali si, že je to ubíjí. Musel jsem občas dělat pauzy, kdy jsem si nadlehčil bágl o nějaký šutr ale nesundával jsem si ho.  Začal jsem zaostávat čím dál víc. Dohodli jsme se, že společně ještě přebrodíme Kapčal a pak že kluci půjdou svým rychlejším tempem do tábora a já s Bárou se poplazíme za nimi. Řeku jsme přešli opět někde jinde, místo vybral Hanys a šlo to i s batohy celkem dobře. Kluci nám pak opravdu zmizeli a já musel zpomalovat. Často jsem odpočíval ve dřepu; spodek zad mě krutě bolel, a když jsem se předklonil a položil si bágl víc na lopatky, odřeným partiím jsem odlehčil a bolest na chvilku ustala. Cítil jsem, že ztrácím stabilitu v nohou, ale terén naštěstí nekladl velký odpor.

Pochod se zdál být nekonečný, ale věděl jsem, že je to náš poslední. Sem jsme museli loď donést, ale odtud poveze Matylda naopak nás. Kilometry se vlekly, stmívalo se a dojížděl jsem opravdu z posledního. Bára ani tak strhaná nebyla, ale když jsem shodil bágl u ohně a doplazil se k teplým plamenům, kluci potvrdili to, co jsem si mezitím ujasnil, že jsme na celé cestě skutečně ještě nenadřeli tolik, jako dneska. K řece jsme s Bárou dorazili ve tři čtvrtě na devět. Opět jsem se umyl, protože na smradlavého na mě lezli komáři, ale na umytého nikoli, to už bylo vyzkoušeno od včerejška.

Přemítali jsme opět o této krajině a lidech, kteří sem někdy chodí. Cestička procházela tábořištěm a pokračovala dolů po proudu, asi to skutečně byla ta dlouhá cesta, po které se sem dá dojít od Multinských jezer, ale letos po ní určitě ještě nikdo nešel. Podle toho, co jsem četl na internetu, jsem odhadoval, že zde nejspíš potkáme nějaké vodáky, ale celkem určitě jsem předpokládal, že zde budou chodit party pěšáků. Nebyl tu ale vůbec nikdo a nebyl tu už dlouho. Na stromech okolo tábořiště byly záseky, byly tu pahýly a pařezy, ale vše bylo obrostlé a jizvy zapatlané mízou a tmavé, na první pohled neviditelné. Kdysi tu někdo stavěl vor; celé mi to přišlo tajuplné. Jestli skutečně není problém v tom, že se sem nejlépe chodí z Kazachstánu a to teď třeba nejde. Libor Konvička sem před šesti lety také přišel z Kazachstánu, ale nebyl až tady nahoře, jel Katuň od míst, kudy se k ní nejspíš člověk od Jazovky dostane, proti proudu nešel. Na větvi v táboře jsme našli smotaných několik metrů vázacího drátu, který se nám pak hodil. Na cestičce byly zase kobylince, které ale byly naprosto ztrouchnivělé a dle názoru veterinářky taky aspoň rok staré. Cestička vedla navíc měkkou půdou a průchod koní by zde zanechal hluboké stopy. Nikde nikdo a příroda pomalu pohlcovala známky toho, že zde dřív někdo byl.

Znovu jsem si promítal, co jsme to vlastně s lodí na hřbetě podnikli, a usoudil jsem, že ačkoli se na Altaj hodně jezdí a ačkoli je Katuň profláknutá řeka, vyjít podél Kučerly a sejít dolů Kapčalem asi opravdu není standardní trek. Znovu mě napadlo, že jsme to s lodí prošli možná opravdu jako první. Ten večer jsme se pohybovali jen pomalu a nejistě, bylo to ale krásné zakončení pochodu k řece. Být přes deset hodin na cestě jsme si mohli dovolit právě proto, že jsme znali cestu a měli postavený tábor, takže i když jsme dorazili pozdě, nevadilo to, protože člověk se najedl ještě za trochy světla a nepotřeboval řešit nic dalšího. Andrejka navíc nadělala spoustu dřeva a večer udržovala oheň, takže jsme přišli k hotovému jak do hospody.

Před cestou mi Libor vyprávěl, že na Altaji nejsou komáři, že tu nežije vůbec žádný bodavý hmyz. Altaj je totiž Šambala, posvátná země vzdálená od Tibetu za sedmero horami a sedmero řekami, kde není nic, co by mohlo být člověku na obtíž. Sami jsme to vylepšili o pozorování, že zde nerostou kopřivy a místo nich tu vegetí konopí. S těmi komáry je to tak, že na to, kolik by jich tu mohlo být vzhledem k vodnatému terénu a podnebí, je jich tu skutečně velmi málo, s takovým Norskem nebo Lenou se to nedá vůbec srovnávat. Navíc jsou to komáři líní; jednak se nechají v klidu vraždit a za druhé jejich bodnutí nenadělá mnoho škody a člověk po nich nemá žádné pupence. Je to fakt zvláštní, ale je to tak, Altaj je prostě země zaslíbená. Malíř a vůbec umělec a filosof Roerich na to přišel už tehdy na konci devatenáctého století a nic se na tom nezměnilo. Nežijí tu žádná člověku nebezpečná zvířata, klima je tu mírné, klid a pohoda, nikde nikdo, jen spousta ptáčků a broučků a rozkvetlých barevných kytiček, které doma vůbec nemáme. Vypadá to, zvláště tady v údolí Katuně, jako jedna veliká upravená zahrádka se skalkami a umě rozestavěnými stromy, roste tu pažitka, divoký česnek a cibule. Rozumím tomu, že jsou lidé, kteří cítí potřebu se sem stále vracet.

Neděle 29. července, osmnáctý den. Dnes jsem nikoho nebudil. Už včera večer bylo vyhlášeno, že každý spí, do kdy se mu bude chtít. Na programu měla být stavba lodě, já osobně jsem se na to už dost těšil. Jednak mám vždy radost, když si můžu vzít sekerku a něco s ní zrobit, a také to měla být příjemná změna po jedenácti dnech pochodu. Dnes jsme si nemuseli nic balit, na smrduté nohy nebylo nutné natahovat žádné mokré fusekle, nemuselo se řešit, kdy vyrazíme, co a kam poneseme. Prostě jsme jen vstali, najedli se a velmi zvolna se pustili do Matyldy.

Začalo to nafukováním. Každý si párkrát fouknul, dokonce i já, ale to hlavně pro kameru, aby to vypadalo, že foukali všichni. Znalecky jsme bušili do polonafouknutých válců a snažili se docílit toho, aby byla duše rovnoměrně rozmístěná ve futrálu; válce jsme různě překrucovali a skákali na nich. Měli jsme dva válce zvedlé na obou koncích o délce 4,5 metru (i s těmi konci) a dva dlouhé 5 metrů, zvedlé ale jen na konci jednom. Točil jsem postupně jednotlivé fáze nafukování. Mezitím jsme natáhli nějaké repšňůry a ve vlahém větříku sušili všechny ty mokré humusy z předchozích dní. Vypral jsem si zabahněné návleky, protože ty už nebudou potřeba, tak ať nezasviní nic jiného. Svým oblečením a ostatním harampádím jsme dokázali pokrýt asi hektar, ale nevadilo to, místa bylo dost. Nafukování nás tak zmohlo, že jsme si museli dát opět něco k jídlu a trochu si odpočinout.

V jednom z dílů pádel jsme si donesli list pily, na který jsem teď přidělal dvě vydlabané rukojeti a urobil tak obyčejného kapra. Tím ale moc řezat nešlo, rukojeti po chvíli upadly. Pak to samé vyrobil Hanys s tím, že rukojeti nebyly k listu přivázané z boku, ale byly naštípnuté a list byl jimi provlečený. Tato pila vydržela jen o málo déle a Kuzma nakonec postavil pořádnou rámovku s napínáním listu – ta řezala dobře a dalo se s ní pracovat i v jednom. Nejtěžší prací mělo být vyrobení trámků na příčné zpevnění lodi. Za tímto účelem jsme podťali jednu borovičku. Nadšení jsme z toho zrovna nebyli, ale jiné dřevo tu k dispozici není – na protějším kopci za řekou byl ohořelý les se spoustou pahýlů, ale tam jsme se nemohli dostat. Mysleli jsme si, že bychom dva a půl metru dlouhá polena rozřízli podélně, takže by vznikla prkna. Kuzma za tím účelem dokonce nastavil list pily kolmo k rovině rámu, aby tento nevadil při řezání dlouhého kmene, ale po pár pokusech jsme si ověřili to, co skeptici tvrdili od začátku. Řezat živé dřevo podélně není žádná sranda a tak jsme se na to vykašlali. To ale znamenalo pokácet ještě jeden stromek. Tentokrát to byl modřínek – to pro udržení rovnováhy sibiřské přírody. Z toho jsme udělali dva trámky a jeden kratší, jen metrový, pod zadní hřeblo. Z borovičky pak vznikly tři standardní trámky a vlastní hřeblo. List hřebla vytesal Kuzma z obrovského padlého modřínu. Ležel tam už dlouho a jeho dřevo bylo napůl vyschlé a napůl ztrouchnivělé. Ovšem vyřezávalo se z něj skvěle. Kuzma ze stejného materiálu udělal ještě dlouhou vařečku a prkýnko na krájení.

Několik hodin nám trvalo kmeny osekat a oloupat – vše pak bylo od smůly mazlavé, ale kůra byla děsný humus a na lodi by z ní bylo jen svinstvo. Do každého dlouhého trámku jsme vysekávali čtyři kulaté zářezy, aby trámek dobře seděl na válcích  a pomáhal je tím držet pohromadě a aby se po nich zároveň nekoulel. Dopředu na zvedlé konce válců měl přijít nejsilnější trámek, kdybychom tam někdy chtěli dodělat přední hřeblo, se kterým jsme prozatím nepočítali. Na zadní zvedlé konce kratších válců přišel onen kratší trámek, který nesl zadní hřeblo. Tyto válce byly uprostřed a na bocích jsme měli ty dva pětimetrové, které nebyly na konci zvedlé – jejich volné konce nešlo svrchu nějak rozumně využít, ale podstatně prodlužovaly celou loď. Právě protože nebyly zvedlé a opíraly se o hladiny i samým koncem, měly styčnou plochu o metr delší, než válce uprostřed, a tím přidávaly na stabilitě. Loď tak byla široká 2,4 metru a dlouhá 5 metrů plus hřeblo. Do vlastního prostoru mezi přídí a zvedlými konci středních válců pak přišly ještě tři trámky a ten pátý dlouhý pak nakonec přes konce pětimetrových válců. Do něho Kuzma vysekal dva zádlaby odspoda, kterými doléhaly na konce válců tak, jako všechny ostatní trámky na všechny čtyři válce, a pak ho probral ještě šikmo svrchu tak, aby se dal přitisknout zezadu pod zvedlé konce kratších válců, což je mělo držet ve správné pozici, protože na nich bude hřeblo, tak ať to sebou neškube.

Opět jsme něco pojedli a teprve po osmé hodině večer jsme přistoupili k vlastnímu svázání celé lodi. Chtěli jsme to udělat klasickými osmičkami vždy kolem dvou válců, ale díky velmi silným trámkům nám na osmičku nestačil popruh, takže jsme svazovali vždy všechny čtyři válce jedním nekonečným popruhem sestaveným ze dvou delších a jednoho kratšího. Provlékalo se to dost blbě, ale to je život. Dé kroužky vycházely na nevýhodná místa – pokud jsme jeden posunuli někam rozumně, další se hned zanořil pod loď a nešel utahovat. Nevýhoda tohoto je také v tom, že stačí, aby se předřel popruh na jednom místě a povolí se vazba všech válců v daném spoji – pokud svážete čtyři válce třemi osmičkami, zůstanou buď tři anebo dva a dva pohromadě. Na druhou stranu při našem způsobu se ušetří popruhy, protože kolem každého válce jde popruh jen jednou, takže jsme si mohli dovolit svázat loď na více místech, čímž jsme vynahradili nevýhodu zmíněnou výše. Navíc jsem ještě neslyšel, že by se někomu rozpadla Matylda proto, že by se předřel popruh. Loď byla jednou svázána na samé přídi u toho silného trámku, pak jednou v místě druhého zlomu válců – tam nebyl trámek a ani tam na vázání nejsou očka, ale stáhli jsme to a popruhy proti posunu držely třením. Potřetí až popáté byla loď semknuta pod trámky ve své rovné části, pošesté pak byly opět svázány válce jen bez trámku – dva krajní tam měly očka, ale dva prostřední už nikoli – popruh jim šel stejně jako vepředu v jejich ohybu, a proto se tam již také nevešel trámek, jelikož válce byly nestejně vysoké. Posedmé to držely popruhy k onomu ze dvou stran probranému trámku na zádi. K tomuto trámku byly také přitaženy jak dva dlouhé válce, tak i oba prostřední. Po utažení to vypadalo dost bytelně. Hrubá stavba byla hotova a na zítřek zbývalo dodělat hřeblo a vyšperkovat to nějakými šňůrami na vázaní jak bagáže k lodi, tak vlastní lodi ke břehu.

Ještě toho hodně zbývá, ale den byl myslím využit efektivně. Do tohoto efektu počítám i odpočinek členů výpravy. Například Vojta nebyl ráno schopen udělat krok, motal se jak ožralý, mě také bolelo celé tělo, ke slovu se dostávaly natažené údy a odřeniny. Asi jsme se i více pozorovali a každý neustále přicházel na další své tělesné handicapy. Ale vše jsme rozchodili, nově přibyly puchýře od práce sekerkou (městská mládež dostala do rukou nářadí...). Efektivita spočívala i ve správném řízení stavebních prací. Protože Matyldu jsme znali stavět akorát my tři Kolíňáci, dělali jsme to, co jsme uměli. Kuzma se naopak oháněl sekerkou a nožem jak u listu hřebla, tak u vysekávání trámků a víceméně plnil svěřené úkoly. To platilo i pro děvčata, která také obstarala kuchyň.

Přemýšlel jsem o tom, jestli to je anebo není náhoda, že když bylo potřeba vařit, dělaly to holky a my stavěli – zde to možná nemá co dělat s důsledky tradičního patriarchálního modelu, šlo spíš skutečně o jeho příčinu – o rozdělení pro vyšší výkonnost celého družstva, protože uvařit těstoviny jsem mohl já stejně dobře, jako mohly holky mezitím svázat loď, jenže zatímco těstoviny už jsme někdy vařili všichni, ony Matyldu nikdy nestavěly, takže by nemělo význam je nechávat vymýšlet, jak na to. Nicméně připouštím, že i ve chvílích, kdy se nevařilo, obstarávala děvčata práci spíš bez sekery a chlapci spíš s ní (sekery jsme měli dvě). No stručně řečeno – v otázce výzkumu zániku tradiční společnosti jsem opět na nic významného nepřišel.

Dnes jsem dost točil a pouštěl jsem se dokonce i do tak ošemetných záležitostí, jako je točení jiného člena výpravy, jak pracuje. To by nebylo jednoduché i kdyby o vás tento nevěděl, protože je potřeba natočit něco akčního, třeba mlácení sekerou či řezání pilou, kteréžto okamžiky nastávaly rychle a v nečekaných chvílích a nebylo většinou po delší dobu možno je opakovat. Snaha zkusit někoho přiměti k činnosti jen pro kameru se ukázala jako neproduktivní, protože to každý udělá právě jednou a tento pokus jsem si již vyčerpal při nafukování. Tehdy jsem s každým navíc musel dohadovat, kolik vteřin má záběr mít, o kterémžto údaji jsme smlouvali, stejně jako o frekvenci, se kterou bude cvičenec nafukování předvádět. Pokud o mně pracovník věděl, pracovat většinou přestal. V lepším případě se zadíval někam do dáli Katuňského údolí, v tom horším tupě civěl přímo do objektivu. Bohužel na filmu by asi nevynikla práce intelektuální, kterážto se odehrávala naopak v čase mnohem méně vzácněji, oddávali jsme se jí všichni a točila by se výborně. Stavbu bylo třeba dobře rozmyslet a hlavou pracující člen výpravy často nečuměl vůbec nikam, neb si pro jistotu oči zavřel. Tyto okamžiky trvaly dlouho, ale pro účely filmu byly příliš statické a navíc jsem přesně nepřišel na to, jak znázornit, na co dotyčný zrovna myslí. Existují na to jisté triky, ale nebudeme z toho tady dělat Hollywood. Odebíral jsem se proto na pochůzky po okolních loukách s tím, že točím květiny (což jsem mimochodem opravdu chvíli dělal) a nepozorován přitahoval jsem si detaily z tábora a loděnice zoomem. Vzniklo tak pár záběrů, kde je vidět, že loď se skutečně sama nepostaví.

Když už jsme u těch květin, nevyznám se v nich, ale už při přechodu hor jsem udělal občas detail něčeho, co mi přišlo nezvyklé. V horách byly úžasně sytě modré až fialové kytky, které u nás nerostou. Občas jsem měl pocit, že žluté trsy by byly k vidění i u nás, ale jak jsem řekl, v oku to nemám a točil jsem je též. Dnes jsem udělal etudu v okolí tábořiště, mám detaily bodláků, větviček borovic a mnoho kvetoucích kytiček různých barev.

Andrejka už brzo ráno malovala, u čehož se nechala dokonce ochotně točit. Po okolních horách se celý den povalovaly chomáče mraků, ale nad námi bylo modré nebe. Znovu a znovu jsem točil pohádkové údolí. Vždy, když se mrak napíchl na jiný kopec a tajga byla osvětlena z jiné strany, dostal jsem chuť natočit to znovu. Opakoval jsem si heslo, které razíme s Hanysem, že pokud to chce někdo vidět, ať sem přijede, my mu to na filmu ani fotkách nepřivezeme. Ale můžeme mu dát motivaci a nic to nemění na tom, že se snažím pořizovat záběry, které o něčem jsou.

Propadal jsem záchvatům „pocitu nesdělitelnosti“, kterýžto termín jsem si vytvořil pro stavy, kdy člověk zažívá něco, co ho fascinuje natolik, že potom není vlastně schopen to někomu říci, protože ve chvíli, kdy se o to pokusí slovy, mu dojde, že to vlastně nemá cenu, že si prožil něco tak složitého nebo silného, že to vypovědět neumí. To když jsem se díval na hory okolo nás a snažil se nějak si dokázat, že se mi to nezdá, že puchýř ve dlani pravé ruky mě opravu bolí a že to je proto, že stavím loď, kterou zítra shodíme na řeku, po které odsud odplujeme. A že je to skutečně Katuň, řeka, o které jsme snili, a že ona si tu klidně teče a je jí to fuk, jestli tu jsme nebo ne, všem těm horám je to naprosto jedno a tajga to vůbec nepozná. Jestli tu letos budeme jedinými návštěvníky, nic se nezmění. Až přijde někdo po nás, bude to tu vypadat stále stejně. Pocit nesdělitelnosti mě již několikrát přepadl právě po návratu odněkud, když jsem byl konfrontován s všedním životem doma ve městě, ale nyní to bylo intenzivně cítit už zde.

I když jsou zde stromy daleko od sebe a zdálo by se, že jich je tu málo, údolí nepozná ani to, že jsme dva z nich vyťali. Vzali jsme je s rozmyslem z chuchvalců jiných stromů, aby to nebylo vidět, ale kdo to nemá vidět? Jak říká Hanys – jeden ze dvou stromů rostoucích těsně u sebe by stejně dřív nebo později zašel. Ten strom ale nemůže za to, že roste spolu s jinými a že zrovna vyhovoval svým kmenem našim sobeckým záměrům – pokud by rostl o samotě, zůstal by ušetřen, ale to jsou nějaké naše scestné spíš estetické než biologické manýry, za které tajga nemůže a nemá s nimi nic společného. Nevím, proč se snažíme i zde postupovat podle takovýchto pravidel, ale je to asi právě to, co nás ještě trochu odděluje od morčat. Je to možná alibismus – když už jsme se dopředu rozhodli, že budeme potřebovat pokácet stromy na stavbu lodi, děláme to tak, aby to našemu svědomí ublížilo co možná nejméně. Dokonce jsem chvíli vážně řešil, jestli větve osekané z kmenů odneseme do tábora a spálíme, abychom zahladili stopy. Bylo to naprosto absurdní, příští léto to už nikdo nepozná, větve budou uschlé a ztratí se mezi mnoha dalšími, které tu pod stromy leží. Zbydou tu jen pařezy.

Před námi tu lidé káceli stromy sekerou a dělali to metr nad zemí. Nejspíš proto, že se to seká lépe než dole u země. Člověk nemusí být ohnutý a za druhé se stromy těsně nad zemí prudce rozšiřují, což sekání znesnadňuje, a navíc šišatý spodek kmene nejde pro stavbu voru použít. My jsme udělali klasické nízké pařízky a spotřebovali jsme i spodky kmenů na silné trámky, které měly nést hřebla. Nechali jsme po sobě dost humusu z oloupané kůry, ale i to les brzo zahladí. Nacházeli jsme se již na území zapovědniku, kde se navíc kácet zcela jistě nesmí, ale to byl argument ze všech nejchatrnější.

Do lahví jsme naházeli jako pochoutku trochu kyseliny citrónové – lépe se to pilo, ale chroupání mezi zuby se tím neodstranilo. Řeka nese kromě rozpuštěných minerálů i množství hrubého kalu, který si postupně sedá. Naopak rozpuštěné blivajzy zůstanou ve vodě velmi dlouho. Už u výtoku jednoho z pramenů Kučerly z pod ledovce jsem si všiml, že voda má sytě hnědou barvu, ale po pár kilometrech se kalu zbavuje a zbývá jí světlá našedlá či nazelenalá barva. Voda v Katuni zde kopírovala rozložení teploty během dne, takže k večeru jí teklo více než po ránu.

Užívali jsme si krásné přicházející letní noci se vším, co nám mohla poskytnout, a dlouho jsme pak jen poslouchali šumění řeky.

Kapitola  čtvrtá
Soutěskou na Horní Katuni
Pondělí 30. července, devatenáctý den. Vstal jsem sám a opět nikoho dalšího nebudil. Bylo krásné mokré ráno, ale mlha se rychle zvedala a vypadalo to opět na příjemné počasí. Vydal jsem se s pilou podél řeky a uřízl jeden z pahýlů modřínů, které tu zbyly po předchozích návštěvnících. Byl uschlý, ale velmi pevný. Dřevo bylo voňavé a krásně červené. Donesl jsem ho do tábora a vyřezal z něj dva špalíky, které měly držet na zádi hřeblo. Z padlého stromu, ze kterého včera vyřezával Kuzma, jsem vyrobil čtyři utahovací kolíky. To už lezli ze stanů i ostatní a pokračovali jsme v práci.

Chtěl jsem vyrazit na vodu dnes a to i v případě, že by to bylo odpoledne a mnoho bychom toho neujeli – šlo o to vyzkoušet loď a provést případné úpravy. Chlapci několik hodin přidělávali list hřebla k tyči z borovice – provrtávali ho a neustále sesekávali násadu, až vyrobili skutečně obdivuhodný nástroj. Zavěsili jsme ho smycemi přes karabinu do vzniklého prostoru na zadním širokém trámku. Usazovali jsme to tam zase asi hodinu, protože šlo o to, aby se hřeblem při zabírání nepoškozovaly popruhy, které trámek držely u válců. Hanys pak odepnul ze svého báglu horní část a naplnil ji kamínky. Připevněním k madlu hřebla vzniklo protizávaží, takže manipulace s ním byla pohodlnější.

Po poledni jsme začali balit tábor – bylo to zase něco nového a trvalo dlouho, než jsme vymysleli, jak to zabalit tak, aby se případně do nějakého loďáku už vůbec nemuselo. V něm měly být věci na lezení, ale stejně jsme do něj vždy museli – nelze odhadnout, co už nebude potřeba.

Vojta s Hanysem hlásili, že jedno ze šesti skládacích pádel nejde sestavit. Vnitřní trubička vsazená do dílu s hlavou se do tohoto dílu nějakým nárazem neznámo kde a kdy trochu zasunula, takže kolíčky v ní upevněné se nekryly s dírkami pro ně připravenými v listu pádla, a proto to nedrželo pohromadě. Pomocí několika cepínů a jiných částí zbylých pádel jsme to s Bárou vykroutili ven a úspěšně sesadili.

Na druhý trámek odpředu jsme navázali dvacítku lana a na čtvrtý pak ještě patnáctimetrovou repšňůru na přivazování lodě. Na trámky mezi válci jsme napnuli další repšňůru, o kterou držela bagáž a ke které jsme ji také karabinami přicvakávali.

Když byla loď vybavena, zbývalo dostat ji na vodu. Ani ne sto metrů po rovině to šlo docela snadno – vždy jsme ji o pár metrů poponesli a odpočívali jsme. Celé to vážilo asi tak sto třicet kilo. Problém nastal na příkrém srázu k řece – po něm jsme Matyldu víceméně sešoupali, protože jsme se na něm sotva udrželi a nadzvedávat ji nešlo. Přicvakl jsem lano přes karabinu za strom a shodili jsme loď z náplavky na vodu. Plavala, o čemž sice nikdo nepochyboval, ale přesto je to podstatný fakt. Vojta chvíli cvičil se hřeblem a ještě ho nějak upravoval. Pak jsme naložili bagáž – dva loďáky a šest batohů. Věci v nich byly v igelitu, jako ostatně i vždy předtím, a ještě jsme přes bágly přetáhli igelitové pláštěnky se zadrhovátky. Celou hromadu uprostřed lodě jsme křížem přivázali šňůrou, aby se to nerozlézalo, a jednotlivé grusy pak ještě přicvakali k lodi, aby neuplavaly, kdyby se loď převrhla – to by se z pod šňůry jistě vysmekly. Dnes sice nic takového hrozit nemělo, ale aspoň se vyzkoušel systém.

Matylda byla na řece mnohem menší, než jsem si to představoval – její rozměry se zdály být přiměřené danému toku – zprvu jsem se bál, že nám bude řeka malá. Netušili jsme ovšem, jak maličká se nám bude loď zdát o několik dní později. Řeka tekla velmi prudce, včera jsem se byl podívat za její zatáčku a viděl jsem mnoho set metrů stále stejného toku s velkým klesáním, ale bez výraznější překážky. Jak pravil Vojta, pojedeme minimálně patnáct kilometrů v kuse, protože nikdo nevíme, jak bychom na takovéhle vodě Matyldu zastavovali. Pak by měla řeka začít meandrovat a snad se trochu zklidnit. Loď kotvila přídí akorát u našich dvou kamenů na mytí, pod kterými byla trochu tišinka.

O půl čtvrté jsem odvázal lano a po posledním překontrolování jsem odrazil Matyldu od břehu a skočil na ni. Rozjeli jsme se rychlostí, která mě fascinovala. Poměrně bez problémů jsme drželi loď uprostřed proudu a jen občas se vyhnuli nějakému kameni. Já jel na levém a Hanys na pravém háčku, Vojta byl na hřeble. Za mnou seděla děvčata a za Hanysem Kuzma. Neuměl jsem dát dopředu přesné instrukce, co bude kdo na lodi dělat, ale říkal jsem, že pádlování bude jen činnost s cílem řízení lodi, nikoli k jejímu posunu dopředu. To hlavně proto, že jsem se chtěl flákat. K dobrému ovládání je sice nějaká dopředná rychlost vůči vodě potřebná, ale loď letěla takovou rychlostí, že bylo absurdní snažit se něco v tomto směru ještě podnikat.

Po několika minutách se ukázalo, že skutečně nenastal žádný fatální problém a kochali jsme se okolím. Otočili jsme se a mezi zelenými kopci se přímo nad řekou objevil bílý ledový masiv Běluchy. Snažil jsem se vymotat kameru z igelitu, ale než se to povedlo, byla hora nenávratně pryč. Ani jsme se k ní včera nešli podívat, což by nás ale nejspíš stálo celý další den pochodu borůvkami podél řeky. Hora teď vypadala hodně blízko. Byla od nás jen asi deset kilometrů a její vrchol byl 2700 metrů nad řekou. Opět jsme se dohadovali, jestli jsme opravdu viděli celý ten zatracený kopec. Shrnuli jsme to do tvrzení, že jsme Běluchu viděli třikrát a to vždy jen možná, zato pokaždé z jiné strany. Poprvé, když se rozdělovalo údolí Kučerly nad jezerem, podruhé ze sedla v Katuňském hřbetu a potřetí teď.

Situaci, která okolo původně zamýšleného výstupu na horu nastala, vystihl asi nejlépe Hanys, když pravil, že „na Běluchu nám naštěstí nezbyl čas“. Shodli jsme se na tom, že to, co jsme prováděli ve třech tisících, bylo celkem obtížné a dopadlo to dobře, protože jsme na to byli připraveni. Ovšem předvádět to samé ještě o 1500 metrů výš už by nemusela být taková legrace a nebyla asi moc naděje na to, že by to dopadlo podobně elegantně. Hora je tu už dost dlouho na to, aby se dalo předpokládat, že tu ještě chvíli počká. Takže výzva stále trvá.

Po hodině jízdy se před námi údolí skutečně rozšířilo a voda se zklidnila. Tím myslím, že netvořila cákající vlny, tekla ale pořád dost rychle, postupovali jsme rychlostí větší než 10 km za hodinu. Viděli jsme daleko před sebe, nalevo na Kazachstánské hranici se objevovaly menší kopečky, přes které se sem dá dojít od Jazovky, napravo byl stále jednolitý masiv dlouhého hřbetu. Vzadu bylo vidět zasněžené hory. Na mělčině u břehu jsme zastavili a dofukovali jeden válec. Rozhodli jsme, že pojedeme ještě tak hodinu a po šesté že začneme hledat tábořiště. Vojta kormidloval a my ostatní jsme zabírali vždy v zatáčce, když nás to neslo na vnější břeh, abychom se zbytečně neodírali o roští. Párkrát jsme to ale stejně křovím protáhli a jednou jsme zavadili zádí o hliněný břeh. Aspoň to už ale nebyla ta vykamenovaná retardéra jako nahoře.

Řeka vtekla do roviny a začala krutě meandrovat. Jezdili jsme několikrát okolo stejného kopce a dělali jsme si z toho srandu. Postup vpřed se zpomalil, nikoli však jízda po vodě, takže to rozhodně nenudilo. Několikrát jsme přistávali, abychom poznali, že tady se teda tábořit nedá. To, co zdálky vypadalo jako krásná louka podobná té, kde jsme tábořili předešlé tři dny, se posléze ukázalo být drnovatou a podmáčenou humusnou záležitostí. Vyhlédli jsme meandr, který se přibližoval kopečku na levém břehu a louka se tam trochu zvedala od vody. Provedl jsem razvědku a rozhodl, že tady to půjde. Les byl jen pár set metrů daleko, takže pohoda. Byla tu mraveniště vždy asi po pěti metrech a to od půl do jednoho metru vysoká. Postavili jsme si stany kus od sebe na travnatých rovných místečkách, která byla oddělena keříky a těmi mraveništi. Loď jsme vytáhli na hliněný břeh. Louka začínala asi metr nad vodou.

Já, Hanys a Kuzma jsme se vydali na dřevo a zbylí tři stavěli stany. Přinesli jsme několik otepí – dřevo se dalo dobývat přímo na kraji lesa, bylo ho tam neuvěřitelné množství, les byl do půlmetrové výšky doslova pokryt suchými větvemi. Všimli jsme si také záseků na stromech, jeden kmen byl uměle pokácený. Vyvolalo to ve mně zvláštní úlek, tady tedy také někdy byli lidé.

Asi na půl cestě k lesu byla louka rozbrázděna něčím, čeho jsem si všiml už o těch pár kilometrů výš, když jsem poprvé vybíhal na břeh hledat tábořiště. Vedlo tu něco jako vyjeté koleje, ale byly to takové čtyři rýhy, občas i pět, nestejně daleko od sebe. Hluboké byly tak dvacet či třicet čísel. Zvláštní věc, protože vedly vodorovně už trochu ve svahu, voda je asi neudělala a navíc se táhly od nevidim do nevidim. Nejspíš to byly nějaké vychozené cestičky, ale takhle vedle sebe by to muselo udělat stádo dobytka a ten tedy nevím, jak by se sem dostal. Navíc tu nebyla žádná lejna. Rýhy byly nadto dosti úzké, jít se v nich nedalo. No zkrátka záhada.

Ohniště jsme nestavěli, protože po ruce nebyl jediný kámen. Hanys jen zapálil dříví na trávě a bylo. S přicházejícím večerem přibývalo i komárů, kteří nás nakonec po uvaření jídla zahnali sníst si ho do stanu. Kdyby nebyli komáři ani tady, tak by nám to stejně nikdo nevěřil, protože tohle byly naprosto laboratorní podmínky pro jejich líhnutí. Teplá prosluněná louka, dosti podvlhčená a řeka tekoucí v hliněném korytě s hustým porostem na břehu, nic víc už si komáři přát nemohou. Přesto jich zde bylo ještě snesitelné množství. Někteří z nás se zahalovali, Hanys ověřoval z literatury známou Štětinovu metodu „muž – větrný mlýn“.

Točil jsem zapadající slunce a pozoroval první hvězdičky. Tak se nám podařilo vyplout na vodu, zdá se, že je vše v pořádku, loď drží. S Vojtou jsme se rozhlédli po krajině a podle dvou výrazných údolí přicházejících asi dva kilometry před námi zprava ke Katuni jsme určili svoji polohu s použitím barevné mapy. Hanys nezávisle na tom určoval polohu na černobílé kopii této mapy, kde měl ovšem zakresleny souřadnice. Chvíli přemlouval několik družic, aby po mnohem delším čase dospěl k závěru shodnému s naším. To mě uspokojilo. Už tábořiště na soutoku Kapčalu a Katuně našla džípíeska dobře, ale na horách se nám snažila neustále tvrdit, že jsme asi o kilometr jižněji, než jsme to určovali z mapy. Zdálo by se, že na řece je navigace ještě jednodušší než v horách, ale nemusí to tak být, jak se ostatně také později ukázalo. Zde to bylo fajn, protože člověk kolem sebe viděl blízko hory a údolí a mohl se tedy podle něčeho v mapě najít.

Svými svršky a spodky jsme opět pokryli neuvěřitelný prostor, zde to však bylo vylepšeno o to, že na věci nebylo díky keříkům vidět, takže jsme neustále bloumali mezi mraveništi a něco hledali.

Pokud se nějaký Ferda Mravenec usadil na části vašeho oblečení, bylo nutno ho slušně požádat, aby slezl, a počkat, až tak učiní, protože s takto velikými zvířaty je lepší nic si nezačínat. Ale nekousali, pochopitelně, jsme přece na Altaji.

Dnes jsme ujeli 25 kilometrů a klesli jsme o 120 metrů. Vojta měl pořád nějaké pochyby o tom, jak může řeka na dvou stech kilometrech klesnout o tisíc metrů – klesání půl procenta se mu zdálo veliké. Snažil jsem se rozpomenout se, jestli zde používal Štěrba onen pojem „jedeme řeku, která teče skopce“ nebo jestli se to mělo vztahovat k jiným partiím Katuně. Ale než jsme začali meandrovat, tak to byla opravdu řeka, která tekla skopce.

František Křídlo: V hlubinách Altaje. Proti mně se otvírala široká kotlina, sevřená věncem horských útesů, pod nimiž se svahy a stráně rozplývaly v nádherných barvách pestré zeleně. Na vysokých hřbetech se bělal a žloutl sníh. Jeho drobné krystalky se jiskřily v jasu slunečních paprsků jako duhový pás, třpytící se v neustálých obměnách všech tonin.

S ubýváním dne přibývalo na barvitosti záření. Svěží zeleň na úbočích leskla se jako krůpěje tekoucího stříbra, v němž se koupalo drobné jehličí, promítnuté v zádi černavou zelení těžkých větví, rozvážně se houpajících korun obrovských smrků, olbřímých jedlí a nádherných modřínů.

Na svazích až k nebetyčným štítům prolínají temně fialové odstíny, zastřené daleko vzadu modravou šedí oblohy, kde se ztápějí v oslňujícím třpytu paprskujícího sněhu na vrcholcích. Tam je vidíte ztráceti se až v samém blankytu oblohy, kde poznenáhlu splývají s bělostnými obláčky a pak zvolna ustupují z dohledu, aby udělaly místo jiným, snad ještě krásnějším variacím. Dole v údolí a na úpatích modrají a vybarvují se pruhy listnatého porostu, připomínající svým souladem krásu našich parků. Obří cedry, stojící kolem v kruhu, vám připomínají zkamenělé diváky v amfiteatru velikého divadla, jež vám tu předvádí božská příroda. Středem krásného údolí vine se modrojasný pruh horského potoka, oblévajícího celé to překrásné panorama.

Úterý 31. července, dvacátý den. Vstávali jsme do deště a pohled na oblohu prozrazoval, že se to hned tak nezmění. Vojta něco vylepšoval na hřeble. Čekalo nás necelých třicet kilometrů k Soutěsce. Velké „S“ proto, že tato soutěska se jmenuje „Ščoki“, což znamená „s(S)outěska“. Měl to být vlastně jediný těžký úsek na horní Katuni, pokud takto nazývám řeku od pramene do Usť-Koksy. Bylo celkem chladno a tak jsme dokonce pádlovali. Ještě asi hodinu jsme meandrovali. Občas jen mrholilo, ale chvílemi se spustil sprostý ceďák.

Představoval jsem si, že bychom mohli dojet ještě kus pod Ščoki. Cestu do Usť-Koksy jsem měl rozvrženou na čtyři dny plavby a po včerejší zkušenosti s rychlou řekou se zdálo, že by to skutečně neměl být problém. Hladina Katuně přes noc výrazně stoupla, u tábořiště byla asi o patnáct centimetrů vyšší než včera večer, což na dvaceti metrech šířky dělalo poměrně dost vody. Nezdálo se, že by to byl výkyv způsobený táním, protože voda sem od ledovce doteče tak za čtyři hodiny, takže i zde jí musí být ráno nejméně. Pokud stoupla, muselo to mít původ v nočním dešti všude okolo. Už dlouho jsme před sebou viděli, jak se rovina mezi kopci zužuje. Obě údolí zprava jsme minuli, aniž bychom si všimli přítoků, protože v meandrech byla spousta malých potůčků a mokřin, takže nebylo patrné, co z toho je nějaký větší přítok – asi i ten byl rozdělen do menších pramínků.

Meandry se začaly natahovat a kopce se přiblížily k vodě z obou stran. Řece se částečně vrátil charakter, jaký měla včera prvních patnáct kilometrů, ale teď byla již dvakrát větší. Střídaly se úseky, kdy voda jen rychle tekla, s místy, které bych nazval peřejemi. Voda se chvíli pozdržovala v hlubším korytě své vlastní náplavky, někdy se i rozdělila do ramen a stávala se mělčí a pak proskočila několik set metrů dlouhou šiverou zúženým hrdlem, aby se to celé po kilometru opakovalo znovu.

Bylo stále co dělat, muselo se dávat pozor na ramena, aby člověk nezajel někam, kam neteče voda. Snažili jsme se míjet velké šutry. Kilometráž praví, že je zde práh „Tři kameny“ – podle Lichačevovy mapy měl být pod přítokem Horního Kuragánu. Libor říkal, že se nejedná o nic dramatického. Když však Kuragán skutečně přitekl, Katuň se stala opět o polovinu mohutnější. Kuragán se vléval poměrně bouřlivě a i pod soutokem se voda trochu pěnila. Údolí měla dna opět nestejně vysoko a soutok se odehrával na skalnatém podloží semtam zaplněném velkými oblázky. Svištěli jsme dál a před sebou jsme viděli skálu, na kterou se voda valila a v první chvíli nebylo poznat, kam odtéká. Řeka zde dělala prudký obrat doleva, a teprve když jsme stočili loď kolmo na proud a snažili se vytáhnout ji z největšího toku, uviděli jsme, že řeka je přehrazena několika velikými kameny, a museli jsme dost makat, abychom se vytáhli ještě víc doleva dovnitř zatáčky, kudy se dalo projet. Vojta bystře spočítal: „Jeden, dva, tři“ a asi měl pravdu, zdolali jsme práh Tři kameny.

Počasí bylo stále nevlídné, byli jsme celí mokří jak od deště, tak od řeky, aspoň my na háčku. Včera jsme se ke konci plavby střídali v různých funkcích, ale dneska na to nebyla nálada a jeli jsme v tzv. základní sestavě, jak jsem ji popsal výše. Zastavili jsme, Hanys vytáhl GPS a prohlásil, že k soutěsce to máme ještě asi tak dvacet kilometrů. Dofoukli jsme loď, vyčůrali se a sjeli nějaké tatranky a twigáče. Myslel jsem si, že na břehu se trochu zahřejeme, ale opak byl pravdou, déšť nás stále umýval a studil. Koukal jsem na řeku, jak se neuvěřitelně zvětšila, a trochu jsem se začínal soutěsky obávat. Mělo se jednat o šest kilometrů dlouhý kaňon ve skále, kde se řeka zúží jen na pár metrů. Znal jsem hrozivý popis od Štěrby z „Pěti výprav do Asie“, ale také Liborovo vyprávění o tom, že je to v pohodě. Mělo se jednat o pět prahů. Libor mi popsal nájezd do jednoho z nich, který měl natočený na videu též Maxim. Libor to uváděl jako nájezd do soutěsky, proto jsem si myslel, že to bude první práh, ale skutečnost byla nakonec jiná. Libor říkal: žene to na skálu a před ní se musí ostře doprava, chce to trochu makat, no a pak už přijde ten kámen. „Ten kámen“ byla podle videa věc zvící autobusu postaveného na výšku do řeky a kolem něj se voda valila dvěma proudy. Rada zněla: jet to zprava. Ale nemělo to být těžké. Libor ještě doporučoval jít se na soutěsku podívat, aby člověk odhalil případnou překážku v podobě šprajclého kmene. Na takový tu před šesti lety narazili a celý den ho prý přesekávali. Koukal jsem na velikost řeky a nějak se mi nechtělo věřit, že je to ta samá, kterou má Maxim na videu a Libor na fotkách. Libor měl skutečně sérii krásných fotek, jak jeho Matylda v klidu proplouvá okolo „toho šutru“. Vypadalo to ale, že tam má řeka průtok tak do dvaceti kubíků, nicméně my jeli po vodě široké přes padesát metrů, hluboké uprostřed přes metr a uhánějící rychlostí deset kilometrů za hodinu, což mi připadalo jako o drobet víc.

Stále pršelo a naprosto prokřehlí jsme naskákali na loď a vydali se dál. Říkám si: dvacet kiláků, to jsou dvě hodiny. Ale čas jsem nějak nevnímal. Pádlovali jsme, abychom se zahřáli.

Najednou, když jsem se podíval před sebe a pak na Hanyse, bylo jasné, že to co vidím, vidíme oba a nemusíme si k tomu moc říkat. Dalo by se použít obligátní výrazivo, jako například „řeka se sevřela do skal“. Skutečně to udělala a před sebou jsme viděli už jen bílou vodu. Rychlost se stupňovala a řeka padala o několik metrů níž. Voda se valila korytem vymletým v rostlé skále, ale břehy nebyly ještě příkré, skály se zvedaly až kus od vody a rostly na nich nějaké stromy. Koryto se klikatilo a prováděli jsme náročné úskoky na obě strany. Poté, co jsme s Hanysem dostali prvních pár vln přes hlavu, jsem zezadu uslyšel:

„Zdá se, že už to tady máme“.

I Vojta je bystrý chlapec, pomyslel jsem si a nadechl se před další vlnou. S Hanysem jsme přitahovali a ulamovali co nám síly stačily. Pod prahem se řeka jakoby zastavila a všude okolo nás divoce bublaly karfioly. Nedalo se na tom nic dělat. Nějaký konec lodi se prostě co chvíli sám nadzvedl a sklouzl o pár metrů někam na stranu a bylo lhostejno, že se šest lidí snaží tomuto manévru zabránit. Skály se opět přiblížily k vodě o trochu víc a po pár stech metrech to začalo nanovo. Opět zrychlení do úzké šlajsny, obrovské vlny, kýble vody přes hlavu, doleva, doprava, nějaké to řvaní povelů, které stejně nebylo slyšet, a opět nás to po sto metrech vyplivlo do „čtyřkové tůňky na zvedání“, abych opět použil otřepané fráze. Pochopil jsem, co to znamená, že se soutěska sestává z prahů. Tak dva už jsme měli za sebou. Trochu mě znervózňovalo, že Libor jako o jediném místě, které stojí za řeč, vyprávěl o prahu s tím šutrem – pokud toto za řeč nestojí, asi se šutru bojím. Několik minut a uletěli jsme další kilometr přes následující několikametrové schody. Trápila nás myslím stejná otázka – kde je ten šutr? Měl jsem v puse naprosto vyschlo a škrábalo mě v krku. Zima mi nebyla, respektive jsem ji necítil, ale chytaly mě křeče do nohou, kyčlí a boků. Klečeli jsme s Hanysem vyvěšeni na zvedlých koncích válců. Špičky nohou jsme měli nacpané pod trámkem na rovné části lodí a břichem se opírali o první silný trám vepředu. Dobře jsme tak mohli jak manipulovat pádly každý před polovinou lodi, tak zabírat dopředu. Nahrazovali jsme přední hřeblo a viděli jsme, že jsme dobře udělali, že jsme ho nestavěli. Báli jsme se totiž přesně toho, co zde mohlo snadno nastat – řeka byla tak úzká a plná velkých kamenů, že mohlo snadno dojít ke šprajcnutí předního hřebla o nějakou překážku. To mohlo zamést celou loď a případně ji i převrátit, vrátný by vůbec nemusel stačit hřeblo uklidit dovnitř. Po další vřavě se na mě Hanys podíval a jen se zeptal:

„Počítáš prahy?“. Odpověděl jsem větou rozvitou:

„Čtyři.“ Podívali jsme se na Vojtu, jestli tam ještě vůbec je – vypadlo z něj jen to, co nemusel vlastně říkat:

„Kdy bude ten šutr?“ Ale to už jsem měl přichystanou odpověď. Šutr bude teď. Měli jsme před sebou mít poslední, pátý práh soutěsky a bylo jasné, že to bude on. Předchozí prahy byly sice náročné, ale přehledné, viděli jsme vždy aspoň dvě stě metrů před sebe, a tak i když jsme měli plné ruce práce, věděli jsme, co nás čeká v příštích několika okamžicích. Ovšem pod čtvrtým prahem se děly věci, které dávaly tušit, že kámen bude skutečnou lahůdkou. Karfioly s námi divoce zmítaly, snažili jsme se udržet loď uprostřed řeky, ale neustále jsme jen pracovali na tom, abychom se vytáhli z nějakého vracáku. Řeka pulsovala v pomalém rytmu několika vteřin; přesně tak jak to popisuje Štěrba. Hlavou mi proběhlo celé ono jarní rozhodování, když se mi jeho popis soutěsky zdál příliš divoký, a pak úvahy o tom, že zde měli povodňovou vodu a to že my snad mít nebudeme, ale vlastně že také můžeme. Před námi bylo údolí přehrazené hradbou skal, neviděli jsme, kam řeka teče. Relativně pomalu jsme se blížili přímo na svislou stěnu. Jo, máme to tu, to je ona, říkal jsem si, protože řeka před ní prudce uhýbala doprava a my se museli pokusit uhnout s ní a nenechat se odřít o stěnu či dokonce nacucnout pod ni. Libor říkal, že ideální je rovnou si najet vpravo, ale že tam je pod vodou placatý kámen, takže to úplně nejde. Nicméně vpravo od nás už byla jen dvoumetrová vlna, jestli je tam někde nějaký kámen, je teda hodně hluboko a vytáhnout se do vnitřku zatáčky nepřicházelo v úvahu. Ovšem placatý kámen nebyl to, co nám v tom bránilo. Makali jsme doprava co to šlo, ale stejně jsme se přiblížili až na pár metrů ke skále. Voda zde tekla dokopce a tvořila tak vlastně polštář, který nás ke zdi nepustil. Seskočili jsme průrvou doprava a nastal zrcadlově symetrický problém. Ocitli jsme se mezi naprosto svislými skalami přicházejícími odněkud shora a mizejícími rovnou do hluboké vody. Těžko říci, kolik vody je pod námi, ale tak deset patnáct metrů to musí být určitě, ta celá obrovská řeka se musela někam nacpat. Ke každé stěně jsme to měli jen pár metrů. Zde jsem poprvé uviděl to, co popisují Štěrba se Štětinou jako jízdu po vodním hřbetu. U stěn se dějí takové věci, že je tam voda o půl metru níž než uprostřed a neteče dopředu, nýbrž dolů podél skály. Vyvěrá opět uprostřed, což tvoří onen hřbet. Sklouzávali jsme z něho a zírali jsme před sebe. Vidět bylo jen několik desítek metrů a svislé skály byly úplně všude. Zdálo se, že přehrazují řeku; čekal jsem zase nějaký úskok někam na stranu, protože dopředu voda téci prostě nemohla. Viditelná vzdálenost se stále zmenšovala. Kaňon se ještě jednou zahnul a před námi se objevilo trochu prostoru. Stěny se rozšířily, aby udělaly místo obrovskému kamenu uprostřed.

„To je von, makáme doprava“ byl téměř zbytečný povel. Voda jakoby nás pozdržovala a s Hanysem jsme zabírali tak vehementně, že jsme skutečně chytili příď do nepěkného vracáku u pravé stěny. Loď se prudce stočila a směřovala téměř zádí po proudu. Nasadili jsme kontra. Nechtělo se mi nacpat se vedle kamene bokem, to by nás semlelo, už bylo bezpečnější jet to pozadu – rozhodnutí ale muselo přijít rychle. Ohlédl jsem se přes levé rameno podél bortu lodě a uviděl jsem Vojtu asi dva metry nad sebou, jak se snaží uhnout hřeblem, protože záď lodi mířila nemilosrdně na kámen. Z kamene, který čněl na videu nad vodu několik metrů, jsme viděli jen půlmetrovou špičku a místo toho, aby se před ním voda v klidu rozbíhala na dvě strany, letěla vší silou na něj a teprve z něho padala do úzkých šlajsen vlevo a vpravo. Nacucnutí na kámen nás ale naštěstí dostalo od stěny, takže se uvolnil prostor pro přitažení, čehož jsem využil, loď se stočila zpět a už jsem popředu letěl do jámy a pak do ohromné vlny, která vedle šutru vznikala. Šlajsna byla jen o dva metry širší než Matylda, ale voda zde tekla v klasickém jazyku, který nás nepustil k ostrým břehům. Pod kamenem jsme se chvíli houpali a řeka se rychle zklidňovala. Otočili jsme se – já proto, abych spočítal lidi, ostatní se nejspíš chtěli podívat na práh odspoda. No teda s Liborovými fotkami to nemělo mnoho společného. Okolo kamene padala voda dvoumetrovým skokem, bylo jí zkrátka o hodně víc a nadržovala se nad kamenem, aby nás pak elegantně propláchla okolo něj. Zaplavil mě euforický pocit a uvědomil jsem si křeč v levé noze a zimu, která mě už dost ubíjela. Poslední tři prahy už ani nepršelo, což bylo díky vodě, která se přes nás stejně valila, naprosto jedno, ale uvědomil jsem si to až teď, že v klidných úsecích nebylo nutné mhouřit oči proti ostře poletujícím kapkám jako předtím. Protáhl jsem křečí ztuhlé končetiny a vrátili jsme se s Hanysem do normálního sedu na trámek. Zvolna jsme udržovali tempo, ale bylo to za námi, už to jen houpalo a kaňon ustoupil přívětivějšímu prostředí. Každý z nás kromě Báry pronesl několik spíše nesouvisejících výkřiků o právě prožitém a o svých pocitech.

Po půlhodince jsme se rozhodli, že zakempujeme, protože déšť se spustil nanovo a nic chytřejšího už dneska na řece nevymyslíme. Zde měl nastat onen problém, o kterém mluvil Vojta včera – jeli jsme tak rychle, že nebylo vůbec jasné, jakým manévrem přistát. Klasická situace je, že loď ještě s nějakou zbytkovou rychlostí přirazí ke břehu, háček vystartuje s lanem a snaží se ho cvaknout na nějaký strom. Pokud se to podaří a strom a lano vydrží náraz sedmisetkilogramové obludy, může se stát, že to i někdo přežije, ale příkrý břeh, nedostatek stromů a husté roští nedávaly takovému manévru šanci na úspěšné realizování. Dopadlo by to nejspíš tak, že háček by byl stržen zpět do řeky. Nebyli bychom první, komu by se to přihodilo.

Ovšem po chvilce se před námi řeka rozšířila do kulatého bazénu, odkud odtékala doleva před ostrou skalkou, nicméně vpravo se tvořilo obrovské ulovo, do kterého jsme se hned chytli. Nebyl jsem ani překvapen, když jsem vystoupal na metr a půl vysoký oblázkový břeh a spatřil jsem tři ohniště. Toto bylo opět místo, kde „se táboří“. Lilo jako z konve a pracovali jsme potichu a rychle. Vytáhnout věci z lodi a rozdělat oheň. Děvčata se převlíkala a my ostatní postupně zničili čtyři zapalovače, protože držíte-li je chvíli zapnuté, něco se v nich roztaví a přestanou škrtat. Zbyl nám jen jeden, takže jsme se rozhodli pro nemilosrdnou taktiku. Poté, co jsme zjistili, že už ani Vojtův vařič nelze uvést do chodu, jsem polil hromadu větví benzínem a Hanys u toho obratně škrtl. Následovalo něco, proti čemu byl pád Tunguzského meteoritu pouhou hrou se stříkací pistolkou. Ovšem po vyhoření benzínu zůstala na ohništi opět jen hromada dříví, tentokrát ale trochu suššího. Výbuch jsme opakovali ještě dvakrát a nutno dodat, že benzín Speciál s oktanovým číslem 91 za 30 korun 20 haléřů litr z Evropy sem ve speciální lahvi dovezený byl pro tyto účely jistě nejvýhodnějším palivem.

Ovšem další událost překvapila i ty otrlejší – poté, co jsme si z Vojty chvíli dělali srandu, protože tvrdil, že slyší motorový člun, se tento skutečně vynořil na peřeji, obratným traverzem ji překonal a skončil u nás v ulovu hned vedle Matyldy. Vylezl sympatický chlap, dvě ženy zůstaly v lodi. Dal jsem s ním řeč, odkud jsme a tak, a on se pak zeptal, jestli víme, že jsme v zapovědniku. To jsme věděli a také jsem ochotně připustil, že něco zaplatím za vstup. Cestou přes Usť-Koksu jsme se mohli stavit na tamním ředitelství zapovědniku a vyřídit si propustku už předtím, ale Hanys prosadil, že k sobě tento problém necháme přijít, což se právě stalo. Proto jsem neodporoval. Chlap vezl ženy někam o kousek výš, že prý tam chovají včely na med. I o tom psal Štěrba. Dohodli jsme se, že se uvidíme zítra, že se u něho stavíme níž na řece a zaplatíme.

Převlékl jsem se a přestala mi být zima. Všude okolo nás pochodovali obrovští mravenci. Neuvěřitelně rychle lezli nahoru – stačilo, aby člověk pár vteřin nedával pozor, a měl jich plnou hlavu. Nekousali nikoho kromě Vojty. Udělali jsme obrovskou vatru – kotlíky stačilo postavit vedle ohně a voda se vařila za minutu. Hanys mě přesvědčil, že Matyldě bude nejlépe, bude-li volně spočívat na horní hranici ulova a proudu, kam se ostatně již sama přesunula. Donutil jsem ho jen přivázat ji ještě druhým kotvícím lanem, pro jistotu. Měl pravdu v tom, že nemá cenu ji zvedat na břeh ani ji k němu přitahovat, protože by se jen odírala.

Napapaní v teplém oblečení a zamotaní do pláštěnek jsme za neutuchajícího deště stáli okolo ohně a tiše se koukali do plamenů. Zadíval jsem se na Báru, která od Ščoků ještě nepromluvila ani slovo, a opatrně jsem se jí zeptal, jestli se v Soutěsce bála. Hanys zvedl hlavu a s úsměvem se na nás podíval. Bára pak s nešťastným výrazem potichoučku připustila, že bála. Podívali jsme se s Hanysem na sebe a pak na ni a odpověděli jí v unisonu. Báli jsme se taky.

Středa 1. srpna, dvacátý první den. Pršelo celou noc a ještě stále, takže jsem startoval rovnou do šusťákovky. Běžel jsem k řece, podívat se, jestli tam Matylda ještě kotví. Byla na svém místě, ale byla asi o třicet centimetrů výš. Řeka stále stoupá a podle počasí soudě to bude ještě nějakou dobu dělat. Znovu jsem si uvědomil, že už jsme pod Soutěskou a že dnes by to tam bylo ještě o dost hustší. Balili jsme pomalu, protože to je v dešti jednak opravdu trochu náročnější a navíc zima a mokro člověka nemotivují k nějakým heroickým přetrhnutím se. Večer jsme na oheň nanosili ohromnou hromadu mokrého dřeva, které se naplavené válelo všude kolem. Šlo nám o to ubránit oheň proti dešti a zároveň mu dát potravu, kterou ale bude spalovat jen zvolna. Záměr se podařil a z hromady popela jsem snadno rozfoukal oheň nový, snídaňový.

Než jsme vyrazili, přijel odshora opět chlap, tentokrát sám. Říkal, že se vrací dolů. Šestnáct kilometrů odsud prý přitéká zleva Tichá a tam ho najdeme. Ještě se nás snažil uvrtat do baňy, ale neopomenul hned dodat, že za to chce zaplatit. Nastartoval svůj tryskolet a zmizel v peřejích. Obdivoval jsem se jeho vodáckému umění a přemýšlel o tom, co by asi dělal s převrženým těžkým plechovým člunem uprostřed takovéhoto toku.

Hanys naladil GPS a po chvíli upřesnil, že jsme někde pod soutěskou. No tak super. Včera jsme urazili asi čtyřicet kilometrů a sklesali jsme tři sta metrů. Naskládali jsme všechny ty humusy na loď a přesně v poledne opustili elegantním obloukem ulovo. Jak říká Hanys, vodák před jedenáctou na řece není vodák, ale přízrak. Hned nás to umylo v peřeji pod skalkou a přízračné mi připadalo téměř všechno. Po chvilce jsme minuli pravý přítok Zajčicha. Za ním následovala po několika kilometrech říčka Ozernaja, která přitéká od Tajmeního jezera. Oba přítoky měly čistou průzračnou vodu, stejně jako vlastně všechny, které jsme dosud míjely, a Katuň se tak postupně vzdávala šedobílé ledovcové barvy. Byla opět široká tak padesát až sedmdesát metrů a volně tekla zalesněným údolím.

Bylo to tu krásné, ale déšť nás už nebavil. Meditovali jsme nad tím, jak dlouho může v takových horách pršet, a závěr zněl, že dlouho. Údolí bylo plné hutného mraku, z kterého neustále padaly provazy vody. Je to ale stejně divné, protože když už nastanou podmínky pro kondenzaci páry ve vodu, není mi jasné, jak to, že vydrží padat bez přestání dva dny. Vítr nefoukal. Nevím sice, co dělal, ale prostě nefoukal, takže sem nikdo žádné další mraky nepřinášel, pršelo stále z těch, co tu už byly, a nešlo mi na rozum, jak to, že se nevyprší. Tiché jsme si všimli až v poslední chvíli, takže jsme nestihli přistát ve vracáku nad soutokem, ale zaprasili jsme do křoví pod ním.

Na protějším břehu Tiché v trojúhelníku mezi oběma řekami stálo několik dřevěných srubů. U řeky nás vyhlížel chlap, byla tam ještě nějaká děcka a tlustá ženská. Probrodili jsme se s lodí kus proti proudu říčky a nechali se spláchnout k nim. Chvíli jsme smlouvali o ceně, kterou mi ten chlápek nějak zakukleně sdělil už včera. Prý je to 60 rublů za člověka a den. Už večer jsem mu řekl, že jsme sešli podél Kapčalu, což byla pravda, a že jsme tak učinili den předtím, což pravda nebyla. Dnes jsem to zopakoval a on usoudil, že zaplatíme tři dny. Oznámil jsem mu, že to dostane v dolarech, protože ruble nemám, dva dolary za člověka a den. Nevěřil mi, že to je 36 bugs, ale nakonec to také dopočítal. Vzal jsem smotek nějakých bankovek a vydal se za ním ke srubu. Vynesl si aktovku a pečlivě vyplňoval formuláře s kulatým razítkem a podpisem ředitele zapovědniku. To vypadalo celkem věrohodně, rozhodně víc, než bych tady čekal. Nabídl nám opět baňu, to jsem odmítl, pak že půjdeme na čaj, což bych ještě možná připustil, ale nikam bychom nedojeli – víceméně by to znamenalo tady končit a zas tak úžasné to tu nebylo.

Měli tu pár slepic a prase. Odněkud se vynořil další chlap a jiná ženská nám nabízela med. Prý 150 rublů za kilo. To bylo děsně drahý, ale ochutnali jsme a koupili jedenapůllitrovku, ve které prý jsou dvě kila. Dostala deset dolarů. Tu cenu za med ale měli jasně danou a nehodlali o ní diskutovat. Chtěl jsem po nich ovšem ještě chleba. Ženská přinesla něco, čím mě překvapila. Byl to neuvěřitelně veliký bochník. A nevěděla, kolik za něj chce, protože chleba neprodávají, pečou si ho sami pro sebe a zjevně jsem je zaskočil. Tak jsem odhadl, že bochník je minimálně pětkrát větší než standardní 600 gramový na krámě, a nabídl jí za něj jeden dolar. Asi ji to potěšilo, protože ihned přiběhla ještě s jedním, tentokrát kulatým. Vypadal jako naše bábovka – vevnitř s dírou a okolo byly kopečky. Dostala teda dvanáct dolarů za med a chleba. Chlap měl mezitím našmudláno něco formuláře a chtěl pas. Ten jsem sice pohotově tasil, ale moc jsem ho dokladem psaným v latince nepotěšil. Dal jsem mu teda kartočku, která ho zanechala v klidu, a číslo pasu jsem mu nadiktoval. Podepsal jsem dva originály papírů, které vyprodukoval, zaplatil mu šestatřicet dolarů a vracel jsem se k vodě. Chlap ještě podotkl, že je vlastně hodný, protože za to, že jsme si permit nevyřídili v Usť-Kokse, si mohl účtovat stoprocentní přirážku. Poděkoval jsem mu za jeho laskavost. Se mnou byl celé proceduře přítomen ještě Vojta, který přepočítával peníze, a Andrejka, která chtěla do baňy a na čaj. Chlap říkal, že máme příští rok přijet a že nemusíme chodit po horách a můžeme bydlet tady. Prý jen tak trochu zaplatíme a můžeme si tu užívat. Nezní to nesmyslně, ale příští rok to asi nevyjde...

Zabránil jsem tomu, aby byl chleba rozprasen hned teď, a vydal jsem na něj a med do večera embargo. Až někam hezky dojedeme, zatáboříme, uděláme ohníček a budeme v suchu, vydám chleba s medem. Požadavkem na to, aby přestalo pršet, jsem to už nezatěžoval, to vypadalo dost absurdně. Vysloužil jsem si několik nelichotivých komentářů, ale aspoň se posádka na něco těšila. Chleba se bude krájet nožem a nikoli trhat, protože jsme přece lidi a né dobytek. Při loučení se nás chlap ještě ptal, jestli víme, kde jsou nebezpečná místa. Tvářil jsem se, jako že vím, ale podle předpokladu mi to stejně vysvětlil. Po dvaceti kilometrech je prý jeden práh s velkým válcem a pak po nějaké době něco dalšího a pak už nic. Hmm, v Lichačevově mapě ještě jeden práh nakreslen je, ale Libor říkal, že už tam nic není, a ani kilometráž se o ničem nezmiňuje. Ta jen říká, že po 80 kilometrech pod Ščoky se řeka rozlévá do ramen. Kilometráž je stručná. Chlap jen ještě podotkl, ať si příště postavíme loď ze suchých kmenů a nekácíme živé. Zatvářil jsem se kajícně s tím, že to tak příště fakt udělám.

Po dvou hodinách jízdy skutečně přišel práh, jak o něm chlap mluvil. Nejednalo se o nic drastického, ale byl to práh jak z učebnice. Myslím učebnici geologie, nikoli učebnici sjíždění Katuně, tu jsem nějak nemohl sehnat. Řeka se tu přehupovala přes asi sto padesát metrů široký pás pevného podloží, ve kterém si vyhloubila koryto užší, než bylo její standardní. Voda se zrychlila a jeli jsme obrovským jazykem. Celkem to houpalo a válec tam byl taky, ale vyhnuli jsme se mu.

Chtěli jsme jet tak do půl sedmé a pak najít tábořiště. Teď byly ale čtyři a mně osobně byla dost zima. Nic moc jsme na lodi nedělali. Andrejka občas volala, že musíme pádlovat, protože jinak zmrzneme, což byla pravda. Jelikož byla v tu chvíli jediná, kdo na lodi vydával vůbec nějaké pokyny, poslušně jsme pádlovali. Vydrželo to vždy několik minut, pak nás opět postupně přepadala lenost. Seděl jsem schoulený na malinkatém kousíčku zadečku a snažil se zmenšit plochu, kterou ze mě unikalo teplo. Musím se přiznat, že jsem se celkem těšil, až někde zatáboříme. Pak mě ovšem nezbední spoluplavci poslali v jedné peřeji přímo na kohouta, takže mě to propláchlo celého od hlavy až k patě. Chytl jsem děsnou klepavku a další dvě hodiny jsem se jí nemohl zbavit. Ostatním taková zima nebyla, vzduch byl ve skutečnosti celkem teplý, asi třináct stupňů, ale ochlazení ledovou vodou už mé tělo nezvládalo.

Viděli jsme několik krásných rovných tábořišť na ukousnutých náplavkách několik metrů vysokých, ovšem ještě nenadešel čas. Když čas nadešel, projížděli jsme samozřejmě zarostlým údolím, kde to na táboření nevypadalo. Zastavili jsme a já se běžel podívat, jestli to nepůjde na kraji lesa. Všichni jsme se vyčůrali, ale to byl jediný pozitivní moment tohoto přistání. Vůbec se mi to nelíbilo, protože zde byla jen mokrá drnovatá tráva, navíc metr padesát vysoká a v ní děsný humus z větví a kamenů, nic na stany. To samé jsme provedli ještě po dvaceti minutách další jízdy. Bára tvrdila, že nic lepšího nenajdeme, že údolí vypadá stále stejně. Chtěl jsem najít rovnou kamínkovou náplavku a pevně jsem věřil tomu, že se to podaří. Bylo mi nepříjemné ji odbýt tím, že prostě jedeme dál, protože jsem neměl sílu formulovat svůj pocit a přesvědčení, že se to během dalších pár kilometrů „musí“ povést.

Když jsem uviděl oblázky pod levým přítokem, velel jsem chytit se do vracáku pod ním. Vydal jsem se na průzkum po cestičce od náplavky do lesa. Za jednou hradbou stromů byla loučka se dvěma ohništi. Tak vida, opět krásné táboření. Byla tu tráva. Sice udupaná, ale držela vlhkost. Když jsem se vrátil, Hanys už měl rozmyšleno, že oni s Vojtou budou spát přímo na náplavce. Byla jen asi metr nad vodou, tak jsem vyjádřil své obavy o bezpečnost, ale Hanys mě přesvědčil. Pokud na sto metrů široké rozvodněné řece stoupne voda ještě o metr, tak jsme stejně odsouzeni k utopení, takže klid. Bylo to místo vhodné proto, že malinké kamínky nejsou takový humus jako mokrá tráva. Byly sice také mokré, ale aspoň z nich voda nevzlínala nahoru do všeho a déšť naopak protékal pryč.

Postavili jsme všechny tři stany u sebe a o kus dál udělali oheň. Převlékl jsem se a okamžitě jsem se zahřál. Ke konci jízdy jsem byl už trochu zoufalý a připadalo mi, že pokud nezatáboříme do půl hodiny, přestanu kontrolovat své pohyby a spadnu z lodi do vody a ukončím tak svůj bídný život na naprosto klidné řece utopením se z prochladnutí. Ovšem těstovinová pochoutka vše spravila. Dnes jsme urazili opět větší vzdálenost než včera, Hanys chvíli ladil GPS, ale s Vojtou jsme se našli hned, protože přítok, u kterého jsme tábořili, byl velmi výrazný a na mapě dokonce pojmenovaný – Birjuksa. Měl též čirou vodu, takže jsme aspoň nemuseli pít humus z Katuně. I čaj chutnal lépe z čisté vody.

Včera jsem ještě večer ve stanu jen tak nazdařbůh říkal Báře, že jsem docela rád, že jsme Ščoki přežili. Odvětila mi na to, že právě neví, proč by měla dělat věci, po kterých je ráda, že je přežila. Že je teda taky ráda, že to přežila, ale že ji nějak neláká takové věci podnikat. Přimělo mě to přemýšlet o tom trochu víc. Já sem nejel proto, abych zkusil přežít Ščoki, chci sjet řeku, která je holt v některých pasážích obtížnější a musím se s tím nějak vyrovnat. Jedním ze způsobů může být i přenesení obtížného místa a principiálně se tomu nebráním. To, že jsme to zvládli sjet v pohodě nás zpětně může tlačit k domněnce, že jsme na to byli dobře připraveni, věděli jsme, do čeho jdeme, a byli jsme si jisti, že to zvládneme. Je to pravda jenom zčásti, a ať bychom Soutěsku projeli jakýmkoli způsobem, pokud se nikomu nic nestane, je to úspěch; v opačném případě průser. Ta hranice je naprosto zřetelná, ale není vůbec poznat, jak blízko jsme u ní byli. Jestli bychom museli udělat několik za sebou následujících fatálních chyb, než by se loď převrhla a všichni bychom to proplávli, nebo jestli naopak stačil jen jeden nějaký špatný záběr a narvali bychom se vedle toho kamene bokem a byli bychom jasní. Pokud nastal první případ, Soutěsku jsme sjeli s rezervou, ve druhém případě to byla jen náhoda, že to v kritický okamžik naštěstí vyšlo. Neumím to jakkoli rozhodnout, prostě si nějak věříme. Kdybych nevěřil tomu, že na to máme, nedělal bych to, to je jasné, ale z toho neplyne, že se to povede. Vím, že jsem udělal, co jsem mohl, abych si o řece zjistil, co jsem potřeboval, a pak se rozhodl, že do toho půjdeme. Ale to, že jsme nad soutěskou nezastavili a neprohlédli ji, byla možná chyba. Libor říkal zastavit nad soutěskou a teď vím, že tím myslel pátý práh. Kde bychom nad ním zastavovali, mi nebylo moc jasné a při tomto průtoku vody asi ani nehrozilo, že by tam bylo něco šprajcnutého. Navíc kaňon nedával víc než právě jednu možnost, jak ho projet, takže prohlížet to ani nemá smysl. A prohlídnout ho celý, dlouhých šest kilometrů, to by byla celodenní dřina ve skále a křoví. Neděláme prvosjezd – to, že řeka sjet jde, to víme. To, že máme silný nadstav vody, to jsme poznali sami, ale přesto nám vlastně nezbývalo nic jiného, než se do toho pustit. Obtížnost prahů nebyla větší, než co jsem zažil v Norsku, Alpách nebo Pyrenejích, ale riziko je zde nesrovnatelně vyšší proto, že zde není žádná šance na jakoukoli pomoc. Není to hra na dobrodružství na divoké vodě, kde je u vás za půl hodiny sanitka. Zažil jsem situaci se zlámanými žebry a všelijak jinak pochroumaným člověkem, který ale poté, co jsme ho vytáhli z vody, byl za dvě hodiny v nemocnici pod rentgenem a dohledem týmu odborníků. Tady je to zkrátka doopravdy a se vším, co z toho vyplývá. Jak nám to vyprávěli na školení humanitárních pracovníků – stejné situace přinášejí možná stejné nebezpečí jako situace doma na Českomoravské vrchovině, ale bezprostřední následky mohou být fatální, a proto je potřeba mít na paměti, že riziko toho samého problému je například uprostřed opuštěných hor mnohem větší.

Přemýšlel jsem také o tom, co v sobě skrývá to, že z celé soutěsky nemáme jedinou fotku ani jediný záběr. Jaké to bylo, to si budeme navždy pamatovat, ale diskutovat o tom můžeme jen s těmi, kteří zde také byli. Bude to naše malé tajemství. Andrejka si do svého deníčku pořídila hrubý náčrtek pohledu, který se nám naskytl po zdolání pátého prahu. Chtěl jsem po ní, aby doma namalovala tentýž obrázek trochu větší a trochu pečlivěji. Použil bych ho do filmu, což by mohlo hýbací obrázky vhodně doplnit. Budu tam stejně vkládat fotky, které dělal Hanys v sedle, protože odtamtud nejsou žádné záběry a u hor je jedno, jestli je to fotka nebo film.

Sice pořád pršelo, ale bylo nám fajn. Tábořili jsme ve velikém zeleném údolí, které přímo překypovalo vegetací. Řeka tvořila pravidelné obrovské oblouky mezi kulatými kopci. I dnes jsme sjeli po řece 250 výškových metrů. Tekla zkrátka pořád hodně skopce a dosáhli jsme opět průměru něco málo pod deset kilometrů za hodinu, když beru v úvahu čistou jízdu a odhad skutečné délky trajektorie uražené po vodě. Dlouho jsem koukal na rozhraní špinavé vody Katuně a čirého toku Birjuksy, jak se míchají před našimi stany. Chtělo by to točit a fotit, ale počasí to nedovolovalo. Roztopili jsme ještě pořádně oheň z vyschlých bílých dřev naplavených na obrovských oblázkách kousek níž pod soutokem a popíjeli čaj. Tak nám propršely už dva dny a mohlo by to skoro přestat. Dobře jsme ale věděli, že klidně může lejt další dva. Ovšem věci jsme měli ještě poměrně suché, všechno bylo samozřejmě trochu zvlhlé už od mokrého vzduchu, ale nic se nám zatím nenamočilo přímým stykem s vodou. Stany neprotékaly, a i když jsme si do nich trochu vody nanosili, nafukovací karimatky nás držely dost vysoko nad podlážkou, takže spacáky zůstávaly též ušetřeny.

Říkal jsem si, že propříště se musí ještě vyřešit problém zapalovačů. Do seznamů jsem napsal dva zapalovače na osobu, což jsme snad tak i měli, ale stejně to je na hraně, protože se nám sice podařilo najít ještě jeden funkční, ale máme tak už jen dva a pak hromadu zbytků, které se sice snaží stále někdo opravovat, ale s nevalným úspěchem. Chtělo by to nejspíš fakt pořádný Zippo, kterému se nezkurví kamínek po čtvrtém škrtnutí a neupadne mu hlavička, když chvilku hoří. Ale kromě polámaných vařičů to byl zatím jediný další problém s výstrojí a výzbrojí, takže pokud se nestane nic horšího, tohle asi nějak vyřešíme.

Opět jsem přemýšlel o lidech, kteří zde žijí, jak jsme je dnes potkali u přítoku Tiché. (Pozor, „Tichaja“ se jmenují dva přítoky Katuně, tato naše přichází zleva.) Jedinou možností, jak se tam dostat, je právě tryskovým člunem proti řece. Nevím sice, kam vezl chlap ty dvě ženy včera večer, ale muselo to být jen kousek, někam pod Ščoki. Takže Soutěska vlastně funguje přesně tak jako veliký vodopád na Bij-Chemu, kterému se říká klíč k Jeniseji, jak o tom vypráví film. Pod ním lze narazit na první lidi, rybáře a lovce, ale nad něj se nikdo nedostane. Zde to je to samé, prahy nedovolí vyjet po řece nahoru žádné lodi. Asi by to šlo projít někudy okolo soutěsky. Pak zbývá už jen zmiňovaná cesta přes hory od Multinských jezer přes jezero Tajmení a pak někudy přes hromady menších hřbítků ke Katuni. Na mapě byla nějaká cesta nakreslená, ale čert ví, jak vypadá. Ale koně se nad Soutěsku dostat mohou, i když my víme, že už tam dlouho nebyli.

Čtvrtek 2. srpna, dvacátý druhý den. Pršelo opět celou noc, ale k ránu přestalo. Vylezl jsem ven a zdálo se mi, že mraky se pomalu zvedají. Ostatní ještě spali, a tak jsem rozdělal oheň a pak je vzbudil. Vytahal jsem si všechny věci ven a začal je sušit; sluníčko se prodíralo do údolí a z lesa se pářilo. Vypadalo to nadějně. Z nedostatku jiné činnosti jsem dofoukl Matyldu, ovšem do odjezdu jsme na tábořišti strávili ještě tři hodiny, takže jsem ji pak dofukoval znovu.

Nebyla morálka na to nějak pospíchat. Vojta se válel na karimatce na kraji oblázkové náplavky a srkal čaj. Ani ostatní nevyvíjeli nějakou horečnou aktivitu. Dnes jsme měli dojet do Usť-Koksy. Pak jsem chtěl pokračovat ještě další dva dny do Iňy. Pokud dneska do Usť-Koksy dojedeme, můžeme o tom uvažovat, ale pokud ne, nemůžeme se potom pouštět dál, protože bychom to do Iňy nemuseli stihnout a pryč od řeky se lze dostat po silnici jen od Usť-Koksy (jak jsme po ní přijeli z Gorno-Altajska) nebo právě až z Iňy. Dnešní trasa byla spočtena na 60 kilometrů, což znamenalo vydržet na vodě při nicnedělání šest hodin. Vypadalo to reálně.

Hanys vyrobil stěžeň na vlajku. Byl asi šest metrů vysoký, tak jsem ho kázal zkrátit na třetinu. Do této doby jsme měli vlajku upevněnou naplacato na předním trámku, takže byla stále omývána vodou a vůbec nevlála. Vojta již tradičně něco doladil sekerkou na hřeble a v poledne jsme konečně vypluli.

Řeka tekla stále velmi rychle a v pravidelných pozvolných zatáčkách jsme pokračovali hlubokým zalesněným údolím. Příjemně to houpalo a voda ani nešplíchala přes loď, takže jsme si sundali bundy a nechali si spalovat ramena sluníčkem. Po dvou třech hodinách se údolí rozevřelo a řeka zmírnila svůj spád. Vtekla do vlastních náplavek a utvořila několik ramen. Její šířka mezi pevnými břehy tak místy činila více než dva kilometry. Vybírali jsme si pokud možno ramena s největším průtokem a jen jednou se stalo, že jsme museli seskočit a přetáhnout loď přes mělčinu. Kolem nás se tyčily do několikametrových výšek hromady naplavených kmenů, ale nenarazili jsme na žádný zával – kmeny uvízly jen na oblázkových ostrůvcích a našemu postupu naštěstí nekladly žádný odpor. Znal jsem historky o tom, jak někteří Rusové najeli s dřevěným vorem do ramena zaslepeného závalem a museli vor opustit, přejít do jiného ramena a postavit nový. Předpokládal jsem, že pokud by nás toto potkalo, dokázali bychom Matyldu vytáhnout proti proudu, případně ji přenést na volnou vodu – s dřevěným vorem to nepřichází v úvahu. Ale nebylo to nutné.

Bylo vedro, sluníčko pálilo, a tak jsme točili a fotili a na lodi vládla příjemná nálada. Nikdo nic nedělal s výjimkou Vojty, který nás občas přiměl k činnosti, abychom přejeli do nějakého jiného ramena. S Hanysem jsme se na háčku zrovna nepředřeli, jen jsme vždy dlouze rozebírali, kterým ramenem se vydat. Rozhodnutí padlo většinou až ve chvíli, kdy manévr vyžadoval zvýšenou aktivitu, protože zdálky není vidět, kam teče kolik vody, a tak jsme hodiny lenošení občas proložili zběsilým pádlováním přes proud někam, kam loď původně sama nechtěla. Nejspíš to bylo jedno, ale když už jsme se tak pracně dohodli na tom, kudy jet, muselo se to splnit. Porušovali jsme tak všechny známé poučky o tom, že na lodi má někdo velet a nepřipouští se diskuse. Naopak, diskuse dnes představovala naši výhradní činnost a nevelel nikdo.

Propluli jsme okolo několika domečků na levém břehu; u jednoho stála dokonce lada niva. První náznak civilizace, ale vypadalo to dosti mrtvě. Podle mapy vede nějaká snad sjízdná cesta asi dvacet kilometrů nad Usť-Koksu, takže to bylo asi ono. Večer jsme také zjistili, že Hanys domečky neviděl, protože je regulérně prospal. To myslím celkem vystihuje sportovní nasazení posádky. Po chvíli jsme před sebou k všeobecnému překvapení spatřili most. Vypadal stejně jako ten v Ťunguru – visutý se dvěma železnými věžemi na březích a s mostovkou z příčných trámků nějak propletených ve změti ocelových lan a železných pruhů. Není mi dodnes jasné, proč tam most stojí, protože na pravém břehu jsou v lepším případě podle Lichačevovy mapy dva domky, v horším již vůbec nic, takže tato stavba byla značně naddimenzovaná. Mohlo se tam však něco těžit či to mělo nějaké strategické důvody. Když jsme pod mostem projeli, neviděli jsme však silnici ani na jedné straně – vypadalo to, že prostě někomu vybyl jeden most, tak ho postavil tam, kde určitě nebude překážet.

Hanys naladil GPS a prohlásil, že do Usť-Koksy je to osm kilometrů. Před sebou jsme již viděli zleva přicházet velké údolí Koksy a za chvilku spatřili i vesničku. Moje idea byla zatábořit pod vesnicí, protože ta leží vlastně na levém břehu Koksy a Katuně právě na soutoku, takže jsem chtěl tábořit na levém břehu, a případně se do vesničky vrátit pro nákup.

Projížděli jsme pic-nicplatzy – děti, lidé, psi, krávy, koně a dokonce i dvě skupinky vodáků s katamarány. První vodáci na Katuni, které jsme potkali. Levý břeh byl metr až dva vysoký a perfektně rovný s jemně popasenou travičkou. Byly to dva kilometry permanentního tábořiště. Pravý břeh jsme neviděli, protože i když se řeka u soutoku s Koksou trochu zužuje, stále je ještě částečně zdivočelá, a naproti tak ležely jen naplavené kmeny na oblázcích, ale kde je pevný břeh nebylo poznat. Před sebou jsme viděli na deset metrů vysokém podemletém srázu nad vodou stát domečky, které vypadaly, že to vydrží tak maximálně do příštího jara. Najednou jsme si v poslední chvíli všimli, že potůček, který přitéká zleva pod tento sráz, musí být Koksa, a chytli jsme se do vracáčku těsně nad soutokem.

Změna plánu, bydlet budeme tady. Do vesnice musí být přes Koksu most, protože jak by se sem dostalo to auto. Zde to bylo ideální tábořiště a nikdo tu nebyl. Přivázali jsme loď a šli na průzkum. Došli jsme ke stojatému rameni tak o sto metrů výš proti proudu. Bylo vidět proudící vodu na konci tohoto kanálu. Přistáli jsme tedy nejspíš na ostrově. Poslal jsem Báru, aby šla vyzjistit, jestli se odsud lze dostat suchou nohou někam pryč, pokud ne, nemělo smysl zde tábořit. Zatím jsme vytahovali Matyldu těch sto metrů proti proudu na roh ostrova tvořený břehem Katuně a tím spojovacím kanálem. Pokud tu zůstaneme, bylo to to nejlepší místo.

Bára se vrátila s tím, že ostrov je ostrov asi jen někdy – teď zrovna lze přes kanál přejít po hrázi, která je tvořena naplaveným kamením od Koksy. Dál proti proudu říčky je prý lávka do vesnice. Ideální.

Bylo pět hodin, dorazili jsme dříve, než jsem předpokládal, takže jsem se rychle převlékl s tím, že půjdu do vesnice telefonovat domů, abych podal zprávu o stavu výpravy. Nebylo s nikým dohodnuto, že se ozveme, ale přišlo nám to jako dobrý nápad. Hanysovi a Vojtovi to bylo fuk. Ostatní měli zatím postavit tábor a sušit věci na sluníčku. Vybaven zbylými třemi stovkami rublů jsem se vydal po břehu kanálu, došel až ke Kokse a kanál skutečně překonal suchou nohou. Když jsem ovšem dorazil k lávce, měl jsem intenzivní pocit, že jsem si pro její zdolání zapomněl přinést sedák a několik karabin. Jednalo se o klasickou visutou dřevěnou záležitost, u které ovšem uhnilo jedno nosné lano a to, co z lávky zbylo, teď viselo na tom druhém, ovšem svisle pod ním. Nevypadalo to, že bych se do toho měl pouštět, a tak jsem pokračoval proti proudu dál. Procházel jsem krásnými pastvinami, sem tam strom, spousta kravských lejn.

Zamířil jsem ke dvěma mužům, kteří leželi v trávě a pásli krávy. Ptal jsem se jich, jak se dostanu do vesnice, je-li zde nějaký most. Prý ano, ale co jako potřebuji, kde jsem se tu vzal a tak. No, výsledkem bylo, že jsem s nimi strávil družnou hodinku. Dostal jsem ochutnat kořalky a neprozřetelně jsem ji pochválil. Občas jsem se snažil zjistit, je-li možné se odsud někam dovolat, ale chlapi se ptali naopak mě a na zcela jiné věci, a tak jsem se potřebné informace dozvídal jen pomalu. Jeden byl Pjotr, bylo mu šestačtyřicet. Druhý byl blonďatý s modrýma očima a bylo mu asi taky tak. Napůl leželi napůl seděli v travnaté prohlubni ve stínu dvou listnatých stromů a vyprávěli mi. Jak sloužili v armádě, o Afghánistánu, jaké je to ve městě, že prý byli jednou dokonce v Barnaulu. Pasou tu tak již osm let. Nabídli mi mléko, poděkoval jsem s tím, že si pro něj přijdu později. Dolili mi vodku a hovor se stočil na to, odkud jsem. Pjotra zajímali česká děvčata, prý slyšel, že jsou u nás super bordely. Blonďatý naopak zjišťoval, kdy příště přijedu, protože potřeboval z Čech přivézt nějaký nepromokavý gumový oblek pro rybáře. Oba se divili, že nechytáme ryby, přece když jedeme po Katuni, tak se máme živit rybami. Vlastně nevím, proč jsme nechytali ryby – funkci rybáře výpravy jsem v přípravách nějak zanedbal.

Lehl jsem si do trávy vedle nich a poslouchal jejich vyprávění. Mleli spoustu historek, u nichž mi trochu unikal kontext, ale nevadilo to. Dolili mi kořalku a já si připadal jako v pohádce. Přemýšlel jsem opět o tom, jak krásně tu vlastně je. Těm lidem snad vůbec nic nechybí. Leží tu, pasou krávy, mají hospodářství, pečou si svůj chleba, protože ten v obchodu prý za nic nestojí. Nikam nejezdí, jsou prostě tady se svými krávami a jsou v pohodě. Může jim být jedno, co se kolem děje. Usť-Koksa je ruská vesnice a oba chlapi byli také Rusové, ale vůbec to nebylo podstatné. Naprosto zapadali do místních poměrů, zdálo se, že jsou navýsost šťastni, že mohou žít na úplném konci světa.

Snažil jsem se sebrat zbytek sil a dozvědět se konečně, jak je to s tím telefonem a mostem. Prý je tu most, ale je to daleko, asi kilometr a půl proti proudu, a pak bych se musel vracet zpět do vesnice, protože ta leží skutečně přímo naproti. Říkal jsem jim, že jsem viděl spadlou lávku – na to oni pokrčili rameny a řekli, že vědí že spadla. Ano, spadla a bude to tak navěky, tady ji nikdo neopraví.

Poslali mě k prvnímu domečku, který byl odsud vidět, tam že bydlí nějaká Táňa, která pracuje na telefonní stanici. Úžasné. Prý i zde na pravém břehu je telefon, Táňa ho doma určitě má, ale ať se s ní domluvím.

Došel jsem k domku, kde na mě zaútočil ošklivý veliký bílý pes. Prudce jsem ucouvl a strašná tlama mu cvakla těsně před mým břichem zrovna ve chvíli, kdy ho zastavil kotevní řetěz, přivázaný k plotu. Ten řetěz bych nezvedl. Před domkem stálo děvče a stydlivě si povídalo s mladíkem ve vojenské uniformě sedícím na motocyklu. Podle všeho tu bylo děvče doma a mladík naopak přijel na návštěvu. Zeptal jsem se tedy vyšňořené dívky, kde najdu Táňu. Zprvu ji to nechalo klidnou, zašla do domku a zavolala maminku. Ta vypadala jako ježibaba z perníkové chaloupky. Přistoupil jsem k plotu a tehdy startoval pes podruhé. Ve skoku napjal řetěz a z plotu vytrhl celou jednu plotnici. Dívka se na něj káravě podívala (byli asi stejně vysocí) a poslala ho i s kusem plotu lehnout k boudě (ta byla asi stejně vysoká jako onen domek). Zopakoval jsem svůj dotaz s nadějí, že ježibaba by dokonce mohla být Táňa. Z reakcí jsem ihned pochopil, že to Táňa sice není, ale že jsem správně. Konečně jim to došlo – jak vím, já marťan, který jsem připlul po řece z hor, že zrovna tady v té kuče bydlí Táňa? Vysvětlil jsem jim to. Nějak jim to sice nebylo jasné, ale dozvěděl jsem se aspoň, že od nich si teda do Evropy určitě nezavolám, ale z vesnice to prý jistě půjde. Ale je to prý daleko.

Děvče překvapilo organizačními schopnostmi, když usoudilo, že ono samo tedy ještě nikam nepojede a své místo na motocyklu přenechá váženému cizinci z Evropy. Oznámilo svému nápadníkovi, že pojedu telefonovat a připnulo mi helmu. Nikdy jsem na motorce nejel, ale neměl jsem na vybranou, bylo rozhodnuto. Poděkoval jsem jí. Kluk neřekl ani slovo, nakopl stroj a podle předpokladu mi předvedl, že to jezdí. Šílenou rychlostí jsme letěli po rozmlácené cestě, pak dokonce kousek po rozmláceném asfaltu až k rozmlácenému mostu. Minuli jsme ještě jednou lávku identickou s tou spadlou, ale tahle vypadala použitelně. Vřítili jsme se na silniční most a přeskákali půlmetrové díry nad řekou. Na jeho konci byla závora, kterou jsem ovšem přes mladíka neviděl. Smýkl strojem tak, že i moje hlava asi o dva centimetry minula vytrčený konec železného zahrazení, a upalovali jsme zpět po proudu do vesnice. Napojili jsme se na hlavní silnici, po které jsme projížděli před šestnácti dny. Poznal jsem i několik cedulí, které jsem tehdy stihl z auta přečíst.

V oblacích prachu jsme zastavili před telefonovnou, mladík sestoupil a poprvé promluvil. Zeptal se mě, odkud jsem a kam potřebuji telefonovat. Nebyl jsem si jist, jestli není nasraný, že jsem mu zkazil rande, ale opak byl pravou. Podržel mi dveře na úřad – vstoupil jsem tedy. Pochopil jsem, že sice jsem pánem situace, ale na druhou stranu nemám dění zcela ve svých rukou. Mladík se pozdravil se třemi kráskami oblečenými do nejzrůdnějších modelů jakoby evropské módy. Děvčatům bylo tak dvacet dohromady. Pak rozehnal dav u okénka se slovy:

„Pozor, přijeli cizinci a budou telefonovat do Evropy! Táňo? Budeme telefonovat do Prahy!“

Pochopil jsem, že je o mě dobře postaráno. Vodka mi pomalu stoupala do hlavy, tak jsem zmobilizoval veškeré duševní úsilí a našmudlal na papírek telefonní číslo. Podal jsem ho Táně do okénka a ona se ptala, na jaké číslo budeme volat, když by tohle nešlo. Dolepil jsem k tomu ještě mobilní telefon (chtěl bych vidět, jak by se na něj dovolala) a ona odběhla. Pak jsem jen slyšel výkřiky jako:

„Barnaul? Spojte mě s Novosibirskem!“ Pak minutu nic a opět:

„Novosibirsk? Ahoj Vlaďko, jak se vede? Spoj mě, prosím, s Moskvou.“ Pak opět nic, až povel, na který jsem čekal:

„Vtaraja kabina!“

Dvěma skoky jsem přeskočil od okénka k budce číslo dvě a prudce narazil čelem do jejího skla. Otvírala se ven a ještě jsem slyšel chichotání děvčat. Pak jsem už jen vychrlil na tátu na druhém konci drátu informace o tom, kde jsme, že jsme v pořádku a všechno klape. Zaplatil jsem a oznámil jsem mladíkovi, že teď pojedeme nakupovat.

V obchodě měli obligátní sušenky, ale koupil jsem chleba a půl kila salámu. Oblékl jsem se na motorku tak, abych se mohl držet levou rukou za madlo pod sedlem. Na pravé straně madlo nebylo a cestou sem jsem se držel něčeho, co se ohavně zahřívalo, takže nevadilo, že jsem v pravé ruce držel igelitku s nákupem. Prosvištěli jsme vesnicí, kluk zuřivě troubil na všechny, kteří si nás mohli všimnout, aby jako bylo vidět, že veze cizince. Projeli jsme dokonce ještě okolo chaloupky se psem a zamířili dál ke Katuni. Musel jsem ho nasměrovat, protože zahnul trochu jinam, ale dovezl mě skoro až ke kanálu. Dal jsem mu možnost říci si o nějaké peníze s tím, že jsem za slušné považoval tak třicet rublů. Řekl si o dvacet a tak je s poděkováním dostal.

Po příchodu do tábora jsem způsobil rozruch jednak tím, že jsem byl pryč přes dvě hodiny, a jednak barvou svojí tváře. Přiznal jsem lehkou podnapilost a sdělil své zážitky. Andrejka hned odešla pro to mléko, jen jsem ji varoval před zlými Usť-Koksinskými psíky. Tábor byl postaven, oheň hořel, všichni byli umytí, věci suché, večeře se připravovala a já byl nevýslovně šťasten. Též jsem provedl očistu, zkontroloval loď a přisedl k ohni. Zakrátko přinesla Andrejka šest litrů mléka ve dvou sklenicích. Chtěl patnáct rublů za sklenici, tj. pět za litr, to celkem šlo.

Seděli jsme v poklidu všichni u jídla a dohadovali se o dalším postupu. Hanys říkal, že by byla škoda to teď skončit, takže jsme se definitivně rozhodli pokračovat dál do Iňy. Naplánované to bylo na dva dny, ale máme ještě třetí den jako rezervu. Jedli jsme chleba s medem, popíjeli mléko a případně zakusovali salámem. Hanys s Vojtou pokuřovali marjánku a večer krásně plynul. Předčítal jsem nahlas z kilometráží, co nás na řece čeká zítra a hlavně pozítří. To jsme měli projet druhou těžkou soutěskou – podle kilometráže tím nejtěžším, co nás na Katuni mohlo potkat.

Bylo mi blaze a opět mě zachvátil onen pocit, kdy jsem si neuměl představit nic, co by mi v dané chvíli chybělo. Najedený, čistý a v suchu, v lehounkém kořalkovém opojení na cestě, která probíhala zatím bez vážnějších nehod. Na východě se nad vodu vykulil úplněk. Chvíli jsem ho točil jak se odráží v Katuni a vznikl tak záběr, který bude použit jako titulní celého filmu.

S Bárou jsme šli na rande po říčním břehu. Drželi jsme se za ruce a tiše koukali na temně modrou Katuň. K první náplavce naproti měla šířku tak sto metrů a uháněla stále okolo desíti kilometrů za hodinu. Už zde to byla řeka s průtokem větším, než kterákoli u nás doma v České republice.

Vojta, když odpoledne opět po půlhodině plavby musel ponořit hřeblo do vody, citoval klasika:

“Vždycky bylo mým snem plout po velké sibiřské řece.“

Kapitola  pátá
Akkemskou rourou
Pátek 3. srpna, dvacátý třetí den. Vzbudil jsem se neobvykle něco po sedmé, protože Andrejka, Kuzma a Bára chtěli jít do vesnice. Měli se vrátit tak, abychom odjeli nejpozději v poledne; odhadoval jsem, že na zabalení budou potřebovat dvě hodiny.

Báře jsem dal kameru, ať v Usť-Kokse něco natočí. Zejména jsem chtěl magazín zevnitř a jak nakupují. Posnídali jsme sladovou kaši rozmíchanou ve zkyslém mléce – bylo to asi stejně hnusné, jako když jsme ji dělali z ledovcové vody. Ten samý recept jsem později doporučil ještě Vojtovi a Hanysovi, kterým byl však nějak utajen cukr, takže to chudáci srdnatě sjeli tak, jak to matka příroda přes noc upravila, a pak mi nadávali. Poskytl jsem ještě několik rad o topografii downtownu, oni tři odešli a já si ještě na hodinku zdřímnul. Vojta s Hanysem stejně spali, nebylo kam pospíchat. Počasí se zdálo být v pohodě, takže zabalíme rychle.

Vrátili se ve čtvrt na jedenáct a na vodu jsme vyráželi ještě před polednem. Chtěli jsme dojet do Ťunguru, což jsme spočetli na sedmdesát kilometrů, tedy sedm hodin jízdy. Řeka se opět větvila na ramena a vydrželo jí to ještě asi třicet kilometrů. Kilometráž říká, že nad Usť-Koksou se mají volit spíše levá ramena a pod ní naopak pravá. No, nevím, jde o to, že není moc z čeho volit, musí se najít právě to jedno největší rameno a tam se vrhnout. Ale je pravda, že to vycházelo tak, že jsme dál postupovali podle pravého břehu, kde se zvedaly kopce přímo od řeky. Levý břeh byl nezřetelný a za ním následovala Ujmonská step. Je to naprostá placka, která se podél řeky táhne asi šedesát kilometrů skoro až k Ťunguru a je široká asi patnáct kilometrů. Nevím, kde se v těch horách vzalo něco takového, ale je tu několik vesniček, protože rovina dává možnost zabývat se zemědělstvím.

Bylo vedro, Andrejka a Kuzma jeli dokonce bez neoprenů. Žrali jsme sušenky, které ti tři přinesli z Usť-Koksy. Opět byl vzhůru víceméně jen Vojta. Kecali jsme, točil jsem jízdičky. Dlouho jsem jen ležel na lodi a pozoroval mraky. Hanys a Vojta se občas koupali, ale teplota vody je vždy vyhnala vcelku brzo, já si máčel jen hlavu, to ochlazovalo dostatečně. Na levém břehu jsme viděli nějaké domečky. Řeka nám stejně jako včera nekladla žádné překážky a i menší ramena byla dostatečně hluboká. Občas jsme Vojtu někdo vystřídali, ale drtivou většinu času měl nad lodí kontrolu on. Katuň se opět vrátila do jednoho koryta a i na levém břehu se objevily malinkaté pahorky. Minuli jsme most u Multy a od severu se začalo mračit. Černá oblaka se dlouho držela v dálce nad vrcholy za Ujmonskou stepí, ale teď se oddělila a směřovala k nám. Nad horami se blýskalo a trochu jsem se bál, protože řeka byla přece jen dost veliká na to, abychom se stali snadným terčem. Ale bouřka se nám nějak vyhnula a po hodině už se blýskalo na druhé straně.

Řeka tekla opět rychleji, než když se větvila na ramena, a občas to i trochu šplouchalo. Oblačnost se usadila na hradbě kopců napravo od nás a postupovala s námi po proudu. Spadlo na nás pár kapek, ale nic dramatického, jen byla děsná tma. Zahlédli jsme silnici, která se přibližuje přímo k řece jen na několika místech; odsud jsme také řeku viděli, když jsme jeli do Ťunguru autem. Minuli jsme funkční přívoz. Byl to vlastně katamarán, jehož lodě tvořily obrovské svařené plechové krabice. Měl jen kormidlo a žádný pohon, zřejmě se přes řeku dostával opravdu jen díky boční složce síly proudu; zavěšený byl na silném ocelovém laně. U přívozu bylo pár rybářů a kovboj zrovna nahnal na plechovou palubu katamaránu koně, kterému se to zjevně nelíbilo. Ale proud nás odnesl dřív, než abychom viděli přívoz v akci.

Údolí se postupně prohlubovalo a řeka udělala několik ostrých zatáček, což při její velikosti způsobovalo dost paseku. Obrovské vracáky a květáky zvedající se a opět se propadající o půl metru házely s lodí zcela nezávisle na tom, co jsme se s ní pokoušeli provádět my. Stále nás honily černé mraky a vrcholky hor nebyly pro černý závoj vůbec vidět. Okolo nás pršelo, ale my jsme zůstali ušetřeni. Přece jen lze dosíci spravedlnosti.

Asi hodinu se na lodi odehrávala dražba tatranek a twiggáčů. Šlo o směnu, kdy Vojta nabízel twiggy a chtěl za ně tatranky. Napřed tři twiggy za dvě tatranky, ale Hanys ho usvědčil z nekalé hry, protože různé příchutě twiggáčů mají i různou hmotnost a Vojta vybíral ty lehčí – tatranky mají všechny po 50 gramech. Vojta pak dokonce nabízel pět twiggáčů za tři tatranky, ale tři tatranky už nikdo neměl, takže se uzavíraly různé pakty, jak to postupně povyměňovat co nejvýhodněji. Od sušenek se pak přešlo k salámu, protože já, Hanys a Vojta jsme svých deset deka sežrali jako pochoutku už včera večer, ale Kuzma a Andrejka ještě kousky měli. Bára salám nejí, takže to jen pozorovala, ale my jsme utvořili útočnou skupinku s cílem obrat ty dva o jejich salám, případně aspoň o mastnou šlupku z něj. Usť-Koksinské sušenky už jsme dávno dožrali. Rád bych připomenul, že zmíněné půtky o jídlo probíhaly spíš kvůli sportu samému, hlad nikdo určitě neměl, že ano, kde by k tomu přišel. Včera jsme se všichni krásně napapali, takže dneska mohl být klidně půst. Šlo ale o to, že zásoby strategických tatranek se tenčily, a to vedlo k otevření laskominové burzy. Skončili jsme každý tím, že všichni ostatní jsou lakomci a škudlilové, a žvýkali jsme suchý chleba. Jenom hnětka Andrejka s hnětkou Kuzmou k němu žrali ten hnusný salám, ať se jim z něj udělá špatně. Mimochodem ty dva litry zkyslého mléka po ránu udělaly také své. Chvílemi to vypadalo, že bude nějaká šavle přes palubu, ale ustáli jsme to.

Nedočkavě jsme vyhlíželi most v Ťunguru. Konečně na nás také trochu zapršelo, ale nic hrozného. Kopce na levém břehu poněkud ustoupily a vjeli jsme do vesnice. Když jsme sem přijížděli před více než dvěma týdny, vůbec jsem se nestíhal koukat okolo sebe, a tak mě to teď trochu překvapilo – nějak jsem nezaregistroval, že Ťungur leží v tak hlubokém údolí. Z obou břehů na nás volali rybáři, asi nabízeli ryby, protože na nás mávali, ať k nim jako přistaneme. To jsme neudělali a hledali jsme tábořiště. Hanys popisoval, jak vypadá spodní konec vesnice, protože tam s Andrejkou byli. Minuli jsme jedno ze dvou ramen zprava ústící Kučerly a chytli se naproti do vracáku u malinké zátočinky v oblázkovém břehu přímo na úrovni posledních domků. Vylezli jsme ven a usoudili, že ideální tábořiště bude ještě tak o dvě stě metrů níž. Bylo tam ostatně ohniště a střepy, všechno v pořádku. Myslel jsem, že tam dojedeme na lodi, ale byl jsem poučen, že bychom tam nezastavili, takže na loď si vlezl jen Hanys a odstrkoval ji pádlem od břehu, zatímco nás pět vlálo na laně po oblázkách za ním. Proud byl skutečně dost prudký, ale uspěli jsme. Zakotvili jsme opět v malinké tišince, jistě bychom tam přistáli i přímo z řeky. Loď nebylo k čemu přivázat, tak jsme ji odnesli dvacet metrů na břeh, protože byl pozvolný, tak ať ji voda nevezme. Na kamenech se válely kusy plechů a jiný bordel.

Přes jemňounký píseček, který se na všechno lepil, jsme opatrně odnosili věci asi sto metrů na travnatou terasu a postavili tábor. Okolo něj se vzápětí přehnalo asi dvě stě krav a dva kovbojové, respektive kovboj a kovbojka. Celé stádo se pak shluklo okolo Matyldy, obdivně bučelo a k lodi čichalo. Točil jsem tento komický výjev, stejně jako elegantní altajskou kovbojku.

Po cestě výše ve svahu projel autobusek, nejspíš s vodáky. Asi půl hodiny po něm dorazil nějaký chlap, který se ptal, jestli jsme tu neviděli modrobílý bus. Poslal jsem ho po cestě, asi mu ujeli. Ještě nám stihl říci, že táboříme špatně, protože lidé v Ťunguru jsou zlí, doslova řekl: „bad people“. Říkal také, že máme jít tábořit k turbáze, že tady budeme mít s místními problémy. Všichni ale vycházíme z toho, že lidé všude na světě jsou v zásadě dobří a pokud s nimi nemám osobně špatnou zkušenost nebo aspoň věrohodné důkazy o jejich podlosti, zdráhám se takovým žvástům uvěřit. Přišly se na nás podívat ještě nějaké děti, takže o nás jistě věděla už celá vesnice, ale nikdo nás nijak neobtěžoval.

Hanys se odešel vyprázdnit, což by nebylo ani tak zajímavé, jako spíš to, že už po tři čtvrtě hodině ho Vojta začal postrádat. Od doby, kdy jsem v horách pojebal Andrejku s Kuzmou za to, že se nehlídají, hráli Vojta s Hanysem stále hru na to, že musí být spolu, a neustále na sebe volali a kontrolovali se, aby jako demonstrovali, že oni se teda hlídají. Hanys dorazil po hodině. Netrpěl však zácpou, nýbrž při hledání vhodného útočiště narazil na stráň plnou konopí a rozhodl se tam nenechat jedinou rostlinku. Už se stmívalo, ale i do Vojty vjela nová energie a oba se ještě jednou ztratili sklízet bohatou úrodu.

Opět jsme dobře pojedli. Už dlouho jsem ale myslel na to, co nás čeká zítra. Vymýšleli jsme, jak ještě vylepšit loď, jestli se náhodou nebudeme vázat a tak. Znovu jsem prohlédl kilometráž, Hanys tvrdil, že válce o výšce tři metry neexistují, že to je kec. No uvidíme. Neusínal jsem zrovna v nějaké euforické náladě, to včera v Usť-Kokse to bylo mnohem lepší, měl jsem zkrátka opět trochu strach. Nebylo by dobré zakončit to celé nějakým průserem.

Sobota 4. srpna, dvacátý čtvrtý den. Noc proběhla klidně, žádní „bad people“ na nás nezaútočili. Probudil mě hukot motoru a hlasy. Vykoukl jsem ven, abych zrecognoscoval situaci, ale Andrejka už seděla u ohniště a kreslila. Zase jsem zalezl. Společenský styk s příchozími obstará sama. Neusnul jsem už – bavil jsem se krásnou směsicí ryzí ruštiny, Andrejčiny slovanštiny a silně poškozené angličtiny, která ke mně doléhala zvenku. Konečně došlo na nějaký závažný lingvistický problém a Andrejka, která už věděla, že nespím, převelela pozornost na mě, že jako mluvím rusky. Vykoukl jsem tedy znova ze stanu. Před ním stála usměvavá holka a něco brebentila. Usmál jsem se také, že jako jo, to se ví, nebudeme si kazit ráno mračením. No ale něco jsem přece jen pochopil – ptala se, kam chceme jet a jak je to daleko. Říkala, že oni taky chtějí sjet Akkemskou rouru.

Bylo jich třináct a přijeli mikrobuskem japonské provenience pro sedm lidí, na kterém měli přivázanou hromadu batohů objemnější, než byl původní výtlak auta. Většinou chlapi, pár holek. Vytahovali katamarány a pečlivě je montovali. Půjčil jsem jim pumpu – měli jen jednu a vypadali, že ty tři katíky staví na čas. Pak z nich ale vylezlo, že jeli autem celou noc a jsou unavení. Nejodbornější řeč jsem vedl, když si ke mně další z nich přišel půjčit sicherheitsku a já mu nerozuměl. Nakonec jsem pochopil (zatancoval to moc pěkně) a obětavě jsem si odepnul přišpendlenou utrženou nohavici. Nešťastník si potřeboval navléci tkaničku do zadrhovátka na bundě a po chvíli mi špendlík vrátil.

Vypadalo to na krásný den, kousek nad námi se převalovaly mraky a z nich pak ještě výš koukaly hory. Krásné hory. Mraky se zvedaly, ale zas až tak rozradostněn jsem nebyl. Spíš jsem se snažil soustředit se na nadcházející hodiny. Přišel jeden z Rusů, co vypadal jako starši, a ptal se na naše záměry. Vysvětlil jsem mu, že jako projedeme Troubu a dojedeme do Iňy. To bylo asi sedmdesát kilometrů a on na mě nevěřícně zíral. Okolo mě se pohybovaly mátožné postavy mých spoluplavců, v lepším případě odění aspoň do spodního prádla. Vůbec jsme nevypadali na to, že se za chvíli máme vrhnout do nejtěžšího úseku Katuně. Chlap se ptal, jestli jako víme, že tam jsou těžké prahy, tak jsem mu řekl, že to víme.

„A kde máte tu druhou loď?“ Trochu mě zarazil – podíval jsem se na oblázky na břehu k místům, kde odpočívala Matylda, a ukázal jsem na ni s tím, že to je naše loď, jak jako druhou...? On se rozzářil:

„Je to jasné, vás tedy jistí pěší skupinka ze břehu!“ Uklidnil jsem ho. Nemáme druhou loď, žádní parťáci s námi po břehu nejdou a ta mateřská školka, kterou vidí před sebou, to jsou skutečně vodáci z České republiky, kteří si jedou rozbít hubu do Akkemské roury bez jakéhokoli zajištění či další podpory. On se zhrozil, pečlivě to po mně celé zopakoval, a když jsem opět přikývl, prohlásil, že to není možné, to že nejde. A že oni tam také jedou, takže nás budou jistit. Poděkoval jsem mu s tím, že to později doladíme. Jejich přítomnost nás pravděpodobně obtěžovat nebude, tak proč si nenechat pomoci, třeba to bude potřeba.

Balili jsme vcelku svižně, Hanys dofoukl Matyldu a navázal po jejím obvodě další patnáctimetrovou repšňůru, které by se dalo držet, kdybychom někdo spadli do vody. Ruští kolegové sice dostavěli katíky, ale pak upadli do sladkého nicnedělání. Měli asi fakt dost, uvařili si něco k jídlu a jen tak posedávali a koukali na náš cvrkot. Šel jsem k Hanysovi zkontrolovat loď – jeden z Rusů byl zrovna také u řeky a něco myl. Přišoural se k nám, poklepal na Matyldu a zdál se být trochu překvapen. Loď byla naprosto tvrdá, i když z dálky to tak možná nevypadalo. Ptal se, jak se na tom sedí. Naznačil jsem, že takhle seshora na té kládě na zadku. Zatvářil se, jako že si z něj dělám legraci. Připustil jsem tedy, že když je jako trochu těžší místo, tak se klečí obkročmo na válci, asi takhle.

„Hmm, a tady k tomu se vážete, žejo?“ vzal za repku protaženou vnitřkem lodi.

„Nikoli.“ neztrácel jsem trpělivost, „My se k lodi nevážeme. Tohle je na přivazování grusů.“ Chlap zařval na ostatní své přátele a brzy jich bylo okolo Matyldy plno.

„Oni se nevážou!“

„A jen tak na tom sedí!“ Dostal jsem další asi pětihlasou lekci o bezpečnosti na vodě. Už bylo jasné, že odplujeme bez nich, protože my byli skoro naložení a oni stále odpadávali. Přivázali a přicvakali jsme bagáž; přiznávám, že trochu pečlivěji než jindy, dokonce jsem to osobně překontroloval, což jsem nikdy předtím nedělal. Chlapi se trochu uklidnili, když viděli, jak na sebe navlékáme neopreny a helmy. Měli jsme všichni stejné vodácké bundy a vesty, takže v plné zbroji jsme museli vypadat jako opravu profesionální tým. Vesele jsme zamávali omámeným drsoňům a rychle jsme jim v prudkém proudu zmizeli za zatáčkou. K Akkemské rouře je to dvacet kiláků, za dvě hodiny jsme tam a pak to začne.

Po hodině a kousek jsme podle předpokladů minuli pravý přítok Akkem, podle kterého se soutěska jmenuje. To je ten, co teče Akkemským údolím od Akkemské ledové stěny, která spadá z Běluchy. Něco jako Kučerla, ale údolí bylo naprosto zalesněné a vypadalo neschůdně. Taky se jím nechodí, což mi zprvu nedávalo smysl, protože všichni chodí k Běluše Akkemem, ale lezou do něho právě od Kučerly, což mi připadalo jako zbytečný přechod hřebene navíc, ale tudy to asi opravdu nejde (respektive tu nikdo pěšinku nevyšlapal). Hned pod ústím Akkemu měla být vesnička Akkem, ze které jsme viděli asi dvě střechy (tedy možná celou vesnici) – od ní je to do vjezdu do soutěsky pět kilometrů. Také jsme již viděli ostrý hřeben, který z obou stran přehrazoval obzor před námi. Opět to bude podle hesla „... a řeka se sevřela do skal“.

Akkemská soutěska je místo, kde se Katuň prořezává Těrektinským hřebenem. Je to celkem výrazný dlouhý celek, jehož vrcholy dosahují skoro tři tisíce metrů vysoko. Přichází od jihu (z našeho pohledu zprava) od masivu Běluchy – Akkem teče po jeho západní straně a podél východní se ke Katuni přibližuje Argut. Těrektinský hřbet se dál táhne asi sto kilometrů na severozápad. Minuli jsme několik kempujících skupin na levém břehu – měli tam auta, nějaká cesta totiž ještě dál pod Ťungur vede.

Nikdo moc nemluvil vyjma Hanyse, který poukazoval na to, že řeka houpe, voda je studená a mokrá a všelijak jinak zdvihal morálku. Konečně jsme před sebou na pravém břehu uviděli několik barevných katamaránů a bylo jasné, kde máme přistát. Přivázali jsme loď trochu nad ně a šli se podívat po proudu. Byla tu celkem vyšlapaná cestička, každý se asi chodí dívat. Soutěska začínala esíčkem doleva-doprava a vidět nic nebylo. Přelezli jsme prudký přítok (popsaný též v kilometráži, že jako za ním to je, ale kdybychom si ho měli všimnout z vody, bylo by už asi pozdě) a postupovali křovím. Řeka rychle mizela někam dolů. Byl na ní občas dobrý výhled, ale po ujití asi pěti set metrů jsme stále viděli jen kousek před sebe, což představovalo asi desetinu délky kaňonu. Konečně jsme se vydrápali na místo, odkud bylo vidět kus rovné bílé řeky mizící někam do hellu mezi skály. Viděli jsme tak možná kilák dopředu a bylo jasné, že tohle se prohlédnout zkrátka nedá. Prodírali jsme se půl hodiny a měli jsme za sebou zlomek cesty, dál se navíc cestička ztrácela. Katuň tekla několik desítek metrů pod námi a byly vidět jen bílé obrovské vlny. Žádné překážky. Odhadovali jsme, co je asi jako ten první a druhý práh – podle kilometráží jich je osm respektive devět. Usuzovali jsme, že jsme u druhého a před sebou možná vidíme třetí. Nejtěžší měl být první, druhý a čtvrtý, takže jsme se dohodli, že do toho prostě jdem a dál to neřešíme. Ten druhý snad trochu víc zprava...

Cestou zpět jsem zůstal několik minut koukat na pozoruhodný útvar uprostřed řeky. Asi dvacet vteřin tam byla jen rovná rychle tekoucí voda, ale pak se najednou začala zdvíhat vlna, která když dosáhla asi metrové výšky, začala přepadat a postupně se rozšiřovat, až vznikl několik metrů široký válec – ten vydržel tak půl minuty a vše opět zmizelo v temné rovné hladině. Vrátili jsme se k lodi a já připravil kameru na její nejtěžší úkol. Chtěl jsem natočit celý průjezd ze stativu z lodi. Při té příležitosti jsem stativu nalomil jednu nožičku, ale kameru jsem zdárně zabalil do igelitu a upevnil na loď. Strávili jsme tu celkem hodinku, ale bylo to dobře, pojedli jsme něco zbývajících twiggáčů a tatranek. Dofoukli jsme znovu, co se do Matyldy vešlo, a právě ve dvě hodiny jsme šli na to.

Pustil jsem kameru a odrazil se od břehu. Najeli jsme si do proudu. Prvních pár set metrů přes esíčko to jen šplouchalo, ale už jsme poznali, že v řece se dějí mnohem horší věci, než jaké byly vidět svrchu. Rozjeli jsme se obrovskou rychlostí, později jsem to odhadoval na víc než třicet kilometrů za hodinu. Řeka byla široká tak do čtyřiceti metrů – skoro třikrát méně, než původně. Opět mě napadlo, že jsme se možná dostali do míst, kde mnoho nezáleží na tom, o co se člověk snaží, protože oproti tolika vodě prostě nemá šanci. Ale Vojtovy povely, respektive jediný povel, totiž „Srovnej to!!!“ ukázaly, že loď ovládáme celkem dobře. Několikrát jsme ji natáčeli proti vlně – nejprve já s Hanysem na háčku a pak tam Vojta dohodil záď. Fungovalo to, ale vlny se zvětšovaly. Měly tak metr a půl a s lodí to dost házelo. Prosvištěli jsme tím, o čem jsme si mysleli, že byl první práh. Žádný válec, obrovská masa vody se řítí do zúženého místa, jen trochu srovnat příď, jede to samo, žádný problém. Pod kohoutem nás to ovšem hází trochu doleva na květáky, které hrozí, že nás podrží – horečně proto vracíme loď do proudu. Máme pár sekund na narovnání se – před námi je asi sto metrů rovné vodní plochy – pak už jen bílo. Slyšel jsem zezadu jen:

„Tady jsme řikali vpravo, je tam válec!“

Opět pevně zaklekávám a nevěřícně koukám na zpěněné vlny před sebou. Najíždíme si doprava, srovnáváme loď a vrháme se do něčeho, co může připomínat jazyk. Míjíme nevelký válec v levé polovině koryta a postupně se blížíme k vysokým vlnám. Ty nás nasávají víc doleva než se zdá dobré, takže opět přitažení doprava. Pak ovšem následuje několik výkřiků za sebou:

„Dolevááá!“ Jedeme, co nám síly stačí až na pár metrů k levému břehu. Voda do něj naráží a v metrových vlnách přepadává zpátky do proudu. Uvědomil jsme si tu úžasnou rychlost – kdybychom jen brnkli lodí o ostré skalní výběžky, z levého válce by asi nic nezbylo. Vlétli jsme do dalšího jazyka, pokud lze tímto termínem označit plochu ohraničenou bílou zpěněnou vodou vzdouvající se a padající opět někam do hlubin. Vpravo od nás se odehrávalo něco, nad čím jsme jen tiše zesinali. Obrovský balvan přehrazoval třetinu koryta a za ním padaly desítky kubíků vody za sekundu do ohromného kotle, ze kterého by nebylo úniku. Tak jo, existují, není to kec. Viděl to i Hanys.

Pochopil jsem, jak je to myšleno v kilometráži. Válce nejsou samozřejmě nikde přes celou šířku řeky. Řeka musí být hluboká tak deset metrů, standardní kameny nemají, kde by se tu vzaly. Je tu jen pár těchto velkých, řekl bych několikaautobusových. Řeka byla opět trochu užší, než před chvílí. Kohout pod jazykem byl tvořen vlnami dva metry vysokými, do jejichž údolí se Matylda právě vešla. Mávalo to zběsile, ale vyrovnávání směru fungovalo zatím uspokojivě. Následuje další kohout. Zprava je koryto zúženo napadanými kameny ze stěny soutěsky. Voda ještě víc zrychluje, směřujeme loď přímo doprostřed. Dostáváme vlnou přes čumák – loď se divoce zmítá zleva doprava, protože vlny se sbíhají ze stran a jejich hřbety nejsou kolmo na směr jízdy. Několik ohromných zhoupnutí a velká vlna zleva přepadá přímo na loď nahnutou silně doprava a odhazuje nás prudce stranou. Slyším zoufalý přidušený hlas:

„Srovnej to!“, ale musím se napřed znovu vrátit do vzpřímené polohy a chytit pádlo i druhou rukou – voda mě přimáčkla na válce jak červa. Pravý bort je nacucáván divokým ulovem, kam nikdo nechceme, ale přitahovat do vody, která se vzpíná svisle nalevo ode mě, mi moc nejde. Zabíráme s Hanysem před lodí – to není přitahování, prostě jsme natočení pravým bokem dopředu a vší silou pádlujeme a srovnáváme tak příď po proudu. Ještě několikrát se prudce popřeklápíme na rozhraní vln a květákového ulova, dostáváme další hektolitry vody přes hlavu a přichází opět chvíle na výdech, respektive nádech. Tak třímetrové vlny tu jsou také, uvidíme co přijde dál, v lepším případě za sebou máme druhý práh. Nájezd do jazyku a projíždíme roztříštěným vlnobitím, ale síly se nějak zázračně vyrovnávají – s lodí to hází do všech stran, ale jede to naštěstí pořád víceméně rovně. Řeka má tak dvacet metrů šířky. Čtyřicet kilometrů za hodinu. Na chvilku přestávají vlny a pádla se noří do řídké provzdušněné vody vzdouvajících se květáků. Opět sto metrů tmavé vody a za nimi zase bílá hradba. Zdá se, že před sebou máme ono nejužší místo – velikost vln je patrná už desítky metrů dopředu. Tentokrát neslyším žádný povel, neslyším nic, ovšem citlivý mikrofon zaznamenal Vojtovo přidušené „Ty vole...“. Prolétáváme zúženým hrdlem. Je krátké, ale voda nám jde několikrát přes hlavu. Hladina pod kohoutem je rozbrázděna mnoha menšími válečky, které vznikají díky bočním karfiolům a směřují na všechny strany. Zkrátka horní půl metr vody se pohybuje jinam, než zbytek pod ním. Snažíme se to vyrovnávat, ale i přesto nás jeden květák na chvíli podrží. Další úsek se rozhodujeme projet opět hodně vlevo, protože zprava přicházejí dlouhé šikmé vlny, kterými voda občas protéká, ale občas se z nich stane regulérní válec, který bychom navíc měli téměř bokem – na převržení naší malinké Matyldy by to stačilo v pohodě. Najíždíme si to parádně, loď chytá krásný rytmus dlouhých vln – kolébá se přesně s nimi, takže s tím není práce. Padáme pravidelně dolů, náraz mě vždy trochu přimáčkne a pak se příď opět zvedá, aniž by ztrácela energii zabodáváním se do vody. Až po několika takovýchto pravidelných cvičeních přišla jedna vlna navíc a ta se nám opět převalila přes ksichtíky. Přepadávala velmi silně nazpět, takže nás zbrzdila. Vlně přepadávající nazpět se, tuším, říká právě válec, ale v tom případě to byl metrový válec, jehož spodní okraj byl ovšem ještě další metr nad přídí lodi.

Následovalo několik set metrů houpání již jen tak pro formu, vlny měly do jednoho metru. Řeka se opět roztáhla tak do třiceti čtyřiceti metrů. Počítat prahy zde nešlo tak snadno jako ve Ščokách, trochu splývaly dohromady, ale měli jsme za sebou první a těžší část kaňonu. Dál to mělo mít zklidňující se tendenci. Další práh přinesl jen jeden úhybný manévr k pravému břehu a trochu zalití vodou, nic vážného. Pod ním jsme opět vjeli do rozbitého vlnobití a loď se silně nakláněla na strany. Konečně jsem odklekl, uvolnil nohy a břicho, které jsem měl naražené na předním trámku, a volným udržovacím pádlováním jsem se vydýchával. Vojta volal na Hanyse:

„Tak co, už víš, co je to třímetrovej válec...!?“

„Začínám si všímat,“ zněla odpověď. Na lodi se rozproudil živý hovor, klasický to úkaz opadnuvšího napětí. Probíralo se houpání, že to jako šplouchalo a tak, bylo jedno, co kdo říká, ostatní ho stejně moc neposlouchali, ale to nevadilo. Čepičky vln okolo nás se bělají, ale loď jde již snadno ovládat. Útvary na hladině dostávají uchopitelný rozměr. Blížíme se k dalšímu velmi úzkému místu. Před ním vlétáme opět do velikých, ale pravidelných vln. Řeka tu tvoří esíčko opět levá – pravá a na vnitřku pravého oblouku míjíme zase jeden z těch válců, co o nich píšou v kilometráži. Pod ním je asi sto metrů dlouhý vracák, projíždíme akorát na jeho rozhraní. Opět se rozproudil hovor. Vojta přiznal, že se mu v jednu chvíli zaseklo hřeblo pod vyčnívající boční válec a že musel čekat, až se záď znova zvedne, aby ho mohl vyndat.

Andrejka zkontrolovala kameru. Kupodivu stále běžela (kamera) a navíc koukala celkem smysluplně dopředu. Později jsem zjistil, že se skutečně za celou dobu ani nehnula, i když voda ji několikrát pošplíchala. Nepádlovali jsme, směr udržoval Vojta a o rychlost se starala voda. Ohlédl jsem se. Teď byl čas na to kochat se. Okolo nás se zvedaly stěny skal, nikoli snad kolmé. Bylo to strmé údolí ve tvaru V, jehož spodních sto či dvě stě metrů vypadalo celých těch několik kilometrů jako Čertova stěna na Vltavě – poseté ohromnými balvany.

Několik minut jsme proplouvali celkem klidně. Andrejka dostala za úkol kameru vypnout. Pokud točila doteď, bude to celkem fajn home video, jak kdosi podotkl. Po dalším asi kiláku se v zatáčce opět objevily bílé vlny. Vstal jsem a došel kameru zkontrolovat osobně. Zapnul jsem ji, protože další práh sliboval opět pěkné svezení. Na březích teď už rostly stromy, údolí se postupně rozšiřovalo a loď se krásně houpala. Přibylo zatáček a ze soutěsky se postupně stávalo normální hluboké údolí. Ke kameře jsem se opět vrhal ve chvíli, kdy jsme míjeli Argut. Tato řeka padala do Katuně zprava kaskádou, jejíž poslední schod měl tak metr. Zdálo se, že pověsti o Argutu coby těžkém prásku nebudou daleko od pravdy.

Tak Těrektinský hřbet a tím i Akkemskou rouru máme za sebou. Technicky to nebylo tak strašné, nezvyklá je jen rychlost vody a velikost vln, ale každý ohromný válec je včas vidět a lze se mu dobře vyhnout. Po další půlhodince jízdy pod již zamračenou oblohou se údolí rozšířilo do ohromných rozměrů. Přistáli jsme na oblázkové pláži, nad kterou se pásli koně. Vyměnil jsem kazetu v kameře, Hanys baterky v GPS. Zaměřili jsme se. Do Iňy je to tak třicet kilometrů, to hravě dojedeme. Řeka tekla rovnoměrnými pravidelnými peřejemi a bylo na co koukat. Typ krajiny se po průjezdu Těrektinským hřebenem naprosto změnil. Okolo nás se místo zalesněných hor tyčily ohromné skalnaté štíty. Bylo to celé hnědé a bez vegetace, jen nějaké bodláky. Připomnělo mi to Arizonu – krásná pouštní zaprášená krajina. Břehy byly pozvolné a minuli jsme i vesnici. Sem se lidé dostávají již odspoda – předěl mezi tím, kam se lze dostat od Ťunguru dolů a kam naopak od Iňy nahoru, tvoří právě Těrektinský hřeben a Akkemská soutěska.

Před námi se tyčil jeden mimořádný štít, který jsem asi šestkrát točil, jak jsme se k němu postupně blížili. Nezklamal nás – na rozdíl od předchozích případů zde tekla řeka rovnou pod jeho svislou stěnou, která mizela přímo do vody. Katuň před ním uhýbala velkým obloukem doleva. Bylo to příjemné vystřídat stísněnou soutěsku za agorafobické výhledy na kilometry vzdálené hory. Řeka zde byla tak veliká, jak odpovídalo jejímu průtoku. Tímto triviálním tvrzením myslím to, že tekla rozumně rychle – koryto v poklidu odvádělo veškerou vodu, která se sice vlnila (proudění laminární), ale nedělala už žádné divoké věci (proudění turbulentní). Zde bylo možné si uvědomit velikost toku – průtok jsme odhadli na několik set kubíků, tak tři sta, čtyři sta. Řeka byla široká přes sto metrů a pro plutí po ní jsme opět nemuseli dělat vůbec nic. S výjimkou Vojty, který to asi trochu řídil, ale možná i on se jen kochal. Rozhodně stále fotil.

Různé kilometráže uvádějí různé peřeje, ale Vojtovi utkvěla v hlavě formulace z katalogu jedné české cestovní kanceláře: „nevelká peřej nad Iňou“. Stále ji vyhlížel a vždy, když to trochu víc šplouchalo, prohlašoval, že toto ještě není nevelká peřej nad Iňou. Řeka tvořila velké zatáčky s dlouhými vracáky. Vždy jsme se probrali až ve chvíli, kdy nás to hnalo na skálu vně zákrutu, ale květáky byly mocnější; nemělo smysl pádlovat – zbytečně jsme se dřeli a voda proudící odshora dolů a jinde zase zpět si s lodí stejně dělala co chtěla. A na skálu nás to nehodí, protože voda tam teče dokopce a po ní se sklouzne. Zprava přicházelo veliké údolí – údolí Čuji. Jím prochází Čujský trakt – silnice, která odsud asi po dvě stě padesáti kilometrech přejde v Tašantě do Mongolska. Je to nejzápadnější vjezd do této země, podle některých údajů jen pro občany Ruské federace a Mongoly.

Čuja jako řeka mě trochu zklamala, byla malinkatá a hnusně blátivá. Od Usť-Koksy byla Katuň spíš modrozelená než šedá, ale Kučerla a Akkem jí opět přidaly hustou ledovcovou barvu. Už Argut přinesl trochu hnědého bláta, ale to, co přiteklo teď, to byla stoka. Snad kilometr bylo jasně patrné rozhraní „čisté Katuně“ a u pravého břehu se jak smrad táhnoucího pruhu hnědého kalu. Nicméně po dalších peřejích se vše zamíchalo a Katuň byla celá stejně humusná jak přitekšivší Čuja. Je to stejné jako rčení, že když do sudu sraček spadne kapka vína, výsledkem je sud sraček, zatímco když do sudu vína spadne kapka sraček, výsledkem je zase sud sraček.

Projížděli jsme již permanentní peřejí, vpravo na skále vedla silnice a Vojta stále tvrdil, že to ještě není nevelká peřej nad Iňou. Najedou se řeka trochu narovnala a před sebou jsme uviděli most. Teda vlastně dva mosty. Starý a nový. Starý byl tak deset metrů nad vodou, zavěšený na ocelových lanech a vypadal nepoužívaně a dosti zchátrale. Nový most, přes který vedla silnice, byl na ohromném oblouku – mostovku měl padesát metrů nad hladinou, něco jako Zvíkovský most na Vltavě. Představoval jsem si to jinak. Vesnici jsem čekal u řeky na nějaké louce – Iňa místo toho ležela ještě trochu nad mostem na pravém břehu a z řeky se dala jen tušit. Oproti předchozím partiím jsme teď projížděli opět ohromným kaňonem, kde to vůbec nevypadalo na táboření. Řeka stále divoce houpala a Vojta připustil, že tady někde musela teda být nevelká peřej nad Iňou.

Projeli jsme pod mostem a chytli se vlevo u vývodu jakéhosi potrubí, podle něhož vedla ve srázu cesta. S Hanysem jsme se vydali na razvědku a našli místo asi dvacet metrů nad vodou, tak v polovině stěny kaňonu. Vylezl jsem zjistit terén až nahoru, zde na levém břehu byla jen nějaká rozvodna a tři domky. Z tábořiště jsme krásně viděli na vesnici. Měli jsme ji na druhém břehu, takže nehrozí žádný společenský styk.

Vytahali jsme bagáž nahoru a já smutně koukal na Matyldu, jak se houpe opuštěná na té veliké řece. Dojeli jsme. Natočil jsem pár posledních obrázku lodě a pak jsme ji vytáhli na břeh. Pilně jsme sušili, ale času bylo dost, zítra je volno, takže hlavně nic neuspěchat. Stany jsme měli pěkně v řádce na terase, z nich výhled na hnědou řeku i vymleté skály naproti. Tak jo, spokojenost.

Neděle 5. srpna, dvacátý pátý den. Vyspinkali jsme se do růžovoučka. Dneska se konal rezervní den. Dále po řece jsme pokračovat nemohli. Nikdy nebylo v plánu jet dál pod Iňu a navíc nám zbýval již jen den, za který bychom se nedostali nikam, odkud bychom mohli od řeky odjet. Mohlo by se pokračovat do Čemalu, ale to jsou ještě tak tři dny jízdy.

Specifikum rezervního dne spočívá v tom, že to, že byl skutečně jen rezervní, se může s jistotou konstatovat, až celý uplyne. Pokud bychom se toho dne ještě vydali do nějaké akce s tím, že nám na ni vybyl rezervní den, nebylo by to férové, protože by mohla nastat komplikace, kvůli které bychom potřebovali další, tentokrát opravdový rezervní den. Tedy rezervní den by bylo vlastně potřeba trávit tak, aby se jistojistě nemohlo stát nic nepříjemného. To samozřejmě nejde, ale rozhodli jsme se přiblížit se tomuto záměru jak jen to bude možné. Program rezervního dne jsme proto naplánovali velmi ostražitě. Rezervní den by bylo ideální zařadit až na samý konec akce, nejlépe až domů, protože v každou chvíli může nastat komplikace a cesta se může prodloužit. Tomuto nebezpečí lze předcházet zařazováním několika rezervních dnů v průběhu celé akce. Ale dost akademických debat, zkrátka jsme se rozhodli celý den se programově flákat.

Hanys s Vojtou měli hlídat tábor, pro jistotu u toho spali, aby se třeba nepořezali nebo tak něco. Zbylí čtyři jsme se asi v deset hodin vydali do vesnice na razvědku. Cílem bylo jednak zakoupit něco k jídlu a druhak vyzjistit, skýtá-li nám ostrůvek civilizace nějakou možnost, jak se odtud dostat. Vyškrábali jsme se šikmo na vrchol kaňonu a přešli most Čujského traktu na pravý břeh Katuně. Tam nás přivítal Lenin v nadživotní velikosti. Vesnice se rozkládala od mostu dál proti proudu. Zamířili jsme do magazínu. Byl otevřený, i když byla neděle. Měli pivo a sušenky, pekárna s chlebem je prý naproti. Ta nebyla nijak označená, muselo se vejít do zemědělského družstva, jehož brána se honosila jakýmsi budovatelským heslem. Na dvorku tam stál malý bílý domeček a v něm Altajka prodávala chléb. Nepřekvapili jsme ji požadavkem deseti bochníků. Pohotově je vysázela; za bělostnými prostěradly jich měla na dřevěných policích ještě hodně.

Iňa je celá altajská – nepotkali jsme zde jediného Rusa – domorodce. V magazínu dokonce prodavačka, která sice poslouchala, co po ní Kuzma chce, ale zároveň ještě kecala se svými kamarádkami, vyřkla po hbité práci se ščotem celkovou sumu za nákup v jazyce, ze kterého jsme toho moc nepoznali. Kuzmu to zjevně také překvapilo, ale ona jen pokračovala tak, jak jí zobák narostl. Omluvila se, číslovky řekla rusky a hned zase jela dál po svojom.

Prošli jsme se po několik set metrů dlouhém prostranství podél silnice – vesnice byla velkoryse roztroušená, domky od sebe byly desítky metrů daleko. Stál tu hlouček lidí, kteří vypadali, jako že čekají na autobus. Podle předešlých informací tudy měl jezdit, nakonec i proto jsme se rozhodli zde skončit – šlo o to, kdy se tak děje. Postupně jsme se optali lidí stojících u silnice, prodavačky v magazínu i v malém domečku, který vypadal pro změnu jako zastávka autobusu, ale byl to opět jakýsi minimagazínek. Na stěnách měl veliký znak Jin a Jang. Ptali jsme se i několika dalších lidí – každý dával trochu jiné informace, ale zhruba spolu souhlasily.

Výsledkem interpolací a vyhlazení výpovědí je, že zde za den projedou tři autobusy, a to nejspíš mezi osmou ranní a jednou po poledni. Blížilo se poledne a zrovna měl nějaký bus jet, ale i když jsme čekali do půl jedné, neprojelo nic. Pak se přihrnul nějaký Rus v gruzaviku s nástavbou pro dopravu lidí a chvíli jsem s ním kecal o tom, kdy nás za kolik odveze do Bijska, kam měl namířeno tak jako tak. Byl ochoten počkat pár hodin, až se sbalíme, ale nakonec jsem ho propustil, protože pojedeme opravdu až zítra, dneska večer v Bijsku by nebylo ideální táboření. Autobusy prý vyrážejí někdy brzo ráno každý z jiné vesnice daleko v horách a Iňou projíždějí pokaždé jindy, zkrátka jak to vyjde. Ale celé to vypadalo nepravděpodobně pravděpodobně, znali jsme přibližné průlety busů, jejich počet i základní souvislosti jejich pohybu po Čujském traktu.

Nakoupili jsme ještě chlazené máslo a pivo v magazíně a vydali se zpět k tábořišti. Točil jsem ceduli „r. Katuň“ před mostem jakož i sochu Lenina. Hanys s Vojtou už nabyli vědomí a sežrali jsme chleba s pivem a másly. Jedno bylo obyčejné a druhé čokoládové. Bylo děsné vedro, snad nejhorší, které jsme zažili. Chodili jsme se koupat dolů do řeky – člověk v ní vydržel tak dvacet vteřin přidřepnutý hned u břehu a musel se držet všemi čtyřmi, aby ho to nespláchlo.

S Vojtou a Hanysem jsme se pak vydali na výpravu za snímky mostu. Už ráno jsem budil Vojtu při východu Slunce a fotili a točili jsme oblouk mostu tak, jak ho postupně nasvěcovalo. V jednu chvíli byl již celý oblouk zářivě zlatý, ale hory za mostem byly ještě v tmavém stínu – jeden z několika podařených záběrů výpravy. Teď jsme se vydali opět k mostu, ale nepřešli jsme ho a pokračovali jsme dál proti proudu až za starý most. Vypadal ještě celkem použitelně, avšak nepoužívaně. Když jsme tak celí zpocení stáli na prašném okraji padesátimetrového srázu nad řekou, všimli jsme si v zatáčce daleko proti proudu několika lodí. Projížděli tím, co jsme nazývali „nevelká peřej nad Iňou“. Točili jsme je a fotili s maximálním přiblížením. Znovu jsem si uvědomil velikost řeky. Přijel jeden velký raft s osmi lidmi, další jen s jedním člověkem zato však plný bagáže. Pak jeden katík a dokonce jeden kajakář. Celkem jsem ho obdivoval. Odsud svrchu vypadala řeka majestátně a poklidně plynoucí, ale žlutý kajak sebou házel v metr a půl vysokých vlnách, mizel pod nimi a miniaturní figurka točila pádlem jak vrtulí. Zjevně šlo o skupinku komerčního raftingu plus doprovod. Přistáli naproti nám přímo pod vesnicí a po chvíli pokračovali.

U mostu jsme potkali skupinku lidí s bágly. Vyhlíželi sympaticky a vypadali, že chtějí jet po silnici dolů do civilizace, ale k večeru se přišli utábořit kousek od nás. Chlápek, který mi nabízel odvoz do Bijska, říkal, že někde cestou se potká se svým kumpánem, který má dnes večer do Iňy přivézt skupinku lidí, kteří chtějí jít na vodu. Sdělil jsem mu, že je za námi může poslat tábořit, chlap byl celý chtivý dohodit kšeft aspoň svému kámoši, takže jsem připustil, že bychom se s ním klidně zítra mohli vrátit někam do Gorno-Altajska či kamkoli jinam. No ale nikdo další do večera nepřišel. Naprosto vyřízení jsme se vrátili zpět do tábora a spěchali do vody.

Zbylých několik hodin do západu slunce uplynulo pokojně u řeky. Šest naháčů vyplesklých na rozpálených oblázcích velikosti osobního automobilu. Občas se někdo spustil do vody a s husí kůží sebou opět plácl na nějaký kámen. Místní kluk rozbíjel krumpáčem zbytky polámaného betonu u potrubí ústícího do řeky kousek pod místem, kde jsme se koupali, a kazil nám svým lomozem jinak naprosto romantický zážitek. Šlo mu o to, vydolovat z betonu železné pruty, ale jeho práce byla silně sisyfovská. Během dne jsme postupně sbalili vše potřebné – trvalo dlouho, než jsme změklými mozky rozmysleli několik variant uspořádání zavazadel. Nakonec to překvapivě skončilo tak, že cestou zpět budeme mít to samé co cestou sem s tím, že jen ubyde malý macík a velký bude trochu lehčí, protože věci z nich přijdou do batohů místo jídla, které tam již pochopitelně nebylo.

Hanys přeřízl hřeblo a jeho spodní díl s listem jsme zabalili do velkého macíka jako suvenýr. Nebyl to náš nápad – vrchní část hřebla si z výpravy na Jenisej přivezl už v roce 1987 táta a my jsme tak tuto obskurní myšlenku jen převzali. Hřeblo bylo i po uříznutí dlouhé metr a půl a z macíka čtyřicet čísel koukalo – vylezlý konec byl však omotán zbytky malého macíka, takže nebylo poznat, o co jde. Losovali jsme o to, kdo si ho vezme domů. Losování se účastnilo jen družstvo Kolínský, Kolínský a Kolínský, takže to jistě mělo zůstat v rodině – ostatní nějak neměli zájem. Tahali jsme si klacíky a vyhrál Hanys. Ale solidárně jsme se o přepravu mnohakilogramového objektu ze dvou kusů dřeva svázaných provázkem na vzdálenost přes pět tisíc kilometrů dělili všichni. Třeba nám ho Hanys někdy na chvíli půjčí.

Závěr dne byl poznamenán komickou příhodou. Hanys s Vojtou večeřeli dole u řeky a já na ně čekal v táboře, že jako až vylezou nahoru, řeknou mi, co chtějí koupit, a já ještě jednou zajdu do magazínu pro pivo plus limonády. Jenže vylezl jen Vojta s tím, že Hanys explodoval, ale snad to přežil. Vojta se dobře bavil a nakonec se dostavil i Hanys, který popisoval z literatury opět dobře známou scénku „muž granát“. Napapal se a najednou začal v útrobách cítit divný tlak. I poposedl, sundal kalhoty a během vyprazdňování spodním koncem se mu to samé přihodilo i nahoře. Když už z něj nikudy nic nevycházelo, vlezl si opět do Katuně a celý se umyl. Nic mu nebylo, měl jen úpal a byl nasraný, že přišel o večeři – jednalo se o těstovinovou pochoutku, kterou si šetřil na závěr a teď je tam vyblitá někde v roští.

Nakoupil jsem další dvě jedenapůllitrovky piva, pár lahví nějakých limonád a krabicových džusů, přesně podle přání zákazníků. Milé prodavačce v magazínu jsem namontoval na ledničku nabíječku s akumulátorem, protože mi odpoledne došla poslední baterka do kamery a ještě jsem měl trochu pásky. Pokud to do rána celé neshoří, jak se prodavačka strachovala, budu moci zítra opět točit. Uklidnil jsem se při pohledu na tu ledničku – pokud magazín neshořel doteď, do zítřka to ještě určitě vydrží. Ochladilo se a usínali jsme naprosto mrtví. Nikoli přestože jsme nic nedělali, ale právě protože jsme nic nedělali.

Kapitola  Šestá
Domů
Pondělí 6. srpna, dvacátý šestý den. Vstali jsme si hodně brzo, něco po šesté, bylo to nejčasnější vstávání celé cesty. Zabaleno jsme měli rychle, na ohni jsme ještě pálili prázdné nepotřebné petlahve a jiný čurbes. Když bylo všechno připraveno, sešel jsem dolů k řece rozloučit se. Poděkoval jsem jí a řekl jsem jí ještě něco, co si však nechám pro sebe. Pár minut jsem u ní jen tak stál a díval se na její hnědou hladinu. Cítil jsem, že zažívám něco, co se se mnou neděje každý den – byl to krásný a zároveň děsně smutný okamžik.

Před osmou jsme si naložili celý ten cirkus na záda, na krky pověsili válce Matyldy a vydali se nahoru k mostu. Velkého macíka nesli Vojta s Hanysem a na uzounké cestičce šikmo ve svahu jim to dělalo dost problémy. Ale za čtvrt hodinky jsme se dotrousili na udupaný dvouhektarový plac uprostřed Iňy a založili tam čekací tábor. Byli jsme jistě nepřehlédnutelní. Zašel jsem do magazínu pro akumulátor – byl opravdu nabitý. Utratil jsem posledních třicet rublů za nějaké jablečné limonády a zasedl jsem na hromadu bagáže. Ostatní se pohybovali v okruhu několika set metrů, fotili jsme a točili, občas prohodili něco s nějakým domorodcem. Žádný autobus se samozřejmě nekonal. Občas si k silnici stoupl člověk, po chvíli mu zastavil žigulík a zmizeli v oblacích prachu.

Bylo opět neúprosné vedro, schovávali jsme se do stínu opuštěné GAJky. Neměli jsme žádné ruble – už včera jsem se snažil někde tu udat dolary, ale všichni říkali, že musím do města, rozuměj do Gorno-Altajska. Neuspěl jsem ani dnes, ale několik dotázaných vyjádřilo přesvědčení, že nás do busu vezmou za dolary. Celkem nám nic jiného nezbývalo, takže jsme v to věřili také. Posedávali jsme uprostřed té ohromné návsi a zjevně jsme nikoho moc nezajímali. Prošlo stádo krav, fotili jsme nějaká telátka. Pak přišlo stádo prasat, to samé se selátky. Pobíhala tu spousta šelem psovitých, některé za sebou měly jistě kruté zápasy. Všechna ta zvířena trochu somrovala, ale dalo se to vydržet; stejně jsme pro ně nic neměli.

Prolévali jsme se litry jablečné limonády a naše pozornost upadala. Silnice, odkud měl přijet bus, byla vidět asi tři kilometry daleko, takže jsme si mohli dovolit nestát přímo na autobusovém „nádraží“ – bylo dost času na to se v případě očekávané události seběhnout. Před desátou tato skutečně nastala – dorazil bus z Koš-Agače. Zastavil podle předpokladu před námi, ale nasraný řidič na mě jen volal, že s bágly nás vzít nemůže. Prázdný sice zrovna nebyl, ale jistě bychom se vešli. Přistoupil jsem k jeho okénku a trochu se ho snažil přesvědčit. Neuspěl jsem, za hodinu prý přijede další bus z Usť-Ulaganu, ten nás jistě vezme. Smutně jsme opět klesli do prachu. S tím, že bus sice přijede, ale nebude nás chtít vzít, jsme nějak nepočítali.

Rozvířila se debata o tom, co budeme dělat, až nás vyrazí i druhý bus. Vlak nám má jet zítra pozdě večer z Barnaulu, ale měli jsme být na nádraží už po ránu, abychom dostali ty lístky, pokud nám je ta hodná dáma rezervovala, pokud pokud.... Bylo jasné, že pokud to teď nevyjde, budeme muset sehnat nějaké auto a holt si trochu připlatit. Času se mi zdálo být dost, budeme klidně cestovat celou noc, když to nepůjde jinak.

Ale před polednem se v dálce na silnici objevilo opět cosi, co vzbudilo naší pozornost. Bus zastavil opět přímo před námi – bylo dobře, že jsme včera okoukali, jak se to tu dělá. Byl to vůz pro dvacet lidí k sezení s jedněmi dveřmi trochu vzadu za řidičem. Vlezl jsem k němu s paklíkem dolarů v kapse a zeptal se na cenu. Řidič se usmíval a vypadal přístupně. Rukou za zády jsem dal pokyn ostatním, že jako můžou. Zatímco jsme s řidičem studovali několikarozměrnou tabulku vzdáleností a cen od všech vesnic ke všem dalším, nanosili veškerou bagáž dozadu do busu. Již včera jsem se dozvídal rozdílné ceny lístků do města – když řidič vyřkl částku 140 rublů za jednoho, překvapilo mě jen to, jak to sedělo s tím, co jsem se dozvěděl z několika zdrojů předtím. Ještě něco za bágly, trochu násobení a sčítání a pak jsem mu sdělil tu radostnou novinu. Všech pět spoluplavců již sedělo vevnitř a dávali mi najevo, že jako oni jsou ready. Vytáhl jsem z kapsy odpočítaných padesát dolarů a začal jsem s historkou o tom, jak máme sice jako dost peněz, ale zrovna né ruble. Cena, kterou řidič chtěl, odpovídala asi čtyřiceti dolarům. Zatvářil se přesně tak, jak jsem to čekal, že jako neví, no teda dolary, to on že nemůže, ale že by třeba dal nějaký kurs pro něj výhodný, jako 26 rublů za dolar, to že by možná šlo. Měl jsem na něj ale připravený jiný fígl. Nacpal jsem mu smotek bankovek s tím, že si je vezme jako zálohu a vyměníme to ve městě. Souhlasil a ukázal mi, jak si dolary ukládá do brašny vpravo od volantu. Balíček byl pevně smotaný v igelitu, takže by trvalo dost dlouho, než by si z toho něco uloupl, a to bychom si všimli.

Disponovali jsme ohromným množstvím jednodolarovek, proto to vypadalo tak dramaticky a blbě se to počítalo. Před cestou jsem kázal, aby si každý vzal hromadu jednodolarovek, protože jsem se bál, že vyšší bankovky se budou špatně udávat. Nebyla to pravda, takže teď jsme se rozhodli udávat jednodolarovky záměrně, abychom se naopak zbavili toho smetí. V busu byla spousta místa, kromě nás tam jeli jen další čtyři osoby.

Řidič se vydal na cestu a to velmi razantně. Přelétli jsme most přes řeku a zmizeli od ní za vyprahlé kopečky. Urovnali jsme si bágly tak, aby se nám pohodlněji sedělo. Nálada byla výborná, stále jsme se něčemu smáli. Opět jsme se přiblížili k řece, respektive nad ni. Byla tu rozlitá mezi obrovskými kopci, jistě to musí být zážitek pokračovat po ní dál, ale na druhou stranu už je to přece jen veliký tok, který může být trochu jednotvárný. Ale okolní scenérie by to vynahradily. Uháněli jsme asi stovkou po slušné silnici, točil jsem zákruty řeky tak, jak se podél nich autobusek soukal – opět mi to připomnělo točení jízdiček loni ve Spojených státech. Přejeli jsme levé přítoky Malý a Velký Jaloman. Skoro všechny mosty tu disponují cedulkou s názvem toku, což není zdaleka běžné ani u nás. Pak jsme se od Katuně odloučili na téměř 200 kilometrů. Podél Velkého Ilgumeně jsme se drali do kopců, vystoupali jsme po uzounké silničce do výšky přes 1500 metrů, podobně jako když jsme jeli do Ťunguru. Před kopcem řidič vyběhl, otevřel přední kryt motoru, aby to lépe chladilo, a na kopci ho opět zavíral.

Na druhém sedle jsem ho požádal o pauzu, protože se mi chtělo děsně čůrat. Vyčůrali se všichni cestující a někteří stihli i cigárko. Udělal jsem tedy pár záběrů okolní krajiny a autobusu na silnici a jelo se dál. Trochu jsem se bál, protože řidič nechal rozjet vůz samotíží z kopce a při poměrně vysoké rychlosti mu tam už nešla vrazit rychlost, chvíli to za ušidrásajících zvuků zkoušel, ale bus se rozjížděl čím dál víc. Nakonec to zadupl brzdou a něco tam zařadil. Dokodrcali jsme se do Ongudaje – velkého sídla, které je centrem Ongudajského rajonu. Tam to zabralo asi půl hodiny, přistupovali další lidé a též jeden týpek, který měl všehovšudy dva ruble a chtěl do Gorno-Altajska. U řidiče seděla jakási dáma, která kontrolovala jeho peníze a vydané jízdenky. Ta chudého a opilého týpka vykázala a byla nemilosrdně prokleta. Usoudil jsem, že teď právě může nastat problém, protože za našich šest maličkostí a jedenáct báglů neměl řidič zatím ani rubl, ale nějak se to přešlo a dáma opět vystoupila.

Byli jsme tedy zkontrolovaní, jen jsme se museli trochu uskrovnit, protože sedadla teď byla obsazena všechna. Jela nás tam pěkná směsice, stará altajská babička v barevném šátku, několik mladých Altajců, Altajek i Rusů a pak též ztrhaní a vypití strýcové, u kterých nebyla národnost vůbec poznat. Projížděli jsme stále krajinou hornatou, ale s širokými údolími a více obydlenou – podél silnice bylo již trvale vidět známky zemědělství. Řidič si začal stěžovat, že mu dochází benzín. Říkal to v klidu a mně došlo, že to opravdu není ani tak jeho problém, jako spíš náš, protože my se chceme někam dostat – on nikam jet nepotřebuje. Zastavili jsme u otevřené benzínky v další vesnici, která ale benzín neměla. Vzhledem k tomu, že tady se na naftu skoro nejezdí, nevím, co teda vlastně prodávala. Řidič začal být, podle grimas jeho i cestujících soudě, trochu vulgární a plížili jsme se pomalinku dál. Jakmile to totiž bylo jen trochu skopce, vypínal motor a nechal vůz šinout se po silnici samotíží.

Dorazili jsme na křižovatku, odkud doleva vedla cesta do Usť-Kanu. Zde jsme při své cestě do hor odbočovali (tehdy doprava). Ze směru od Gorno-Altajska zde byla cedule, na kterou jsem koukal již tehdy – Tašanta 328 (doleva), Usť-Koksa 216 a Usť-Kan 95 (obě doprava). Odbočili jsme ale opět na Usť-Kan, protože po pár kilometrech tu stála další benzínka. Benzínu jsme nakoupili stejně jako minule a vrátili se na křižovatku. Palivo se podařilo koupit po další půl hodině jízdy-nejízdy. Opět se čůralo a fotilo a točilo a kouřilo. Podobně jako na Balkáně i zde jsou benzínové pumpy oblíbeným místem kuřáků. Spolu s hladinou benzínu v nádrži stoupla i nálada cestujících. Živili jsme se chlebem a měl jsem pocit, že nám patří celý svět. No, kousek nám ho teda určitě patřil. Projížděli jsme po „známé“ cestě a navzájem se přesvědčovali, že takhle to tady teda nevypadalo. Vystoupali jsme opět nějak neuvěřitelně vysoko, výškoměr ukazoval přes 1700 metrů, ale cestou do hor bylo nejvyšší sedlo 1500, tak nevím. Ale jiná cesta tu nevede, takže nejspíš kecal výškoměr.

Podél Semy jsme se opět přiblížili ke Katuni a přehrkali ji po zavěšeném mostě, stejně jako minule. Točil jsem to, řeka tu je zase viditelně větší. Po jejím pravém břehu jsme letěli sto deset, protože asfalt je zde výborný. Všude bylo vidět raftaře se strakatým vybavením. Zkrátka opět Amerika na Altaji. Koukal jsem na řeku a uvědomoval si rozdíl v jejím vnímání. Před třemi týdny jsem se jí bál, nemohl jsem vědět, co nám přinese a jak se s ní utkáme. Byla pro mě novou a záhadnou. Nyní jsem na ni hleděl se zadostiučiněním a s pocitem staré dobré známé. Byla to naše Katuň, princezna řek.

Do ulic hlučných měst, mezi kolony aut

povinnost nakonec zpět nás volá.

Každý z nás sbohem dal dobytým štítům skal,

srdce však zůstává, srdce však zůstává někde v horách.

V útrapách, v těžkých dnech – kdo by chtěl zůstat sám?

Trasou zlou s přáteli projdeš snáze.

Z dobytých vrcholů jdeme zpět k nížinám,

vždyť i ti bohové někdy prý museli sejít na zem.

Kolik slov, kolik slok, kolik nadějí mám,

kolik ozvěn se v roklinách ztratí.

Jdu-li z hor k nížinám – ať už s vámi či sám,

vždycky vím, že se každý z nás k vrcholům vrátí.

Vladimir Vysockij
Začal jsem řešit, co dělat, až nás to vyhodí v Gorno. Byl zde jakýsi vágní a ničím nepodložený předpoklad, že když jel poslední autobus z Barnaulu do Gorno ve čtyři, mohl by jet poslední z Gorno do Barnaulu také ve čtyři. To vycházelo jen z teorie o hromadění se horníků v dole. Čtyři byly právě ve chvíli, kdy jsme ve vesnici Aja odbočovali do vedlejšího údolí, kde leží Gorno-Altajsk. Zde na křižovatce je cedule: Novosibirsk 417, Barnaul 277 (obojí rovně po řece). Odtud je to tedy do Novosibirska jen o 140 kilometrů dál než do Barnaulu, ale z Barnaulu jede do Novosibirska vlak šest hodin. Zádrhel spočívá jednak v rychlosti vlaku a druhak též v topografii – dvě čísla na jedné ceduli neříkají, jak jsou od sebe města vzdálená – může to být dokonce téměř součet obou cifer a nikoli jejich rozdíl. Barnaul a Novosibirsk jsou ve skutečnosti vzdáleny přes 200 kilometrů. U mostu přes Katuň v Ině je cedulka 699, o které si myslíme, že označuje kilometry z Novosibirska. Pokud to tak je, ujeli jsme po silnici z Iňy do Gorno přes 280 kilometrů, což vypadá věrohodně.

Na známém autobusovém nádraží jsme přistáli v 16:21. Šel jsem řešit finance s řidičem, ostatní vyložili věci. Jen tak mimochodem jsem se ho zeptal, jestli neví, kdy jede bus do Barnaulu. Jo, věděl, poslední o půl páté. Super, máme devět minut.

Doběhl jsem za ostatníma a rychle rozdělil úkoly. Já jdu řešit peníze, Kuzma běží do haly zjistit o odjezdu, co se dá, holky hlídají bagáž a Hanys s Vojtou se mají rozběhnout po nádraží a zkusit najít inkriminovaný autobus, který tu už asi někde stojí. Nádraží bylo plné lidí a vozidel všeho druhu a pohyb po něm nebyl snadný. Doběhl jsem zpět k řidiči s tím, ať si řekne, jaký chce kurs, že mu nechám dolary. Minuty plynuly řidič se jal počítat. Předtím v Ině to spočetl špatně, tak jsem to teď opravil a dohodli jsme se na kursu 28 rublů za dolar. To navíc nebylo zas až tak zlé, protože po zohlednění různých poplatků ve směnárnách to vycházelo někdy tak na 28,90. Šlo o to, že on si nechá všech padesát dolarů a vrátí mi ruble. Chtěl mi dát stovku, ale protože odhad ceny zněl na 1250, chtěl jsem po něm sto pade. Hádali jsme se tak o jeden a půl dolaru, když přiběhl Hanys, že našli bus a fakt jede za ty dvě minuty. Vykroutil jsem řidiči sto padesát z ruky a běžel k novému busu. Byl již nastoupen, ale nebyl plný. Seděli v něm dva řidiči a výpravčí. Té jsem mával před očima svazkem dolarů, ale byl jsem rezolutně odmítnut. Ostatní mezitím zaujali okolo busu útočné postavení tak, aby nemohl hned tak odjet, aniž by je přejel. Mám si prý jít vyměnit dolary za ruble, támhle je směnárna.

Letěl jsem tam, ale nenašel jsem ji, jen restauraci a nějaké klenotnictví. Prý že tuhle na rohu. Přiběhl jsem k chlápkovi, který prodával šašliky, a ptal se ho na výměnu. Sto padesát rublů od řidiče jsem dal Andrejce, která šla koupit něco k jídlu. Od autobusu jsem mezitím dostal signál, že se můžu uklidnit. Výpravčí se rozhodla počkat na nás, protože 1200 rublů, které od nás měli získat, zas nebylo tak málo, aby nám ujeli.

Od šašlikáře jsem byl doveden k chlápkovi v obleku, který kouřil doutník a vypadal silně bossovsky. Seděl v japonské toyotě a vybídl mě, ať si vlezu k němu. Chvíli jsem váhal, ale pak jsem přisedl. Seděl jsem vlevo, ale nezvykle v roli spolujezdce. Trochu jsem měl strach, že se mnou pláchne – v kapse jsem měl přes 400 dolarů, ale to nemohl vědět. Chtěl jsem po něm ruble za 60 bugs, které jsem držel v ruce. On si postupně každou pětidolarovku prohlédl a dal pokyn šašlikáři, že jako ano, jsem přijat. Šašlikář mě odvedl dozadu přes restauraci, záchody, dvůr, kuchyň, kancelář, drůbežárnu, sklad zeleniny a bourací linku do místnosti, kde již byli o všem zpraveni. Položil jsem na stůl svých dvanáct pětidolarovek, ale dáma se zatvářila nevrle. Chce prý dvacky. Neměl jsem na vybranou. Sáhl jsem do kapsy a rozmotal zbylých 350 dolarů. Když to dáma viděla, nabídla mi, že dostanu za stovku. Začal jsem tedy s jedním jejím asistentem odpočítávat stovku. Otevřela šuplík a letmým pohledem jsem zjistil, že je v něm několik desítek tisíc rublů. Další dva kumpáni stáli nehnutě a vše pozorovali. Tak dobrá. Dostane dvě stovky za 5800 rublů. Slušný kurs. Kumpáni se hnuli a přepočítali to. Pak jsem dostal vysázeno padesát osm stovek a začal jsem čekat na háček, který měl jistě nastat. Ale byl jsem naprosto v klidu a s poděkováním propuštěn, jen jsem málem spadl do sudu s vepřovou hlavou. Bylo to trochu přízračné, ale povedlo se.

Jednu kapsu naditou rubly, druhou dolary přispěchal jsem k busu. Situace na frontě se nezměnila. Odpočítal jsme peníze průvodčí (z Gorno do Barnaulu to stálo přesně stejně jako z Iňy do Gorno) a teprve pak se zvedl mladší řidič a kázal naložit bagáž dozadu na pětku ikarusu. Vyrazili jsme s dvacetiminutovým zpožděním, ale všechny zúčastněné to nechávalo v klidu. Napil jsem se, sežral kus chleba a usnul jsem stejně jako všichni ostatní. Paráda, jedeme do Barnaulu. Budeme tam sice někdy v jedenáct, ale je to fuk.

Pochválil jsem sebe i své kamarády za to, jak nám to spolu už celkem klape – nikdy bych nevěřil, že za takovou chvilku lze v této zemi stihnout tolik věcí. Prospali jsme to až do Bijska, kde byla půl hodiny pauza, takže jsme se nacpali hamburgery, pivem a jablky. Když nás vyhodili po jedenácté na nádraží v Barnaulu, prosazoval jsem najít nějaké levnější ubytování a tam přečkat noc. Neobstálo to, dohodli jsme se, že bydlet budeme na nádraží. Vyjednal jsem si tedy takové podmínky, abych byl zítra schopen provozu již od rána. Budou se střídat hlídky a to tak, aby na mě žádná nezbyla, což bylo kupodivu přijato. Odnesli jsme vše do oblíbeného rohu, kde jsme čekali na odvoz z Barnaulu minule. Vyzjistili jsme ještě, že nádraží je neuvěřitelně hi-tech – všechny obchůdky fungují, některé kruglosutočno, záchody záchodují, informace informují, jízdní řády svítí, lidé se nerušeně baví a vlaky jezdí.

Nacpal jsem si do krku jeden šašlik s tabascem a ulehl na rozmotanou Matyldu, na níž jsem si ještě rozložil karimatku. Bára učinila to samé vedle mě. Hanys s Vojtou si sedli na perón před naše ležení s tím, že budou hlídat do pěti a pak je vystřídá Kuzma s Andrejkou, kteří se taky někam zahrabali. Servis Center otvíral v devět a to tam musím stepovat, abych to nějak poladil s těmi lístky domů. Byla hodina po půlnoci a ke spánku jsem se moc přemlouvat nemusel.

Úterý 7. srpna, dvacátý sedmý den. Spánek mi vydržel skoro dvě hodiny. Vojta s Hanysem hráli stále náruživě kostky, ale i když možná dobře hlídali nás spáče, nedokázali především ohlídat sami sebe. Spal jsem v tzv. bojovém režimu, kdy mě leccos probudí a vnímám dění okolo sebe.

Slyšel jsem, jak se k našim hráčům přiblížili dva chlápci a o něčem si s nimi povídali. To trvalo chvíli. Pochopil jsem i to, že Hanys s Vojtou o ně zas až tak moc nestáli. Uslyšel jsem několik výkřiků a prudké pohyby. Okamžitě jsem byl na nohou a snažil se rychle rozpoznat, co se děje. Vojta se zvedal ze země a Hanys utíkal po peróně za dvěma týpky a toho druhého zrovna doháněl. Rozběhl jsem se za ním. Pochopil jsem, že chlapci byli o něco okradeni. Přiletěl jsem ke dvojici, když už v sobě byla pevně zaklesnutá, a ihned jsem se do debaty vložil. Bylo to fér, protože on byl jeden a my dva, ale on byl zlý a my hodní. Chytl jsem ho za krk a chlápek putoval na asfalt. Hanys mu rozevíral ruku a něco se z ní snažil vyndat. Pak se hra otočila a na zem jsem přes svůj loket letěl pro změnu já. Souboj trval jen chvilku.

Spal jsem samozřejmě v botách, takže jsem měl poněkud rychlejší start než Kuzma, který si boty musel nejprve najít, pak obout a přichytit a teprve potom se nám vydal na pomoc. Druhý týpek stál na konci perónu a divně na nás čuměl. S Hanysem jsme konečně dostali situaci pod kontrolu a chytli hajzla pevně do svých rukou. Vykroutil jsem mu z ruky ještě smotek rublů, ale nic moc to nebylo. Vojta zatím přepočítával, co mu Hanys podal. Chlápek vytrhl Vojtovi pytlík s pasem a dolary, bylo tam i těch pár rublů. Stihl nějak zázračně vyndat všechny dolary – bylo jich padesát – a schovat si je. V ruce mu zbyl pytlík, který upustil, a pak ty ruble, které jsem mu sebral. Během rvačky pak cpal dolary Hanysovi do kapsy od košile a řval na nás, ať ho nebijeme, že už nic nemá. Bylo mu to prd platné – já jsem nevěděl, o co šlo, a přišlo mi, že když někdo ubližuje mým bratříčkům, měl bych ho zmlátit bez ohledu na to, že si to nejspíš nepřeje.

V tu dobu už byla na nohou i děvčata a zaujímala obranné postavení u naší hromady. Vojta se nějak dobral toho, že dostal zpět vše, co mu bylo sebráno. Situaci však měla nasadit korunu policejní hlídka, která se k nám přes nádraží loudavě šourala. Bylo jasné, že všechno viděli, takže nemělo smysl něco podnikat. Držel jsem s Kuzmou zloděje a Hanys s Vojtou se snažili dát dohromady průběh incidentu a tím nás informovat, co se vlastně stalo. Strážníci došli až k nám, zmítání chyceného ustalo a ten druhý definitivně pláchl.

Pozdravili nás a slušně se zeptali, co se děje. Patrolovali tady už večer a několikrát kolem našeho kempu prošli, takže věděli, co jsme zač. Netušil jsem, kam bude vývoj situace směřovat, protože pokud budou policisté kopat za domácí, z rvačky se těžko vykroutíme – byli jsme to my, kdo honil a chytil, a nebyl by asi problém nás nařknout z nějaké výtržnosti. Zloděje jsme vlastně ani moc nemlátili, ve chvíli, kdy přestal klást odpor jsme ho již jen drželi, ale ublížený nebyl. Já jsem měl jen lehce odřenou ruku, ale jinak byli všichni v pořádku. Byl jsem příjemně překvapen, jak policisté vzali na vědomí naší informaci o tom, že ten, co ho zrovna držíme, nám ukradl peníze, a tak jsme ho chytli. Neopomenul jsem též dodat, že nám je všechny vrátil. Byli jsme požádáni, abychom zlodějíčka pustili a předali ho strážníkům. Vybídli nás, ať je následujeme.

Bylo asi samozřejmé, že ačkoli jsem u vlastní krádeže nebyl, musím s nimi jít já. S sebou jsem si vzal Hanyse, protože ten za prvé vše viděl a za druhé se mi s ním dobře neverbálně komunikuje, což se nám mohlo hodit. Situace vypadala nadějně, ale měli jsme před sebou výslech na stanici, což mohlo ještě leccos pozměnit. Majestátně jsme pluli v tichém průvodu nočním barnaulským nádražím. My dva šli volně a dobrovolně, chlápek byl veden policisty a nadšeně zrovna nevypadal. Sem tam někdo poposedával, v hale se svítilo – provoz tam byl méně rušný než večer, ale nádraží fungovalo opravdu nonstop.

Prošli jsme okolo hlavní budovy a zahnuli do průjezdu a do velkých plechových vrat ve vedlejším díle socialistické architektury. Tam byly před námi postupně odemknuty troje zamřížované těžké dveře, ale co bylo horší, za námi byly opět uzamčeny. Posadili jsme se na lavičku za stolkem. Zloděj tam byl s námi a dostal povel se svléknout. Měl u sebe dokonce pas, který mu byl, ostatně jako vše zbylé, odebrán. Dostavil se jakýsi mladý elegantní muž. Měl strakatou plážovou košili, rozhalenou do půli hrudi, jež byla černě a hodně chlupatá. Byl nakrátko, navoněn a ověšen zlatými ozdobami. Asi vyšetřovatel. Stál naproti nám třem a vypadalo to chvíli, že jsme na tom všichni právě stejně; zkrátka jsme se rvali na nádraží a to se nedělá. S výrazem cara, který se právě chystá obětovat patnáct tisíc vojáků na levém křídle útoku, pleskal o stůl zlodějovým cestovním pasem a hleděl na nás.

Konečně nás vybídl, abychom mu popsali situaci. Vzal jsem si s dovolením slovo a rozvážně jsem v jedné větě obsáhl podstatu věci, totiž že jsme byli okradeni. Následoval promyšlený dotaz:

„Skolko...?“

„Padesát dolarů.“ Pak se rozvinula debata. Já hovořil s vyšetřujícím a obracel jsem se na Hanyse, se kterým jsem naoko v češtině konzultoval odpovědi. Zloděj nám občas skákal do řeči s tím, že kecáme. Zatvářil jsem se vždy přemýšlivě, naklonil se k Hanysovi, něco jsme si jako řekli a já pak nejzdvořileji jak jsem dovedl vyjádřil pochybnost o pravdivosti zlodějových slov. Zdálo se, že máme vyhráno. Vyšetřovatel nás pozorně vyslechl a choval se k nám mnohem mileji než ke zlodějovi. Věřil nám. Pak se chvíli věnoval zlodějíčkovi. Mezitím jsme si s Hanysem ujasnili, že zloději to neměli naplánované a přišli asi opravdu proto, že viděli kluky jak hrají kostky. No a protože měli trochu upito a tenhle jeden si všimnul, že Vojta klečí na podezřelém pytlíku, chtěl se podívat, co je uvnitř. Vojta mu ukázal pas, ale on mu vytrhl celý pytlík a začal utíkat.

Nebylo mi jen jasné, proč měl Vojta venku pas a peníze, ale prý proto, že dostali s Hanysem hlad a Vojta byl vylosován, že jako půjde něco sehnat. No a když se blížili ti dva týpci, tak akorát nestihl paklík schovat, tak si na něj jen klekl, ale neukryl ho dokonale. Hm. Kdyby chtěli, tak nám to sebrali, protože tenhle první mohl hodit pytlík s penězi tomu druhému, jako v rugby – to bychom na ně asi neměli. Jenže ten druhý byl z vývoje situace spíš vyplašený.

Zloděj ve výsledku vlastně přiznával, že jako jo, tak nějak to bylo, ale že nám nic neukradl, chtěl si prý jen prohlédnout pas a navíc to pak všechno vrátil (...to co předtím neukradl). Vyšetřovatel nás vybídl, abychom ho následovali. Jen já s Hanysem. Nechtěl po nás za celou dobu žádný průkaz totožnosti, vlastně vůbec nic, jen odkud jsme. Nic si nezapisoval. Seděli jsme proti sobě v další cele za dalšími dveřmi. Začali jsme opět povinným mlčením. Pak si to nechal odvyprávět vše znovu. Pro měnu Spojených států amerických používal zásadně označení „bugs“, na což jsem přistoupil, abych byl také tak světový. Zjišťoval, proč máme padesát dolarů, jestli to máme všichni dohromady, nebo každý padesát a tak. Vyprávěl jsem mu, jak jezdíme vláčkem, že jako domů je to daleko a ty peníze jsou na cestu.

Po kratším hovoru se nás optal, jestli budeme na pachatele podávat žalobu. Bylo to poprvé, kdy jsem se musel s Hanysem fakt poradit, protože jsem naprosto netušil, o co jde a jak strakatý chlupáč zareaguje na tu či opačnou odpověď. Hanys nezaváhal a na můj dotaz s rozhodností sobě vlastní prohlásil, že teda on jako žádnou žalobu podávat nebude. Obrátil jsem se přes stůl a sdělil jsem naše stanovisko. Bylo půl čtvrté a začínal jsem se cítit jako v absurdním snu. Nejsložitější byrokratickou procedurou, jakou jsem kdy v této zemi vykonal, bylo udání těch čtyř složenek před třemi nedělemi v Gorno-Altajsku. Žalobu jsem nepodával nikdy ani doma v Čechách a Hanys skutečně nevypadal, že má chuť se do toho pustit. Vyšetřovatel s pochopením akceptoval naše rozhodnutí. Ujistil se, že jsme skutečně získali vše zpět, což jsme opětovně potvrdili. Pak nás ale dorazil otázkou, jestli bychom žalobu podávali, kdyby nám zloděj těch padesát bugs skutečně ukradl. Zdálo se dobré, že oficiálně jsem hovořil jen já, protože Hanys pronesl v češtině několik vulgárních výrazů. Podotkl jsem, že já bych si už též šel lehnout.

Problém byl jasný. Vyšetřovatel zkrátka nevěděl, co má s pachatelem dělat. Odešel vedle poradit se s kolegyní a pak se vrátil a pokynul nám k východu. Strážník nás doprovodil přes všechny zamřížované dveře, rozloučil se a vypustil nás na nádraží. Předpokládali jsme, že zlodějíčka tam ještě chvíli jebali a pak s ním provedli to samé.

Bylo to poprvé, co jsem měl pocit, že policie zasáhla ve chvíli, kdy se to celkem hodilo, bylo to spravedlivé a ještě k tomu v můj prospěch. Neuvěřitelné. Po cedulkách na mostcích přes řeky to je další věc, o které jsem vždycky snil, a která se mi vyplnila dříve ve Velké zemi než doma v Evropě. Vrátili jsme se k hromadě a já opět zalehl. Zbytek noci proběhl klidně, v pět skutečně došlo ke střídání stráží. Bára to vychytala nejlíp, protože spala celou noc se mnou a zároveň jí nehrozilo, že by musela jít řešit lístky.

V osm začalo pršet, takže problém s nechutí vstávat byl vyřešen. Všechno jsme to přikryli velkým igelitem, já se trochu občerstvil a podporován Hanysem a Vojtou jsem se vydal k Servis Centru kupovat lístky do Moskvy. Vystupoval jsem mile a s úsměvem, jak se to ostatně v Americe dělá. Počkal jsem až dáma za přepážkou odbaví dva lidi přede mnou a přistoupil jsem k ní. Byla to pochopitelně jiná dáma než tehdy a nepředpokládal jsem, že se mi hned napoprvé podaří jí vysvětlit, co se zde odehrálo a co po ní chci. Dáma ale reagovala rychle.

„Rezervácija?“

Otočila se k velké tlusté knize, obratně otočila dvakrát po několika listech a já zůstal jak přikovaný. Na celé volné stránce byl nahoře kancelářskou svorkou připevněn papírek, který jsem tu minule s Hanysem pečlivě vyrobil. Byla na něm naše jména a čísla pasů. Pod nimi bylo někým jiným dopsáno něco, co jsem vzhůru nohama nepřečetl, pak nějaké razítko. Dáma už se sápala k počítači a pilně cosi úřadovala. Pak na mě vyhrkla nějaký čas odjezdu z Novosibirska. Uklidnil jsem se, řekl jí, že to beru a ať mi najde odjezd z Barnaulu tak, abych chytil ten rezervovaný vlak z Novosibirska. Měla to za další půl minuty. Vytiskla mi nějaké formuláře a poslala mě k okénku výdeje jízdenek, kde mi sdělí cenu a dostanu lístky. Měl jsem v kapse deset tisíc rublů, protože odhad ceny z minula zněl patnáct stovek pro jednoho. Dáma vypsala podle přiloženého papírku na lístky naše jména a čísla pasů, vše vytiskla a dala mi to ke zkontrolování. Líbilo se mi to. Řekla si o šest tisíc, tedy tisícovka pro jednoho.

Odcházel jsem z nádraží s dvanácti lístky a spoustou přebytečných rublů, které nezbývalo než roztočit ve městě. Bylo mi též vysvětleno, že jako v tom prvním vlaku z Barnaulu pojedeme čtyři spolu a další dva ve vedlejším vagóně, zatímco z Novosibirska nás spolu pojede pět a jeden bude sám ob jeden vagón jinde. Ani nevím, jak to ta šikovná dáma udělala, že dvě osoby, které měly jet samy, byla zrovna děvčata, zatímco pak to vyšlo jen na Báru. Vedlo to z mé strany ještě k několika né moc vtipným žertům, ale bylo jasné, že zas tak dramatické to nebude. Asi jsem to mohl ovlivnit už když to tam psala, ale to jsem to ještě nevěděl.

Bylo deset dopoledne a vlak měl jet o půlnoci. Rozdělili jsme si peníze. Dohodli jsme se, že do této chvíle panoval komunismus, sečetla se veškerá útrata v bugs a vydělila se šesti. Někdo na tom možná tratil, ale jiný zase vydělal, tak co. Všechny dolary se vložily do banku a každý dostal tolik, kolik odpovídalo jeho původní sumě mínus ta jedna šestina utracená. Pak jsme obrátili kapsy naruby a vysypali každý nějaké desítky drobných rublů, zamíchalo se to s těmi čtyřmi tisíci a Vojta to tak nějak plus mínus spravedlivě rozdělil na šest hromádek. Každý se odteď stará o sebe a utrácí si co chce za co chce. Uvažovalo se o tom pohodlně, protože kurs rublu ke koruně je 3:4, takže na rubl je možno pohlížet řádově jako na korunu a ihned tak poměřovat přiměřenost cen a útraty.

Já s Bárou jsme hlídali a zbylí čtyři šli do města s tím, že za pár hodin se nějak prostřídáme. Přestěhovali jsme se kvůli neustálému krápání do haly, která byla zrovna čistě vytřená – ideální táboření. Chodil jsem si nakupovat šašliky, pirožky, nějakou zeleninu a Baltiku trojku.

Do města jsme s Bárou vyrazili nějak po poledni, udělali jsme KPČ. Natočil jsem nějaké pomníky kde čemu, zejména pak padlým za Druhé světové války. Barnaul je fakt velké město, nemá žádné centrum, ale jen široké bulváry. Toužil jsem najít Leninovu třídu, protože v každém městě musí aspoň jedna být a je to většinou ta nejlepší. Nezklamala mě.

Byl jsem přežraný masem a zmrzlinami, Bára se cpala nějakým sýrem, který jsem jí též ukusoval. Vrátili jsme se na nádraží, Hanys a Kuzma mezitím objevili nějakou novou značku piva, tak jsem to šel vyzkoušet. Zbylí účastníci pak kromě piva konzumovali ještě pozoruhodně barevné limonády s názvy jako Tajfun, Mořská laguna, Zelené jablko či Podzimní les  – vždy v příslušné barvě a chuti. Nakupovala se i vodka jako dárek domů. Kuzma někde objevil skvělé knihkupectví a pořídil mapu Altajské republiky. Pak jsme si ji šli koupit každý, stála jeden dolar a je úžasná. Je to první mapa, na které je vidět celá naše cesta autem z Gorno-Altajska do Ťunguru, údolím Kučerly s koňmi, přes Katuňský hřbet, po řece do Iňy a zpět busem do Gorno-Altajska; je na ní dokonce ještě i Bijsk, Barnaul už ale ne.

Den postupně plynul, vevnitř v hale jsme přemotali válce Matyldy, což vzbudilo mírnou pozornost spolučekajících, ale tvářili se vlídně.

Na záchod se na barnaulském nádraží dalo chodit buďto v pohorkách do budky na peróně nebo za čtyři ruble do luxusních zařízení v budově nádraží. Pro děvčata připadala v úvahu jen druhá možnost, toalety na peróně bylo nutno užívat bezdotykově. Vyrazili jsme znovu do města, koupil jsem dvoulitrovku vodky „Bělucha“ a pár půllitrovek a čtvrtek „Altajskaja“, „Barnaul“ a „Těleckaja“.

Před cestou do Ruska jsem všem sliboval kvas, ale narazili jsme na něj až zde v Barnaulu. Prodávala ho klasicky vždy dvě děvčata u žluté cisterny, ve které i v horku vydrží kvas celý den chladný. Báře chutnal, ostatní se tvářili divně. Mně teda chutnal rozhodně, byl mnohem lepší, než jsem si to pamatoval z Irkutska. Ale pivo je pivo, jak usoudil Kuzma, a pro jistotu přidal ještě nějaký ten šašlik. Začínalo mi být špatně. Hrozilo, že místo „muže granátu“ zažijeme „výpravu jako neřízenou střelu“ – ostatní se totiž tvářili podobně. Po setmění jsem vyrazil ještě na krátkou pochůzku za účelem natočení několika záběrů Barnaul by night. Do haly vešla skupinka osmi po zuby ozbrojených vojáků, kteří přepravovali jakousi bedýnku. Tvářili se ostražitě a Hanys s Vojtou mě provokovali, ať je natočím. Usadili se do protějšího rohu čekací haly.

Ležel jsem v tom mumraji na hromadě báglů a měl jsem mocnářský pocit, jak říká Kuzma. Problém filmování vojáků jsem vyřešil lstivě – vhledem k tomu, že seděli v okně nádraží zády ven, budovu jsem obešel a natočil je zvenku. Vypadali drsně, ale koukali se dovnitř do světla a záda si vůbec nekryli.

Vyzjistili jsme, že zde fungují i veřejné sprchy. Napřed to vyzkoušela děvčata a vrátila se tak krásně čistá a voňavá, že jsme neodolali ani já s Vojtou. Za dvanáct rublů tekla horká voda jak chtěl člověk dlouho a babka u okýnka mě dokonce pustila ven pro kartáček na zuby a pak zase dovnitř a pro ručník a tak, zkrátka nádraží se proměnilo v jednu velkou koupelnu. Nakonec se ospršili i Hanys s Kuzmou, takže jsme vypadali báječně. Navlékli jsme se sice do starých špinavých smrdutých hadrů, ale pocit to byl božský.

Naše pozornost začala upadávat, vlak navíc nepřijel ve čtvrt, ale až v jednu. Jel z Alma-Aty a byl plný Kazachů. Stáli jsme na peróně připraveni k útoku, ale museli jsme přejít asi deset vagónů, než jsme našli ten správný. Někde mezi stovkami lidí navíc zůstaly ležet dva válce Matyldy, ale vše dopadlo dobře. Vecpali jsme se do chodbičky svého vagónu – Hanys s Vojtou byli vybráni jako ti, co pojedou separé. Ovšem nikdo se nám nevěnoval a všichni stále jen stěhovali ven lísky a kýble s ovocem a ohromné pruhovaté tašky, každá měla právě tak kubík. Tato zavazadla jsou asi všude na světě stejná, viz například naši cestu s Hanysem z Ukrajiny do Rumunska před dvěma lety. Vlak byl plný chlapů, kteří s něčím kšeftují. Nebyl to vlastně vůbec civilní dopravní prostředek. Vevnitř se nesvítilo, polovina lidí spala všelijak poházená na tom bordelu a druhá polovina nakládala a vykládala. Děžurnyj to víceméně jen sledoval a občas si zabavil nějaký ten desátek ovoce. Doběhl jsem zkontrolovat, jestli se Hanys s Vojtou též dostali do vlaku, a dali jsme se do pohybu. Děžurnyj s uspokojením konstatoval, že je fajn, že jsme dva kluci a dvě holky, protože dvě postýlky tu pro nás možná najde. Odvětil jsem mu, že to je jako dobrý vtip, ale že chceme čtyři. Trvalo mu deset minut, než našel ty dvě, ale nevzdával jsem to. Kuzma s Andrejkou si lehli spolu na jedno lůžko hned u dveří a děžurnyj na moje naléhání přeskládal půl vagónu a vyrobil ještě jedno místo. Přenesl nějaká spící děcka k sobě, takže i já i Bára jsme měli místo pro sebe.

Prodral jsem se ke klukům, jestli oni místo mají a našel jsem je, jak tvrdě spí v postýlkách nad sebou. Jim přidělený matroš včetně velkého macíka byl umě zakomponovaný do spodní metrové vrstvy materiálu, která pokrývala celou podlahovou plochu jejich vagónu. Cítili se diskriminovaní, že jsme je odstrčili, ale byli na tom lépe – usnuli hned, jak vlezli do vlaku, nám to trvalo tři čtvrtě hodiny, než jsme měli místo. Bára také spala hned jak měla kam padnout, ale mně se moc nechtělo. Jeden aktivní Kazach usoudil, že mi pomůže udělat ve vagóně pořádek, a přerovnali jsme spolu asi šest tun materiálu, aby se zjistilo, že to zkrátka nejde; Matyldy musí zůstat na zemi, ať si po nich šlape kdo chce, jim neublíží.

Přepnul jsem si kameru na infračervené vidění a točil jsem hororové scénky ze spícího vlaku. Byl tu smrad, vedro – bylo úplně jedno, že jsme se před hodinou pečlivě umyli. Všechno bylo ulepené a zastavěné zbožím, mezitím mrtvoly chlapů a děcek, nevím, jestli je taky vezli prodat. Prolézal jsem uličkou a nakukoval kamerou do přihrádek plackartného vagónu. Cestou tam jsem dojel záběrem na pevně zaklesnutou dvojici Andrejky a Kuzmy, jak se tísní na jednom lehátku; ruce jim chcíple visely do uličky a prsty se válely v humusu na zemi. Při cestě zpět jsem hledáčkem narazil na tělo Báry – polonahé a čistě bílé jasně svítilo mezi snědými Kazachy. Krása a perverze zároveň.

Nástup do vlaku se povedl, ale opět jsme možná trochu zbytečně spěchali a lehce zmatkovali. Není mi jasné, jestli právě ten kvap a shon nám nakonec pomůže takovéto situace úspěšně vyřešit, tj. jestli bychom se při zachování rozvahy do vlaku vůbec nedostali, nebo jestli je naopak lepší zachovat stoický klid a nechat to, ať to nějak dopadne. Ale je jasné, že když tu má vlak stát tři minuty, je potřeba se o své postýlky v něm trochu bát, protože lidí zde bylo mnohem víc, než se mohlo dovnitř vejít, a předpoklad, že pro nás už nebude místo, vlastně nebyl až tak neoprávněný. Chyba spočívala v tom, že nebylo přesně řečeno, kdo běží zabírat místa a kdo stěhuje materiál, takže všichni dělali všechno a u zbylých Matyld nikdo nečekal, takže se pak blbě hledaly, protože v tom davu nebyly vidět. Je to naprosto jiná kultura cestování než v ruských vlacích, není to tak příjemná pohodička, jak jsme se o tom měli přesvědčit zítra.

Středa 8. srpna, dvacátý osmý den. Probudil jsem se těsně před Novosibirskem. Rýpl jsem do Báry. Spala, ale žila. Už včera jsem si přeřídil hodinky na Moskevský čas, abych nemusel při přestupování moc přemýšlet. V Novosibirsku jsme měli být ve 2:37 moskevského, astronomicky to tedy bylo ve tři čtvrtě na šest. To je sice brzo, ale přece jen jsme měli nějakou noc v noci. Vlak do Moskvy jel v deset, tedy vlastně co to říkám, v 6:58 – měli jsme tedy přes čtyři hodiny čas. Z Novosibirska mi před třemi lety utkvěly jen reklamy na Marlboro; teď tu nebyly.

Nádraží tu mají ohromné. Jeho budova je veliká asi jako hala pražského Hlavního, ale mnohem vyšší, několikapatrová. I zde bylo krásně čisto, příjemná nová sedátka, stánky s občerstvením a vůbec se vším. Nevím, kde na to berou, takhle krásná nádraží v Čechách nemáme. Opět se potvrdil můj dojem z minulé návštěvy Velké země – železnice je zkrátka bezchybná a krom toho se navíc stává i příjemnou. Opět jsme po vzoru Barnaulu prováděli zaměstnání nádražního povaleče. Z nějakého důvodu museli někteří z nás častěji na toaletu – někdo dokonce objevil, že když si člověk s sebou do haly vezme lístek a na patřičném místě ho ukáže, dostane se do další luxusní čekárny, kde jsou záchody zadarmo a vypadají stejně čistě jako ty dole, co stojí bůra.

Točil jsem detaily života na peróně i v hale. Bylo pěkně, takže jsme tábořili na druhé puti, kde nás vyhodil vlak z Alma-Aty. Přes polovinu putí vedly dva mosty jako přechod – jeden zakrytý, druhý normální. Druhou část nádraží bylo nutno zdolávat podchodem, ale zdálo se, že dálkové vlaky jezdí na nástupiště blíže k hale, takže jsme byli připraveni startovat na nadchod, až se zjistí, odkud to jede. Odpozorovali jsme, že číslo nástupiště se u některých vlaků objevuje dokonce tři čtvrtě hodiny před jejich odjezdem, takže jsme byli v klidu.

Střídali jsme se v hlídkách a chodili okolo nádraží. Cílem bylo nakoupit nějaké krmivo na následující dva dny cesty do Moskvy. Největší problém byl s chlebem, který nikde neměli. Opět jsme ozkoušeli různé chot-dogy a chamburgery a navzájem si předali tipy. Vkradl jsem se i do zakrytého mostku a z jeho oken jsem točil naší skromnou skupinku z nadhledu. Přechod měl dole dveře, které šly otevřít jen zevnitř, ale nechal jsem si je pootevřené, protože to byla nejkratší cesta na záchod a zároveň člověk nemusel ukazovat jízdenku, protože tak obešel kontrolní bod. Jenže když jsem se tudy po chvíli vydal nahoru, byl jsem zpozorován bdělou dámou a incident byl na světě. Podlehl jsem, scouval jsem ze schodů a nechal si dveře přibouchnout před nosem.

V horní hale byla výstava nějakých obrázků ze stavby Magistrály před 100 až 150 lety. Točil jsem je, ale lesklo se to. Uchvátil mě naprosto úžasný most přes Irtyš, který vypadal hodně nevěrohodně. Padal už na tom obrázku. Mašinka, co po něm jela, kouřila z komínka – vzpomněl jsem si na dětství, kdy jsem si vyhrál s modelovou železnicí.

V Novosibirsku mají metro – dvě linky se kříží v centru a jdou radiálně přes město, respektive pod ním.

Naše metabolické pochody se stabilizovaly, ale trávicímu traktu nemělo být dopřáno odpočinku. Sjeli jsme i nějaké ovoce. Konečně Hanys přinesl zprávu, odkud to jede, a přesunuli jsme se tam. Podchodem. Hanyse jsem poslal, aby to na začátku byl on, kdo bude sám v tom jiném vagóně, ale bylo to hned špatně. Vlak jel z Krasnojarska a stavěl tu opět jen několik minut. Měli jsme děžurného, kterému bylo asi dvacet a vypadal dost sjetě. Prozkoumal naše lístky a hned mu to bylo divné, protože minimálně dokázal poznat, že nesedí pohlaví inkriminovaných osob. No nějak jsme se mu tam vecpali. Vagón byl čistý, cestující byli snad všichni Rusové a způsobně seděli na svých místech v elegantních a pohodlných oblecích, jak už se tu tak ostatně cestuje. Bylo jasné, že je možná trochu otrávíme svými zamatlanými zavazadly, ale nesli to statečně. Trvalo dvě hodiny, než se podařilo vyřešit problém s lístky a místy – skončilo to opravdu tak, že Bára musela přelézt do „svého“ vagónu a tam se nahlásit, že ona je ona. Byla jí přidělena postýlka a Hanys provedl to samé u nás.

Všichni jsme samozřejmě trávili čas spolu, protože šest lidí na pět míst se v pohodě scukne. Tedy šlo by to v pohodě, kdybychom měli i nějakou dolní postýlku. Měli jsme je ale jen nahoře a to přes tři přihrádky od sebe, takže jsme různě obtěžovali cestující, aby nám uvolnili místo, abychom mohli být spolu. Dohadovali jsme nějaké trvalejší výměny lůžek, čemuž bylo několik Rusů dokonce ochotně nakloněno, ale natvrdlý děžurnyj to nepovolil. Zkusil jsem za ním jít s návrhem přestěhovat dokonce to jedno místo k nám z vedlejšího vagónu – to až po pečlivé poradě s nějakým vševědoucím chlapem. Byl to Ukrajinec. Děžurného jsme dokonale zmátli a přestal mít kontrolu nad tím, co se v jeho vagóně děje, ale na další zastávce se vše opakovalo. Někdo přistupoval a tak jsem se ihned angažoval, jestli by jako nemohl přistoupit do toho vagónu číslo 15, místo k nám do 13. Neprošlo to, chudák člověk si myslel, že ho chceme z vlaku úplně vyhodit. Když už seděl u nás, pokusil jsem se ho ještě omateného a nevybaleného ubytovat na postýlce na konci vagónu, aby se našich pět lůžek aspoň přiblížilo k sobě. Snažil jsem se cestujícím vysvětlit, že je to v jejich zájmu, protože jinak přes ně stále polezeme. Chlap poukázal na to, že ale ta zadní postýlka je u dveří, které bouchají, a navíc je to u hajzlíku, a tam on nechce. To měl pravdu, mně se tam právě taky nelíbilo, ale co se dalo dělat, když to prokoukl.

Těmito šachy jsme se bavili mnoho hodin. Výsledkem bylo, že jsme se seznámili s celým vagónem – drtivá většina spolucestujících byla naprosto v pohodě a spíš je zajímalo, co jsme zač. Jen nějaká dáma nadávala na otevírání oken, ale byla to spíš její chyba. Byli jsme suverénně nejsmradlavější obyvatelé vagónu číslo 13 a měli jsme určitě největší a nejohyzdnější zavazadla. Ať si v tom smradu chcípne. Rozřešili jsme i několik delikátních právních otázek, jako že když mám postýlku nahoře, mám právo používat tu dolní přes den jako sedačku. To je právě ten zásadní rozdíl. Výhoda horní postýlky je v tom, že je-li jednou vaše, nikdo jiný vám tam neleze, ale zase se tam nedá sedět, protože je to nad ní nízké a navíc vždy šlápnete na chudáka Rusa pod sebou. Máte-li dolní postýlku, jste mobilnější, ale musíte tam asi pustit posadit i toho odshora. Jenže pak přistoupila dáma, která, byť bylo teprve odpoledne, zalehla na spodní postýlku pod jednou z našich a bylo vymalováno – zase jsme se mačkali.

Chtěl jsem v tom vytvořit systém, ale nefungovalo to – v asi půlhodinových intervalech jsme zaujímali nějakou konkrétní sestavu a ta se podle dané situace měnila. Chvíli jsem si četl na pozici „u hajzlíku“, pak jsem třeba šel jíst doprostřed vagónu, pak jsem se chvíli mazlil s Bárou na nějakém zrovna volném lehátku.

V jedné přihrádce sídlila neuvěřitelně synthetická blondýna. Byla to Nataša z Vorkuty. S ní tam byla rodinka z Kazachstánu, ale byli to Rusové. On, ona a malé dítě, asi dvouleté. O tom Bára tvrdila, že má svatozář, protože v klidu spalo a cestování vlakem mu evidentně vůbec nevadilo. Večer, když Bára zalehla, mě Nataša z Vorkuty pozvala na skleničku piva. Jak se později ukázalo, byla to jen záminka – opravdovým cílem měl být Vojta, který se jí děsně líbil, že má černé vlasy a je vůbec takový snědý – ona byla celkem přesný negativ. Jenže Vojta už taky nějak hnípal a s Natašou z Vorkuty se kamarádit nechtěl. Rus z Kazachstánu koupil dvě lahve piva a tím se všichni tři (dítě nepilo) celkem sťali. Já měl jen trochu. Byla s nimi celkem legrace, ale Nataša z Vorkuty se pak rozpovídala a přestal jsem jí rozumět. Pařili jsme tam dlouho do noci. Bylo to zvláštní, protože přes den se s námi kamarádil celý vagón, ale tato skupinka byla upozaděna – až když všichni zapadli, pozvali mě k sobě a kladli zprvu přesně mířené dotazy: kde jsme byli, co to máme za divná zavazadla a tak. Přidal se k nám ještě Kuzma, ale z Natašy z Vorkuty byl nějaký zmatený – kecala a kecala. Já se dobře bavil, i když už jsem se toho moc nedozvěděl.

Protože už všichni spali, neměl jsem poté, co jsem opustil Natašu z Vorkuty, kde hajat, a tak jsem se odebral ty dva vagóny dozadu najít si nějaký volný flek. Ještě jsem vzbudil tamního děžurného, který mi celý zblblý dal povlečení. Vlak se šinul na západ, kolem byly zase jen sibiřské roviny...

Čtvrtek 9. srpna, dvacátý devátý den. Dneska jsme jeli. Triviální, ale důležité. Opět proběhlo několik incidentů s děžurným. Jsou tu dva, oba mladí a oba sjetí.

Kuzma vyráběl z prázdných petlahví hrnečky, ve kterých jsme si dělali čaj a polívky. Po každém zalití horkou vodou se však hrneček pokroutil, a tak se záhy musel vyhodit. Nevadilo to, na nádražích jsme si kupovali spousty limonád, takže lahví bylo dost, a tak jsme stále vyráběli další a další hrnečky. Zdokonalovali jsme se též v technice jejich nošení přes vagón. Dost totiž pálily do prstů. Hlavní nebezpečí ale představovaly děti, kterých tu bylo několik a plazily se všude po zemi, hrály si a všelijak jinak znemožňovaly bezpečnou chůzi s vařící vodou chodbičkou. Asi jsme museli působit dosti dojímavě, protože za chvíli nám osazenstvo vagónu číslo 13 nabízelo různé své hrnečky, že jako přece nebudeme pít čaj z takových potvor. Jenže umíchat si bramborovou kaši v jejich skvostném nádobí jsme se přeci jen neodvažovali. Oni měli všichni keramické talířky, ubrousky, plastové misky s jídlem a kovové příbory. Byli jsme za šupáky. Matlali jsme kaše se sojovým masem, jumáče a dojížděli jsme zbytky sýrů a salámů z Barnaulu a Novosibirska.

Občas jsme koukali na kilometrovníky, jak se vlak pomalu ale jistě blížil k Uralu. Měl jsem ještě trochu elektřiny v akumulátoru, a protože jsem už stejně neměl moc na co točit, prohlížel jsem si obrázky z uplynulých týdnů. Žere to hodně proudu, ale je to fuk. Zástrčky na nabíječku nefungují, děžurnyj pravil, že nefungují vůbec. Vysavačem vagón stejně nedisponuje – v plackartném vlaku nejsou koberce, takže se jen vytírá. Barevný display kamery přilákal pozornost dalších cestujících, takže jsme opět vyprávěli, jací jsme chrabří a co všechno jsme dokázali. Neskromně přiznávám, že pozornost vzbudil zejména záběr průjezdu Akkemské soutěsky.

Po prezentaci svojí posádky jsem si udělal několik hodin jen pro sebe. Hleděl jsem ven na ubíhající krajinu a moje pozornost se soustředila na plné prožívání a zhodnocování pozvolna uplývající cesty. Teď bylo na místě srovnávat. Asi je to tak, že ke každé zemi patří trochu jiný druh cestování. Smažeme-li veškerou civilizaci, pak se od sebe samozřejmě Spojené státy a Rusko neliší, stejně jako se od sebe neliší žádné jiné oblasti Země. Myslím principiálně neliší – z pohledu tisíců kilometrů jsou rozdíly detailní – hory jsou leckde, řeky tečou všude a tam kde nejsou hory, jsou roviny. Je to triviální, ale je to tak. Pokud někde nic neroste, je tam poušť. Tedy s výjimkou těch kaktusů v Novém Mexiku. Ale právě to, v čem se země liší, to nás přitahuje. Ale není to jen to. Spojené státy jsou dělané na to, aby se po nich cestovalo autem. (Civilizaci už jsme zase připustili.) Jednak tam vlaky nejezdí a za druhé autem se lze dostat všude. Západ států je též osídlen velice řídce, ale je jasné, že neobydlenost Sibiře lze těžko předčit. V Americe jsme mohli projet, chtěli projet a projeli trasu dlouhou sedm tisíc mil a viděli jsme toho hodně. Byl to však spíše poznávací zájezd ve smyslu dnes vidím Grand Canyon a zítra spatřím San Francisco. Jistě se lze vydat na pochod někde v Rockies tak, aby člověk nikoho moc nepotkával, ale pochybuji, že to může nabýt takových rozměrů, jako na Sibiři.

Uvědomoval jsem si, že hodnota prožitku z té samé věci je rozdílná podle toho, jakým způsobem jí člověk dosáhne. Před očima mi vyvstal vodopád na Kapčalu, podle kterého jsme scházeli ke Katuni. Kolik takových vodopádů jsme viděli ve Spojených státech? Spousty, i větších a vyšších, ale dojeli jsme k nim autem, zapíchli nožičky stativu do třech důlků k tomu určených, udělali ten samý záběr jako tisíce turistů před námi a pokračovali jsme vozem jinam, třeba k dalšímu takovému vodopádu. Hodnota pohledu na Kapčalský vodopád je v tomto vnímání mnohem vyšší. Je rozdíl, jestli se autem po silnici s perfektním asfaltem dostanete v Rockies do 3700 metrů, nebo jestli přelezete Katuňský hřbet s Matyldou na zádech „jen“ v 3100 metrech. Co na vás asi zanechá hlubší brázdu? Přiznávám, že Grand Canyon mě uchvátil, ale četnost jeho návštěv a možnost uskutečnění takovéhoto výletu (jako dívat se odshora dolů) kýmkoli trochu devalvuje hodnotu zážitku z dané lokality. Není to ale tak, že bych nestál o to vidět to, co viděli už všichni. Naopak – protože to vidělo tolik lidí a skoro všechny to nadchlo, chci to vidět taky, a proto se jedu podívat na Grand Canyon. Možnost vidět ve Spojených státech všechno mají i lidé, kteří by o to bez aut a silnic přišli. V tom spočívá výhoda amerického způsobu – otevření dříve nedostupných míst komukoli. Připomíná mi to trochu argumenty pankáčů, kteří mým námitkám, že Sex Pistols je možná dobrý nápad, ale hrát neumí a jejich dva a půl akordu je dost ubohý pokus o hudební produkci, oponovali tím, že je to hudba, která může oslovit kohokoli, zkrátka se Sex Pistols si může zazpívat každý, zahrát to může každý a nemusí o hudbě jako takové vědět vůbec nic. Pokud jsou tací, kteří na to nemají, nemohu jim jejich náhražky brát, ale neplyne z toho, že bych neměl pracovat na tom, abych měl na víc. Jak při poslechu hudby tak při procházkách přírodou. Co je v Americe, je tak dobře, ale důležité je, že co je v Rusku, je taky dobře.

V tuto chvíli se nelze vyhnout myšlenkám na politiku a společnost. Zde je bohužel rozdíl natolik markantní, že nemá smysl ho rozebírat. Otázkou ovšem je, jestli když posuneme své vidění na dnešní Rusko a na Spojené státy druhé poloviny devatenáctého století, uvidíme nějaký výraznější rozdíl v chápání lidských práv. To neomlouvá zvěrstva páchaná na komkoli, to jen ukazuje, že Velká země je opravdu hodně pozadu. Řešení může spočívat jedině v napomáhání tomu, aby se přiblížila civilizovanému světu – postup opačný dnes není realizovatelný. Ale je to právě i tato zaostalost a nezájem o některé hodnoty, které nám dávají možnost naprosto nerušeně se proflakovat přírodou nevázáni jakýmikoli pravidly, případně osvobozeni od dohledu nad jejich dodržováním a případným trestáním přestupků. Nesoudím, jestli je to dobře či nikoli, jen říkám, že je to tak. Třeba také jednou povede silnice z Usť-Koksy dál proti proudu Katuně a na Ščoki se budou jezdit dívat davy turistů tak, jako se v Yellowstonu dívají na ohromné vodopády. Dnes to tak ale není.

Možná mám stejný pocit, jako měli před sto lety plavci, kteří na vorech proplouvali peřeje Colorada na dně Grand Canyonu. Projet Ščoki je asi stejně těžké jako sjet slalomovou trať pod Lipnem, ale jejich nedostupnost z nich dělá atrakci vyšších kvalit než je opilecká jízda po Vltavě. I když chvíle, kdy jsem poprvé uviděl Bajkal byla stejně silná, jako když jsem poprvé uviděl tu strašnou díru do Země v Arizoně, pocit, který ve mně zůstává je velmi rozdílný. Od Canyonu jsem odjížděl v klidu, ale po návštěvě Bajkalu mám v sobě jakýsi fatalistický pocit neopakovatelna. Ale copak Bajkal, tam lze dojet také velmi snadno. Ještě lepším příkladem jsou horní toky obou řek, které jsem měl na Sibiři možnost spatřit. Kdy se asi znovu dostanu k Leně, která bude široká pět metrů? A kdy uvidím Katuň takovou, že bych ji mohl přebrodit?

A je tu ještě jedna věc – intenzita prožívání dané situace na daném místě. Z Ruska jsme viděli malý kousek, ale užili jsme si ho se vším všudy, troufám si tvrdit, že jsme vyzkoušeli vše, k čemu nám země i hory mohly dát (a také daly) příležitost. Jde o to, jak rychle plyne čas. Pokud se již potřetí mohu probudit na stejném místě u řeky v opuštěném údolí, můžu si to vychutnávat pomalu a bavit se jemnými odstíny detailů – mám pocit, že přesně vím, jaké to tam bylo. Dojem z horního Katuňského údolí je v mém mozečku zasazen úplně jinak než dvacet minut koukání se na El Capitana. S pozvolným intenzivním prožíváním snese srovnání právě jen sestup na dno Canyonu a výstup na Mt. Whitney. To jsou místa, která jsem si prožil, nechal jsem tam trochu potu, na tom kopci dokonce i snídani. Nemůžu si pomoci, ale síla vjemu a stálosti paměti u mě nějak souvisí s fyzickým prožitkem dané chvíle. Nevěnuji se žádnému sportu vrcholově, nikdy jsem to nedělal a dělat nebudu a těžko mě může někdo podezírat, že mi jde jen o výkon a nic jiného. Zároveň ale nejsem schopen ležet na pláži a meditovat nad krásou moře, ke kterému jsem dorazil autobusem. Nemám nic proti moři, naopak, ale musel bych vymyslet jiný způsob, jak se mu přiblížit, aby mě to bavilo – muselo by to souviset s nějakým tělesným zážitkem. Až se jednou pobliji na nějaké houpající se lodi, možná začnu chápat, o čem to je, na pláži to nepochopím nikdy.

Srovnával jsem si i obě ruské cesty navzájem. Byly si v zásadě dosti podobné – hlavní rozdíl spatřuji v tom, že zatímco tehdy jsem se spíše vezl a odpovědnost za mnohá rozhodnutí jsem ani neměl ani necítil, teď to bylo jiné. Za zdárný průběh ptákoviny, kterou jsme si vymysleli, jsem cítil plnou odpovědnost. Jestli jsem ji opravdu měl nebo ne, je irelevantní. Pokud by se někomu něco stalo, předpokládám, že by mě to do budoucna dost složilo. Uspokojení z cesty nespočívalo však jen z jejího samotného průběhu. Cítil jsem, že prožívám zadostiučinění díky tomu, že se podařilo něco, o čem jsem dlouho přemýšlel, co jsem nějak naplánoval a pak provedl. Opět se mi vynořila otázka Běluchy. Výstup na ni byl součástí snu o Altaji. Zde bylo možno pozorovat souboj rozumu s emocemi už před výpravou. Moc jsem chtěl na ten zatracený kopec vylézt, ale nahlas jsme stále proklamovali, že se „chceme pokusit“ o výstup na Běluchu. Splutí Katuně neměl být pokus, to se povést „muselo“.

Kuzma prováděl osvětovou činnost a několik spolucestujících zaujal svým výkladem vybraných kapitol ze srovnávací lingvistiky. Všem čtyřem naslouchajícím děvčatům bylo tak třicet dohromady. Ale né, to bych si z toho zas dělal legraci. Ze spolku mluvícího neuvěřitelnou směskou slovanských jazyků a angličtiny čněla (nikoli snad do výšky) dívka jménem Varvara. Varvara byla z Karsnojarska, bylo jí třináct a jela s dalšími několika na šachový turnaj do Moskvy. Pořád se na něco ptala a Kuzma ji obratně nenechával, aby si mu sedla na klín. Projevovala velkou bystrost a neutuchající zájem o to, co jsme zač a proč. Byla celkem sympatická, nepochybuji, že z ní jednou bude velmistryně.

Po několika hodinách se setmělo a spolek snížil akustický výkon. Buď to bylo z ohleduplnosti k ostatním, nebo se dostali k řešení nějakých delikátnějších jazykových zádrhelů. Andrejka to vzdala už dávno, ale Kuzma neúnavně pokračoval. Jednomu staršímu pánovi nakukal, že studuji konzervatoř, takže hodinu jazyků jsem zpestřil výkladem o stavu konzervatoří v Čechách. Pánův syn studuje cello. Dozvěděl jsem se tedy, jak je to v Rusku. Zkrácená verze zní: Bach, Mozart a Chopin se hrají všude.

Klub jazykozpytců se přesunul od stolečku na chodbičce na spodní postýlky jedné přihrádky. Točil jsem je kamerou v infračerveném spektru. Dělali mi radost. Intenzivní družbu s domorodci jsem si vždy přál, nenapadlo mě ale, že to může mít tak roztomilý a přitom tak akademický rozměr. Já sám jsem si dále přemýšlel.

Mám-li popsat to, co pro mě znamenalo na celé cestě nejvíc, musím se vrátit k výpravě jako k podniku, který jsem měl možnost trávit s Bárou. Kdejaké publikace se hemží úvahami o tom, jak je důležité vybrat si ty správné lidi, jak na cestách a v krizových situacích vznikají nerozlučná přátelství, hlubší než cokoli jiného etc. No je to asi pravda, né že né, ale mělo by se psát a mluvit o tom, že takové věci by člověk zejména měl prožívat s někým, koho má rád. Proto mě těší, že se Bára rozhodla jet. Kamarádství je fajn, ale je to jaksi samozřejmé a všední. Jde se po kopcích, táboří se, jede se řeka, sedí se, kecá se, popíjí se. Ale chvíle, kdy jsme při úplňku v Usť-Kokse stáli na břehu Katuně a tiše koukali na tu nádheru držíce se přitom za ruce, ta se z tohoto schématu vymyká.

Prožívání takovýchto situací ve dvou si blízkých lidech má dvě roviny. Jedna spočívá v tom, že já sám si můžu naplno vychutnávat tu kterou chvíli, protože kvůli účasti na ní jsem nemusel přijít o jiné rozkoše, a to jak tělesné, tak duševní. Druhá se týká fenoménu „pocitu nesdělitelnosti“. Tento nepříjemný stav se projevuje tím více, čím bližší mi je osoba, které bych chtěl své zážitky sdělit a nejsem toho schopen. A tak mě spoluúčast této osoby na „nesdělitelném dění“ zbavuje největšího zatížení pocitem nesdělitelnosti. Jistěže nikdy nezapomenu na to, jak jsme se klepali před třemi lety na Leně ve stanu, který již třetí den protékal, jak si Hanys ždímal vlasy, když lezl ze spacáku, jak jsem držel Vojtu za jeho chlupatý zadek, aby měl hlavu nad vodu, když spadl pod strom při zdolávání Kučerly – je mnoho takových scének, které vytvářejí či prohlubují vztahy. Všechno to ale trochu ustupuje tomu, když po proplutí Ščoků, naprosto mrtví a zmrzlí, jsme si mohli zalézt do spacáku, tiše se obejmout a vědět, že bez ohledu na to, kdo z nás se bál víc, máme alespoň v některých věcech jasno.

Pátek 10. srpna, třicátý den. Opět Moskva. Pozoruhodný rozdíl: zatímco cestou na východ je Moskva prvním krůčkem k dobytí Ruska a dojedeme-li do ní, máme pocit, jak už jsme toho hodně urazili, cestou zpět se proměňuje v první evropské město, za nímž už je to jen kousek domů. Prohlásil jsem, že nemám žádnou tvůrčí ani vůdčí ideu, jak strávit celý den v tomto ohromném městě, a klidně se budu flákat čtrnáct hodin na nádraží. Hlavně když bude Baltika trojka. Tak jsem byl přízemní.

Ovšem z mé tuposti, omezenosti, zabedněnosti, lenosti, neznalosti, ignorace, nezájmu, nevšímavosti, nechuti a vůbec slabomyslnosti mě zpět k harmonii sfér povznesla Andrejka, která usoudila, že nejlepší tečkou za naším výletem po Velké zemi bude návštěva Treťjakovské galerie. Jakožto studentka umění výtvarného jistě věděla, co činí. Se zájmem o seznámení se s uměním nevídaným jsem připustil, že se tohoto dobrodružného podniku též zúčastním. Naděje spočívala již jen v tom, že na vstup do galerie nebudeme mít peníze, nebo že galerii nenajdeme. Ale poté, co jsme se jednou ráznou jízdou metrem přestěhovali se vším všudy na Běloruské nádraží, Andrejka vzala Kuzmu a vyrazili zjistit vše potřebné. Za dvě hodinky byli zpět s tím, že galerii našli a vstup, za který bychom jako cizinci dali 210 rublů (nepřijatelné), budeme mít jen za 25, protože máme přece kartočky akreditace. Na to se nedalo nic namítnout a tak jsme společně strávili tři hodiny v Treťjakovské galerii. Hanys s Vojtou to ustáli, což se nám hodilo, protože aspoň hlídali matroš a nemuseli jsme shánět úschovnu. Jestli by se Matylda nechala pověsit na ramínka v galerijní šatně, o tom pochybuji. Nicméně k dámě v galerijních informacích jsem si dal nabíjet již prázdný akumulátor. Hlídala také stativ, když mě s ním odmítli pustit dovnitř. Fotit ani točit se stejně nesmělo.

Asi hodinu jsme věnovali nejstarším ikonám z XII. a XIII. století. Krásně jsme navázali na svoji návštěvu chrámu Vasila Blaženého. Ruská výprava tak byla obroubena nejhodnotnější duševní stravou, jakou nám metropole mohla poskytnout. To je právě ta kulturně-poznávací činnost. Kníže Treťjak byl boháč, který sbíral ruské umění všeho naturelu. Dělo se tak okolo let 1880 a 1890. Dostal i ten dobrý nápad, že díla vystaví v galerii. Dneska jsou tu tisíce obrazů a soch, mnohé získané už po Treťjakově smrti, vše zařazené do různých oddělení. Je to naprosto neuchopitelné množství. Jedná se výhradně o ruské umělce, ale náměty jsou světové; protože mnoho z nich žilo a tvořilo v zahraničí, můžeme zde vidět spoustu Benátek, Paříže a tak. Od XII. století je tu asi všechno, na co Rusům stačila barva.

Ikony jsou přitažlivé už svým stářím a našim očím nezvyklým pravoslavným zabarvením. A to jak doslova tak liturgicky. Zbytek galerie jsme za další dvě hodinky jen proběhli – zastavovali jsme se pouze u toho, co nás na první pohled zaujalo. Mě osobně tedy zaujala samotná stavba Treťjakovské galerie, neb má prosklenou střechu, takže dílům se dostává přirozeného horního osvětlení a navíc je zde všude elegantně klimatizováno a větráno a topeno a zvlhčováno, aby se stará prkna ikon či plátna obrazů neopotřebovávala. Zkrátka galerie, jak má být.

Po celodenní konzumaci zmrzlin, hamburgerů a piva mi nebylo nejlehčeji, ale nálada se držela na vysoké úrovni. Zaplácli jsme to několika zaručeně pravými gyrosy a dalším pečivem neznámého původu. Nakoupili jsme hromady limonád a buráků a vyčkávali na vlak. Už v poledne nás, stejně jako před třemi lety, vyhodili z našeho oblíbeného rohu v pasáži před restaurací, která právě ve dvanáct otevírala. Tábořili jsme proto na krytém peróně, kde sice chodily davy lidí k vlakům, ale aspoň tam profukovalo. Vytvářel jsem nějaké dotáčky, jednalo se o portréty našich maličkostí proti zelené lokomotivě, ale než jsem postupně nakroutil všech šest lidí, tak mi vlak samozřejmě odjel. Další portréty mají proto v pozadí lokomotivu modrou.

Vlak do Prahy jsem našel dřív, než se na světelné tabuli objevilo, kde má stát. Byly v něm zapojeny dva české vagóny s českými průvodčími. Ten náš se ukázal být naprosto úžasný. Zdvořile nás požádal, jestli bychom se nechtěli náhodou nalodit. Že prý ví, že se jede až za půl hodiny, ale že jsme první a ušetříme mu tím práci, až se tam před odjezdem nahrnou všichni ostatní. Nemusel nás přesvědčovat, naopak jsme mu děkovali, že nás pustil do vagónu hned a nemuseli jsme v úzké uličce zápasit s ostatními cestujícími.

Pak dorazila Varvara z Krasnojarska. Kde se tu vzala mi není jasné, Kuzma nějak nepřipouštěl, že by se byli domluvili. Zkrátka odjíždíme z Moskvy a ona se přišla rozloučit. Jak samozřejmé. Dojemně se loučila zejména s Kuzmou, který jí nakukal, že bude v televizi, když jsem se okolo nich pořád motal s kamerou. No natočenou ji mám, ale na televizi to moc nevidím. Když jsem se Báry ptal, jestli jí nevadí, že rozdávám svoji adresu všem milým třináctiletým děvčatům z Krasnojarska, které potkám, přešla to mlčením. Třeba se jí to dotklo, ale agentka v Krasnojarsku se vždy může hodit. Ona teda chtěla, aby jel Kuzma do Krasnojarska s ní, ale Andrejka mu to nějak rozmluvila.

Vagón měl kupátka po třech, ale byla pohodlnější a větší, než cestou sem. Také šla naplno stáhnout okna, což byl dar z nebes. Z těch začalo pršet, což osvěžilo naše pivem ojíněné mysli a brzy nás to uspalo. Jen si ještě vzpomínám, že průvodčí vyprávěl, že před pár lety vezl Rakoncaje s obrovskými dřevěnými bednami – naše Matyldy ho z míry nevyváděly a upozorňoval nás, že on ve svém vagóně odveze cokoli.

Sobota 11. srpna, třicátý první den. Vzpomínám si, že jsme nějak dlouho stáli v Brestu a pak na polské straně v Těrespolu a stále nás šacovali nějací vojáci, ale možná se mi to jen zdálo. Kypjatok ve vagóně nebyl, ale průvodčí nám ochotně ohříval vodu na svém vařiči. Dočítal jsem Izvěstije zakoupené v Novosibirsku. Málokdy mi vydrží noviny čtyři dny, byly to dobře investované 2 ruble a 50 kopějek. Jelo se příjemně, bylo vlahé povětří, víceméně jsem to prospal.

Neděle 12. srpna, třicátý druhý den. Výprava byla oficiálně rozpuštěna na Hlavním nádraží v Praze, kam jsme dorazili před osmou hodinou ranní a kde na nás čekalo něco rodičů a jiných blízkých, kteří se naoko tvářili, že jsou rádi, že nás zase vidí. Jen Bára musela cestovat ještě dlouhých 130 kilometrů až do Českých Budějovic.

Eš, Hlincová hora, Tetín, Košíře – 2001

Dodatek  Logistický

Přehled výstroje, výzbroje

a osobního vybavení

Přehled je komentovanou a podle skutečně použitého materiálu proškrtanou verzí seznamu, který jsem vytvořil před cestou. Odkazy na jiné podsekce seznamu znamenají, že ta samá položka mohla nalézt uplatnění v daných oblastech a jedná se tedy o ty samé předměty.

táboření osobní

boty
trekkové – pevné nad kotníky, česky pohorky

kedsky – náhradní boty a zároveň hydroboty (viz též „vodácké osobní“)

návleky – myšleno proti sněhu, ale hodí se i v hustém podrostu tajgy

chození
batoh – o objemu 60 nebo 70 litrů, jak kdo


igelitové tašky a pytlíky – těch hodně


nepropustný pytel na spacák


pláštěnka na batoh – z igelitu a gumového zadrhovátka doma pro každého vyro-

bila Andrejka, funkce pláštěnky byla nejen vodoodpudivá, ale chránila i před mechanickým opotřebováním zavazadel

spaní
spacák

karimatka – samonafukovací Thermarest Ultra Lite, Vojta měl obyčejnou

lepení na karimatky – jedna sada pro všechny

teplé spodní triko

kuchyň
lžíce

kudla nebo skládací nožík – někdo to, někdo ono (viz též „táboření do dvojice“)

oblečení
víceméně nepromokavá větrovka

kalhoty dlouhý

kalhoty šusťákový

deptáky (= teplákový elasťáky) na chození

fusekle tenké 2(, fusekle tlusté 2(, spodky 3( (stále ještě nevím, kolikatery kal-

hotky si s sebou berou děvčata...)

dlouhé spodky

triko spodní

triko navrch 2(
čepice teplá – slouží zároveň proti zimě, větru i sluníčku, zkrátka jak kdy

rukavice pletené teplé

rukavice víceméně nepromokavé

fleeceová mikina 2( nebo jiné teplejší svrchní oblečení

rolák

táboření do dvojice

spaní
stan gemma + tropiko

kolíčky 20( + šňůrky na kotvení stanu – tentokrát je měl i Hanys


pruty 30( + náhradní pruty 4(

baterka na svícení + náhradní články

kuchyň
kudla + skládací nožík


zapalovač


svíčka

táboření pro všechny

vařiče
benzínový coleman 2( – vařiče to ale nějak nepřežily – dost se mechanicky po-

škodily a postupně vypověděly službu

láhev na benzin 1,5 litru

nádoby
kotlíky 2(

ešus třídílný 2( – ovšem lepší by bylo vzít tři kotlíky a klidně méně ešusů – na
ohni se lépe vaří v kotlíku, a tak vždy jedna dvojice čekala na jeho

uvolnění


eSka na zavěšování kotlíků – těch jsme několik poztráceli a na různých tábořiš-

tích opět jiná nalezli

nástroje
sekera 2(

list pily – pro stavbu lodě doplněn o dřevěný rám s napínákem zbudovaný Kuz-

mou

vodácké osobní

neoprenové fusekle

kedsky (viz též „táboření osobní“)

neopren

rukavičky – Vojta jezdil ve svých vojenských pletených rukavicích, aby se mu lé-

pe drželo dřevěné hřeblo

helma (viz též „lezecí osobní“)

vesta

pádlo dvou- / trojdílné – pádel jsme měli právě šest, ale vzhledem k Vojtově za-

městnání u hřebla sloužilo vlastně jedno jako náhradní

nepromokavá bunda

vodácké pro všechny

válce Matyldy – 2( zvedlé na jednom konci dlouhé 5m a 2( zvedlé na obou kon-

cích dlouhé 4m

popruhy na vázání válců – 10( dlouhý a 12( krátký

kotevní lano – 20m ( 9mm statické horolano („viz též lezecí pro všechny“)

asi 50m tenkého odolného umělého provázku na vázání batohů a všeho ke všemu

10( 1m ( 6mm repšňůr

2( (modrá a červená) repšňůra 15m ( 6mm („viz též lezecí pro všechny“) – různé

barvy se hodí při rozvazování nepřehledných chuchvalců

15m ( 3mm repšňůra

režná nit na šití obalu válců

dlouhá jehla, tkaninové záplaty

lepidlo na gumu – Chemopren, gumové záplaty

náhradní víčka

pumpa maličká dvoutaktní + šlauch s náhubkem

lepicí páska vyztužená, lepicí páska obyčejná

hromada karabin ocelových i lehkých (viz též „lezecí osobní a pro všechny“)

jeden menší a jeden větší obyčejný loďák (zelený), tzv. „macíci“

lezecí osobní


prsák


sedák


cepín (sloužící případně jako motyka...)


mačky – obyčejné dvanáctihroté, které se připínají řemínky na pohorky

karabina lehká („viz též lezecí a vodácké pro všechny“)

karabina ocelová („viz též lezecí a vodácké pro všechny“)

helma – v horách nebyla použita, ale pokud by byla potřeba, měla sloužit vodácká

lezecí pro všechny

nosné horolano 20m ( 9mm (viz též „vodácké pro všechny“)

2( repšňůra 15m ( 6mm (viz též „vodácké pro všechny“)

4( ocelová karabina (viz též „vodácké pro všechny a lezecí osobní“) – nejužiteč-

nější použití bylo pro zachytávání smyce na konci kotvícího lana při při-

stávacím manévru – obyčejná karabina by trhnutí mnohasetkilogramové

Matyldy na řece nevydržela

13( lehká karabina (viz též „vodácké pro všechny a lezecí osobní“) – karabin

bylo zbytečně mnoho, všechny dohromady sloužily pouze na lodi pro

přicvakávání bagáže, ale to bylo z pohodlnosti, bágly lze na loď snadno

přivázat i bez karabin

2( slaňovací osma

osobní drobnosti

hodinky – měl jsem je jen já a Bára – když na nás Andrejka čekala u řeky celý

den, půjčila si Bářiny

černé brýle – hlavně na sníh

foťák + příslušenství – Vojta měl Olympus OM 2000 s objektivem Tamron 28 –

200mm, Hanys automat ( také od Olympusu (pevných 35mm) Andrejka

Praktiku, která se rozbila už ve vlaku cestou do Ruska

kamera Panasonic MiniDV, 20( zoom (a spousta neužitečných digitálních hrači-

ček) + nabíječka + brašna + akumulátory cca na 8 hodin provozu

drobnosti pro všechny


GPS


výškoměr


stativ

česká a ruská vlajka 40 ( 60cm ze šusťákoviny – jednalo se o stejné kusy jako

v roce 1998
Tento seznam nelze považovat za úplný, chybí v něm mnohé hygienické prostředky (těch jsme ovšem měli poskrovnu) a samozřejmé osobní věci jako doklady, peníze, pasy s vízy, pojištění, jízdenky, mapy, kilometráže etc.

Cestovali jsme každý se svým báglem, ve kterém jsme měli osobní věci a jídlo – takto zabalený vážil každý batoh okolo 20kg. Další dvě zavazadla tvořili macíci (18 a 25kg) s vybavením na vodu a lezení; následovaly čtyři válce Matyldy (dva po 17 a dva po 20kg), ve kterých byly smotané stany a karimatky (+4kg ke každému válci). Každý tak nesl bágl na zádech a jedno ze zmíněných šesti zavazadel v ruce. Vychází to přes 40kg na osobu, ale velký macík byl spíše pro dva kvůli svému objemu, takže Hanys někdy nesl ke svému báglu dva válce Matyldy a jiní dva členové nesli velkého macíka společně. Najednou jsme byli schopni se přesouvat jen na krátké vzdálenosti. Cestou z Prahy do Barnaulu měla každá dvojice ještě krabici s jídlem na cestu, balení Dobrých vod a karton piva v plechovkách.

Dodatek  medicínský

Přehled léků a lékařského vybavení

Množství je vždy uvedeno takové, jaké jsme s sebou měli pro všech šest lidí dohromady.

Bobule

- Paralen, 3 ( 10 pilulek, 1 balení čípků – proti bolesti, teplotě a chřipce

- Ibuprofen 400, 3 ( 10 pilulek – proti bolesti, hlavně kloubů, svalů a zubů

- Torecan, 6 čípků – proti zvracení a nechutenství

- Carbosorb, 20 tablet – proti průjmu

- Endiform, 6 ( 10 tablet – proti průjmu

- Tramal, 20 tablet – proti bolesti

- Reasec – proti průjmu

Antibiotika

- Ciprinol 500, 3 balení – infekce zažívacího traktu

- Sumamed, 3 balení – infekce dýchacích i jiných cest, je silný a rychlý

Kapky

- Visine, 2 ( lahvička – na vykapání očí a záněty spojivek

- Hylak forte – proti průjmu

Masti

- Fenistil – proti svědění po poštípání hmyzem, alergii, popálení

- Veral gel – na záněty kloubů

Injekce

- Mezokain – lokální anestetikum (pro opíchání před šitím)

Nástroje

- teploměr

- chirurgické nůžky

- pinzety 2(
- souprava sterilního šití, zaletovaného, na jedno použití 3(
- injekční stříkačky 5 ml 5(
- injekční jehly subcutánní (pod kůži) 5(
Poúrazový materiál

- leukoplast

- obinadla 3( + přezky na ně

- nesterilní obvaz 5(
- sterilní obvaz 3(
- sterilní polštářky

- hrst náplastí na puchýře

- obyčejná náplast

- Septonex – dezinfekce


Kromě náplasti nemuselo být z uvedených položek nic dalšího použito. Množství přípravků proti průjmům bylo nejspíše přehnané.

Tělo leckoho z nás disponovalo obrannými látkami proti rozličným nemocem získanými jak v průběhu samotných chorob, tak po zásahu injekční stříkačkou. Hygienické stanice považují Sibiř za naprosto čistou a neškodnou oblast a vlastně nemají, co vám doporučit. Já osobně jsem v sobě měl již delší dobu dvě dávky proti žloutence A, pak nějaký právě procházející tyfus naočkovaný před třemi lety v roce 1998 před cestou na Bajkal a ještě injekci proti klíšťové encefalitidě. Ovšem klíšťata na Altaji nejsou a ostatní choroby se vyskytují všude jinde daleko pravděpodobněji než zrovna v takto panenských horách.

Pojištěni jsme byli u pojišťovny Generali, protože bylo možné získat výhodné pojištění k ISIC kartě, kterou jsme si všichni za tímto účelem nejprve pořídili. Karta stála 200,- Kč a pojištění platné po celý rok vždy maximálně 30 dní od výjezdu z ČR stálo 150,-. Připojistili jsme se tedy ještě na následující tři dny, o které jsme třicetidenní lhůtu překročili. Toto pojištění nerozlišuje, kam člověk jede – platí po celém světě stejně.
Dodatek  shrnující
Poznámky k výpravě

Šest členů výpravy – Andrea Braunová, Barbora Faktorová, Jan, Petr a Vojtěch Kolínští a Martin Šíp – podniklo cestu v červenci a srpnu roku 2001.

Na Altaji uskutečnili pochod s koňmi údolím říčky Kučerly a expedičním způsobem se zřízenými tábory a vynáškami materiálu překonali Katuňský hřbet. Utkali se s tajgou, přebrodili několik řek a mnoho potoků, chodili po terénu kamenitém i po ledovcích. Západní Kapčalský pěreval obtížnosti 2A (ruské horolezecké klasifikace pro průsmyky) zdolali po firnových stěnách a lezením ve skále. Na řece Katuni projeli několika prahy a dvěma soutěskami: Ščoki – obtížnost WW III – IV a Akkem – obtížnost WW IV. Roztržený ret a namožená achilovka znemožnili vždy na jeden den účastnit se členkám výpravy plánovaného programu (vynášky materiálu). K jiným závažnějším zraněním nedošlo.


Členové disponovali horolezeckým, vodáckým, tábornickým a navigačním vybavením tak, že jim to umožnilo relativně bezpečně podniknout to, co zamýšleli. O výstup na horu Běluchu se z časových a bezpečnostních důvodů nepokoušeli.

Na této výpravě byl natočen film (84 minut), který měl premiéru 13. února 2002 na Konzervatoři Jaroslava Ježka v Praze. K dispozici je též hrubý materiál na VHS (5 hodin) vzniklý přepisem z původního MiniDV záznamu.

Pořízeno bylo přes 600 fotografií, z nichž 400 bylo popsáno a jsou určeny k presentacím. Několik fotografií bylo též zvětšeno a zarámováno a jsou k vidění v různých domácnostech po celé republice.

Z výpravy se také zachovalo několik kreseb, které vznikaly jak přímo na místě tak posléze v Čechách pro účely filmu.

Členové výpravy dále disponují další dokumentací (převážně v papírové podobě), mapami, kilometrážemi, úředními dokumenty, podrobnými seznamy vybavení etc.

epilog
Když mi po splutí Ščoků brácha řekl, že je rád, že jsme to dneska přežili, nemohl jsem to přejít bez zamyšlení. Úvahy se pak ubírají směrem k otázkám, proč člověk dělá věci, které by rád přežil. Proč dobrovolně podstupujeme nejrůznější rizika? Od příprav jsme téměř vše na své cestě podřizovali bezpečnosti a myslím, že jsme na ní nešetřili ani silami ani materiálem. Určitá rizika tu však vždy zůstanou, faktor náhody bude vždy hrát svou roli a některé problémy lze předvídat jen těžko. Myslím si, že jsem člověk opatrný a nemám sklon věci podceňovat, domnívám se ale, že riziko, že se člověk z cesty nevrátí, není větší než riziko, že se na cestu vůbec nevydá. Samozřejmě nejde jen o cestování.

Hanys

Seznam  použitých  citátů  a  literatury
Literatura je uvedena v pořadí, v jakém se objevuje v textu.

Vladimir Vysockij: Zaklínač hadů, přeložila Jana Moravcová (Sovremennik, Moskva, 1981), vydalo Lidové nakladatelství, vydavatelství československo-sovětského přátelství, Praha, 1984

zde motto
v orig. str. 39 – refrén z básně „Loučení s horami“

Ivan Alexandrovič Gončarov: Strž (román o pěti dílech), díl I. a II., přeložil a vydal Stanislav Minařík, Praha, 1927

zde Andrejka:
v orig. str. 25, popis Sofije Nikolajevny Bělovodovové

zde Kuzma:
v orig. str. 237 – 238, popis Leontije Kozlova

zde Vojta:
v orig. str. 5, popis Borise Pavloviče Rajského

zde Hanys:
v orig. str. 5 – 6, popis Ivana Ivanoviče Ajanova

zde Bára:
v orig. str. 366 – 367, popis Věry

zde Ferro:
v orig. str. 86, popis Tita Nikonyče Batutina

František Křídlo: V hlubinách Altaje, nákladem České grafické Unie a. s. v Praze roku 1941

zde na str. 36
v orig. str. 70 („jitro“)

zde na str. 43
v orig. str. 20 („klopýtání poprvé“)

zde na str. 52
v orig. str. 30 („klopýtání podruhé“)

zde na str. 62
v orig. str. 49 („bouřka“)

zde na str. 81
v orig. str. 91 („krajina“)

Vladimir Vysockij: detaily viz nahoře

zde na str. 116
v orig. str. 39 – sloky z básně „Loučení s horami“

K oblasti Altaje jsem čerpal informace z několika snadno dostupných českých knížek; mezi ty motivační patří „Kde příroda vládne – Pět výprav do Asie“ od Otakara Štěrby a „Od pramenů k oceánu“ od Jaromíra Štětiny a Otakara Štěrby. Citovaná knížka Františka Křídla „V hlubinách Altaje“ je unikátním vyprávěním z doby okolo roku 1916 – stáří a skladba příběhu však znemožňuje praktické využití informací. Naopak velmi dobrým informačním zdrojem byly dvě kilometráže a průvodce Altajským krajem, obojí v ruštině. Na webu lze nalézt dostatek fotografií, ale málo praktických informací – ty jsou zejména soustředěny v deníčkách výprav, a to téměř výhradně v ruštině. Mapy jsou, jako vždy, problémem největším.

Poděkování
Poděkování za spolupráci na přípravě výpravy a na výrobě filmu nechť přijmou:

APK za poskytnutí zásadního množství materiálu na vodu, pro lezení a táboření; Adéla Císařová za to, že věnovala výpravě lízátka; Dagmar a Pavel Kolínští za předodjezdovou i popříjezdovou péči nejen v podobě dobrůtek zbaštěných ve vlaku a za lékařské instrumenty a rady; Dana Dostálová za propůjčení ruské a české vlajky; Dana Marxová za starost ohledně lékařského zabezpečení; Daniel Takáč a Honza Kudláček z TV Prima za pomoc při vyřizování akreditací; David Procházka za zapůjčení skládacího pádla; Dáma za přepážkou Servis Centra barnaulského nádraží za to, že vyřídila rezervace vlaku tak, jak řekla že to udělá; Eva Kolínská – maminka členů výpravy, která nás rozhodující měrou inspirovala k natočení filmu, a majitelka stativu, který se nevrátil úplně celý; Filip Pergler za technickou spolupráci při výrobě filmu; Hana Secká za poskytnutí anestetika, které jsme naštěstí nemuseli použít; Haňula Hrušová za propůjčení svého baťohu; Hnědý a Černý za to, že nám odnesli materiál tak daleko a ani u toho moc nefrkali; Honza Krabec z firmy Hannah za vstřícné jednání ve věci sponsoringu; Honza Lichtneger za zapůjčení nepromokavého obalu na kameru, který se na ni však nehodil; Honza Šorf za poskytnutí sterilních šicích souprav, lékařských rad a zapůjčení neoprenu; Irina Kondratěnko za překlad mnoha stran textu do ruštiny; Jája Buzková za to, že věnovala výpravě amulet v podobě nafukovacího míče proti trudomyslnosti; Jan Bagu Jiroušek – pan instruktor horolezec, tzv. nehrající kapitán – zapůjčil mnohé lezecké vybavení a naučil nás s ním zacházet; Jan Tomášek – tiskový atašé Velvyslanectví ČR v Moskvě, který spolupracoval na vyřizování akreditací; Jana Faktorová – maminka členky výpravy, která se nebála se mnou Báru pustit; Jarmila Goetzová z Tiskového oddělení Ministerstva zahraničních věcí ČR za zprostředkování a odeslání žádostí o akreditace; Jan Štark za stvoření keramického tematicky pokřiveného horského hrnečku s čajem „Altaj“; Ladislav Faktor – tatínek členky výpravy a majitel rádia, které spolupracovalo při získávání novinářských akreditací; Lenka Kolínská – maminka člena výpravy, která nakonec Vojtovi nějaké boty sehnala; Libor Konvička za poskytnutí map, fotografií a zásadních rad a zkušeností z Altaje a Katuně, stejně jako za motivaci se do toho pustit; Luboš Závorka a Ludvík Hart z CK MaCeK za rady a připomínky ohledně Altaje i Ruska vůbec; Marat z Kučerly za poskytnutí svých krásných koní našim zběsilým záměrům; Markéta Vránová – maminka člena výpravy; Martin Velík za zapůjčení neoprenu; Michal a Vítek za spolupráci při cestě vlakem do Ruska stejně jako za připomínky k lezení na Běluchu; Natalija Michajlovna – děžurná z vlaku na Transsibiřské magistrále, která nás nevyhodila z vagónu už v Moskvě i přesto, že nejprve říkala, že to udělá, a pak ještě ochotně vyprávěla na kameru o své práci; Nataša z Vorkuty a Varvara z Krasnojarska za zpestření jízdy nekonečnými rovinami západní Sibiře; Ondřej Hovorka za zapůjčení kamery s příslušenstvím a za pomoc při zpracovávání záznamu; Pavel Kolínský ml. – tatínek dvou členů výpravy, který má největší podíl na tom, že nás baví jezdit do Ruska; Prodavačka v magazínu v Ině, která mi dovolila zapojit akumulátor do společné zásuvky s ledničkou i přesto, že se bála, že to celé shoří; Petr Kolínský st. – tatínek člena výpravy a majitel domu, ve kterém byl před odjezdem největší čurbes; Petr Šmíd z CK Bivak Klub / Nomád za vyřízení víz a s nimi spojených formalit pro Bělorusko a Ruskou federaci; PiPe za know-how a technickou podporu při stříhání filmu; Policajt, který si hladil břicho na Rudém náměstí a nezatkl Vojtu, který ho při tom vyfotil; Radmila Braunová – maminka členky výpravy; Roman Tomčík za zapůjčení dvou párů maček; Řidič gaziku za to, že toho sice moc nenakecal, ale dovezl nás, kam jsme chtěli; Strážce Katuňského zapovědniku, který si nenaúčtoval stoprocentní příplatek, i když mohl; Tomáš Antonín z loděnice u Vltavy za vstřícné jednání při nákupu Matyldy; Stařenka prodávající dopisní obálky na poště v Gorno-Altajsku za vyplnění čtyř složenek; Tomáš Kolínský za pomoc při přípravě a odjezdu z Prahy; Úřednice na OVIRu v Gorno-Altajsku za příjemné chování při vyřizování buzeračních registrací; Vašek Štěpán za poskytnutí zkušeností z Altaje a koordinaci našich plánů; Věra Musilová za zabezpečení některých léků a za zdravotnické rady; Vladimír Šíp – tatínek člena výpravy; Vladimir Volkov z Tiskového oddělení Ministerstva zahraničních věcí RF v Moskvě za vyřízení akreditačních kartiček spec. korespondent; V. N. Loščic – generální ředitel CK Astravel v Moskvě za podepsání neuvěřitelného papíru, který nám umožnil získat v Gorno-Altajsku registraci; Petr Volný za inspiraci; Zdeněk Páleníček nejen za inspiraci; Vyšetřovatel na policejní stanici v Barnaulu za pochopení naší složité situace a za napomenutí zloděje; Zloděj z barnaulského nádraží za to, že nám ukradené peníze nakonec vrátil.

Hlavně pak děkuji Báře, Hanysovi, Vojtovi, Andrejce a Kuzmovi za to, že mi umožnili strávit tyto krásné prázdniny.
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